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ర్న pane © 
ఈ “ఆనందమఠి” మను గ్రంథమును బంగాళ దేశము 
నందు వ సిద్ధోవన నాష్థిస లేఖలకు లని : వఖ్యాతిగాంచిన శ్రి నీ బంకిం 
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హేంద్ర వరనున వారిని కలినికొంటిని, వాము వంటనే కల 
కత్తా వెళ్ళి చంగాళీ ఆసందమళఠ ప్రతి పుచ్చుకొని తగువారిసవో 
యము చే నన్ను తెనుగుతప్టమా మ్‌ కోరినందున అశ్లేచేసీ 
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ఓ. వె. శ్రీ dat gs చ్చి సాఫ్స వ్రాయమని కోరితిని, 
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1. ఈ గ్రృంధమువందు బంగాళా దేశమును ఆంగశ్లేయు లుద్ధా 
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బది బంగాళీ దేశమునందు 1772.74 సంవ త్సరములందు 
జరిగిన సన్నార్థ నిక వి ద్రోవా చరిత్రాశారముచే రచయిత మైనది. 
సన్న్యానివిద్రో . Snes Rebellion) యశార్గచరిత్ర 
ము స్స షా గృంథములందు లలన యున్నది. “పరిశిష్ట్ర 
మును (Appendix) జూచిన వేద్య మగును. ఉప పన్యాసమందు 
వర్ణింపంబడిన యుద్ధములు వీరభూమియందు జరుగ లేదు, 
ఉ త్త బంగాళా ప్ర దేశమునందు జరిగినవై యున్నవి. ఈ 
వ్యత్యాసము గ్ర గ,౦థమునం దుండుటను దోషము గా గృహింప 
కుందు, వలన, Fa పనాక్థిసము చరిత్రము కాదు క 


చెంగాలువిభజనమునకు పతికూలముగ. 1906€-వ నం॥ 
(పాంతమున 'బెంగాలునంచేకాక చేశమంతట తి వ్ర వ్ర చబారము 
సాగెను, బెంగాలీలు బాంసాలునందు శా క్ల యకాన్ఫ రెన్సు 
సౌగించినపుడు అధికారులు దీనిని చెదరగొట్టి శ్రీసులెం ద్ర నాథ 
బనర్జివంటివారినె త్తిని బ్రత్సలు కొట్టిరి, అల్లరికి అ ఐంజేమాతకము? 
గీతమును పాదుటయే శారణనులలో నొకటి యని ెలినీ 
నది కావున యీగీత మున్ననవలను ముద్రెంచుటలో నేను. 
యొన్నికష్టములకు పాలై తనో చదువరు లూహింపవ లెను. 

ఇట్టు, 


(or) 


వావిళ్ల వేంక కుళ్వరులు,. 


శ్రీరస్తు 
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అతివి స్త లేం చై నయొశకానొక యరణక్థింబునందు అధి 
కాంశము సాలవృతుంబులును మజీయు ననేకములగు ఇతర 
బాలి వృతుంబులు నుండెను. వృత శాఖలు వర్లంబులతో దట్టం 
బుగా సెరిగి యాకాశము నంటంబోనుచున్నవో యనున 
ట్లుండెను, వెలుతురు చొరనంత దట్టముగా చెట్లసమూవహా ముం 
డెను. అనంత మెన పల్లవసముద్రము బవహుదూరము వ్యాపించి 
యుండెను. గాలిచే వర్ణంబులు తరంగములవలె పైకి లేచిపోవు 
చుండెను, గాఢాంధకారము, పట్టపగటియందుం గూడ స్ఫుట 
మైన వ్రకాళము లేదు, భయంకరముగా నుండెను. మనుమ్య 
ప్రవేశము "లేదు. ఆకుల మర్మరళబ్దమును, వన్యమృగ ములయు, 
పతీజాతులయు శబ్దమును తప్ప ఇతరధ్యని "లేదు, 


ఆమురణ్యము విస్తారమై అతినివిడమై అంధతమో 
మయ మైనది, అందులోను రాత్రికాలము రాత్రియందును 
అర్థరాత్రి, అర్జర్మాత్సియందును అతిళశయమైన అంధకారము, 
అరణ్య బాహ్య ప్ర, దేశిమునందును అంధకారమే; ఏదియు గన 
బడదు, ' అరణ్యములోపల భూగర్భమునందలి అంధకారము 
వలి తమోరాశి నిండియుంచెను. 
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పశువతులు నిశ్శబ్దముగా నుండెను. కోటానుకోట్లవళు 
వథీకీటకాదు లావనమునందు వాసము చేయుచుండెను, ఆయి 
నన్కు ఒకదాని శోబ్బ్దముకాడ వినబడ లేదు. శబ్బ్దముయ ప్రపం 
చమునం దున్న వారికి ఆ నిశ్శబ్ద భావము ననుభవించుట 
మహాకస్థ్రము., 

తుద మొదలు లేసి యా వనమధ్య మందు, ఆనూచ్య 
"భేద మెనట్టి యంధ కారమయమెన యాం యందు అనను 
భవనీయమన నిళ్శబ్దమభ్యామున “ నానునోరథము నీద్ధికాద్యా 
వమి¥” అనెడి శబ్దము విషంబడెనుః 

ఈశబ్దమును విన్న తోడ నే ఆయరణ్యాము మరల ని 
శృబ్లమున మునిఃగిపోయెను, ఇట్టి భయంకరమైన మహోరణ్యం 
బునందు మనువ్యుధ్వని వినబడు నని యెవ్యరు చెప్పుదురు? 
కొొంచెమునేవటికి అని స్థబ్దమును. నుధిందికొని మనువషుకంఠ' 
స్వరముతో “నామనోరథము సిద్ధికాద్యా, ఏమి!” అను ధ్వసి 
యే మరల వినబడెను, 


ఇట్లు మువూయు ఆ యంధకారసము ద మునందు ధ్వని 
వినబడెను, ఆపృశ్నకు ఉత్తరముగా “దీనికై నివు సమర్పించు 
కానుక యేది * అనెడి శబ్దము వినబడెను. 
దానికి ప త్యు తరము. నాపాణమే దీనికి కానుక,” 
లో ఆశని లో 
మరల వతిశబము__పొణము కేవలము తుచ్చమె 
లో a) Ww) మలా 
నది, ఆందటును దానిని ద్యజింపంగలరు, 
'వేతేమి కావలయును? దేనిని సముక్చింపవలయును?” 
దీనికి ఉ గగము..“భ కి,” 
mal అలో 


మొదటి ప కరణము 
షష 





“రి మహెంద్రసింహుని చ,వాసముం వ్రతా 


సుమార వేయియు నేకువందలడెబ్బది మూడవ (॥ 7783) 
సంవత్సేగము గృీవ్వకాలమున వడచిన్నా మను గ్రానుమునం 
దొక్క_నాయడు ఎండ వేడిమి మవోబలముగా నుండెను గ్రామ 
మో పెరూ, వేలకొలది యింగ్గున్ఫ పి. అయినను గ్రామ 
మునం వొక౭డై నను కనబడలేదు, చాలు చాలుగా ఆంగళ్ల 
వీళులు, పె మార్కెట్‌, ఒళ్కా_క వీధిభోను "పలకొలందిఫూరి 
యుంద్భ్రూ వానిల్‌ 'వెష్వవిో సు చిన్నవిగ నుండు మేడలును కలవు, 
జఆవిసు మెచ్చటసు నిశ్శబ్దమే, అంగళ్లు మూనసీయుండెను, ఆ 
వరము సంత చేగునారము సంతలోను ఎవరును తేరు. వితము 
నకు వచ్చువారును ఆపనము గా లేదు. నేంతగాండ్రు, మగ్గము 
లను కొట్టి సని యెచ్చటికో పోయి యేశ్చుచుండిరి. రెతులు 
గొడ్డుగోదలనువిడిచి పెట్టి విక్లలతోంనాడి యెక్క_డికో పోయిరి. 
పాఠ ళ"లలను మూనీవేనీ ఉపాథ్యాయులు పరుగిడిపోయిరి, 
విడ్డలకుగనాడ గట్టిగా నేక్చుటకు దైర్యము లేదని తోంచెను. 
రస్తాలలో నొక్కండై నం గనబడండయ్యెొ. గుంటలును చెటువు 
లును విజనమై యుండెను. అంటిముంగిళ్లలోను మనుష్యులు 
లేవు. చెట్లలోంనాడ పతులు లేవు, కొట్టములలో నొక పస 
రమైన లేదు. శేనలను శృశానమువలె కుక్కలు నక్కలు 
తిరుగు చుండినవి, 
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ఓక వెద్దమేడ; ఆ యింటి సోపానములు దూరముగ 
నుండిచూచినను గనంబడుచుండెను, ఆగ ఎవో రణమధ ఫ్ట్రమునం 
దాసౌాధము వర్వతశిఖరమువ లె కనంబడుచుండెను. పోయిం 
చూడంాం కవాటబంధనము చేసియుండెను. శేవలనిళ్శబ్దము, 
గాలిపోనుగూడ దారిలేదు, ఇల్లు మిట్టమథార్థహ్నమునందును 
చీశటిగా నుండెను. ఆచీ:కటిలో, అ్నర్నాత్రలో, వికసించిన 
కుసుమయుగళమువ లె దంపతు ల్వీఅుకూర్చుండి యాలో చించు 
చుండిరి, మవాయామము స్రా_ప్పమైనది. 


వేయియు నేడువందల డెబ్బడియొక టవ (1771)సంవత్సేర 
మునందు పంట చక్క_(గా పండలేదు. ఆకారణముచే నుటు 
చటిసంవత్సరమున థాన్యము ధర హావ్రై్రైనది, జనులకు 
మిగుల కష్టము సంభవిం చెను. దొరతేనమువారును దముకుం 
జేరవలనిన వన్ను నై సృజలను కష్ట వెట్టి గొడ్డుగోదలు నేలలు 
జ వ్రీచేనీి వనూలు చేసికొనిరి, ఇందువలన బీదలు డిన 
మున కొళఫూట భోజనము చేయుచు ప్రాణమును చిగబట్టు 
కొొని యుండిరి. డెబ్బడిమూా(డవ సంవత్సేరమునందు మంచి 
వానలు కురిసెను, ఆసంవత్సేగ మువ జనులు దేవునికి మనయెడ 
దయ కలిగిన దని చెప్పుచుండిరి, కొందటు కష్టము తీతె నను 
కొొనుచుండిరి రైతులు సంతోషముతో వ్థన సాయము చేయం 
దొడంగిం, తైతులభార్యలు నగలు చేయవలనిన దని భర్తలను 
వీడించుచుండిరి. అయినను వెనుకిటివై చేయు కాలములో 
నొక చినువై నను పడలేదు. వై రంతయు నెండిపోయొను, ఒక్క 
గింజయెనను చేతికిరా లేదు. ఎక్కుడనో యొకచోట కొంచెము 
ఛాన్యము పండెను, సర్మారువారు ఆథాన్యమును తమనైన్య 
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ముకొొజినై రొక్క మిచ్చి తీసికొనిరి. జనులకు తినుటకు 
అన్నము లేకపోయెను, మొదట ఒకవూట ఉపవాసము 
చేయుటకు ప్రారంభించిరి. ఆకాలమున మవామద్‌ రేజఖా౯ా 
అనువాండు పన్ను వసూలుచేయు అధికారిగా నుండెను. వాం 
డీసమయమున సర్కారువారికి అధికాదాయను కనంబజిచి 
తాను వారి దయకు షా తు (డు కావలయు నని తలంచి 
మాముూలుపన్ను కంఖు నూటికి పదిరూపాయలు ఎక్కువ శిస్తు 
విధించినాండు. ఇందువలన బంగాళ దేశమంతయు అల్లకల్లో 
లమీగ నుండెను. 


జనులు బిచ్చ మెత్తుటకు ప్రారంభించిరి, దుర్తితు కాల 
“మున భిక్షుము వెట్టువా రెనరు? అనంతరము ఉవవాసముచేయు 
చుండిరి, పదంవడి రోగములకు పాలైరి, త ర్వాత గొడ్డుగోద 
లను వి గ్‌ యించిరి, ఆవల నాగళ్లు మొదలైన వ్యవసా యోప 
క రణములను అమ్మిరి. అటువివుట, విత్తనములనై యుంచు 
కొనియుండిన థాన్యమును తినిరి తదనంతరము నేలలు ఇండ్లు 
వి ర్‌ యించిరి. ఆమోద నగలను, గుడ్డలను వి క్ర యించిరి. తుదను 
భార్యలను బిడ్డలను సై తము విక్ర కే. ఇంకేమి మిగిలి 
యున్నది? గ్‌ లేదు. ఈక. 'వెంర్టాము బిడ్డలను విక్ర 
యించినను కొనువారు లేరు వారిని పోషించుటకు 'మార్షమేదో 
అంద టును వికృయించువా వారేయెరి, తీసుకొనువారు మాత్రము 
లేరు, అన్నము లేక ఆకు లలములు తినుట కుపక క్రమిరచిరి. 
పచ్చిగడ్డిని, పశువులను, పత్సులను, కుక్క_లను, నక్క.లను, విల్లు 
లను ఎలుకలను, ఉడుతలను, పందికొక్కు_లను తినిరి, అన్నియు 
నియైనవి, మిగిలిన 'దేదియు లేదు, ఇశ నేమి చేయవచ్చును? 
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అనేకులు పర దేశములకు బోయిరి. అచ్చోటంగూడ అన్నము 
"లేనందున అనేకులు చచ్చిరి, కొందటు తినరాని వస్తువుల 
నంతయు తిని దానివేం గలిగిన రోగములవలన మహోకిష్ట 
మనుభవించి _ప్రాణత్యాగము చేనీరి. 

రోగా మ్యుపద్ర, వములకు మంచి సమయము దొర శెను. 
జ్గరము, విషూచి, క్షయము స్ఫోటకము మొదలగు రోగ 
ములు కలిగను, ఒక్క స్ఫోటకవ్యాధి చేత నే అనేకులు గతించిరిం 
వయింటం జూచినను చావే; ఎచ్చోటం జూా-దినను రోదన 
ధ్యనియే. అట్టిశాలమున నొకరి కొక రెట్లు ఉపచరింతురు ? 
ఊజుడింపం జేయుదురు ఒకర నొకరు చూచుటకే సాధ్యము 
"కాకుం డెను, చచ్చివవారిని మూయువారే లేకపోయిరి, ఆతి 
"మణీ మసౌధములయందు రోగము వచ్చినవారు అచ్చటవే 
వడి పరితపించి పాణము విడిచి పెట్టిరి. స్ఫోటకము కనువించిన 
తోడనే వారి నక్కడనే విడిచిపెట్టి తక్కినవారు భయముచే 
వరుగిడి పోవు చుండిరి. 

పదచివ్నాగ్రా నుమునందు మేహం ద నీంవు(డను ధనికుం 
డుండెకు ఈవామహాలమున ధనికుడును నిర్లనికుండేక దా. 
దుఃఖ వూన్ల సమయమునందు వానిస్థజనులును, పరిజనులును 
వారధి చే వీడింవంబడినవారై యందటును వెడలీపోయింరి, 
కొందణు మృతింజెందిరి. ఆగొప్పమేడయం దున్న యనేఃజను 
లలో వా(డున్కు వానిభార్యయు, వాని కూతురు పనసివిల్లయు, 
ఇాన్ఫునకు తవ్పియుండరి, 

మేం ద్రనీంవాని భార్య కల్యాణి, ఆలోచన చేయు 
టనుమాన్సి తానే పాలువిండి కాంచి విల్లకుపోయుచ్చు ఆవులకు 
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మేంత వేసి నీళ్లు వెట్టుచు నుండెను, ఒకనా(డు మహేంద 
నీంవుుండు భార్యను జూచి..__ఇళ్లైన్నాళ్లు నీవు చేయగలవు ? 
అనెను, 

కలా్య్యాణి----చాలాదినములు జరుగదు, జరిగినన్నా ళ్లు 
జరుగనిందు. వీమట తాము బిడ్డను వీలిచికొని నగరమునకు 
పోయి చేరవలనీనచే. 


మెహీం,ద నగరమునకు బోయి చేరవలనీనపుడు 
ని న్నేల నే నింతె శృమవెట్ట వెట్తవలయును. ఇపుడే యెందులకుం 
బోంగూడదు, సత తు పోవుదము, 

తర్వాత ఈవిషయమై భార్య్యాభ క్ర లిర్యురకును విశేష 
చర్చ జరిగాను, 
కలాస్థ్రిణి నగరమునకు బోయిన మేలే. 


మెహీ హేంద్ర---వేనేమో రాజనగరము, ఆది వీరభూమికి 
రాజధానిగా నున్నది. అచ్చటను 9ఇచే యవస్థ జనులు "లేరు, 


సాణగయకు ఉపాయము లేనే లేదు. 


కల్యాణి... అట్టయినచో మూర్షిదాబాదు, కాళీంబజారు,. 
కలకత్తా, ఈప్రాంతములలో నెచ్చటివై నను బోయిన ప్రాణరతుణ 
కలుగును, కనుక, మనము పోయియీ చేరవలయునుో ఇచ్చట 
బ్ర దుక లేము, 


మహేంద్ర, ----ఈయిల్లు మాతాత ముత్తాతలకాలము 
నుండి యున్నది. పరంపరగా సంపాదించిన సకల సంపదలు 
నిచ్చటనే యున్నవి. మనము విడిచివెట్టిపోయినయెడల సర్భ 
మును దొంగలు దోంచికొని పోవుదురు, 
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కల్యాణి---దొంగలు దోచుకొని పోవ్ర్లకాలము వచ్చి 
నపుడు మన మిద్దజిముండి చేయున దేమి? ప్రాణమే పోయిన 
మింద సంపద ననుభవించువా రెవ్వరు? కూడినంతవణికు 
భద్రముచేనీ పోదమ్సు బ్రదికియున్న చో వచ్చి యనుభవింప 
వచ్చును, 

మెహేంద నీను నడువగలవా ? నీచేత నగునాః? 
బోయీలందలు చచ్చిపోయిరి. బండియున్న దిగాని యొద్దులు 
లేవు. ఎద్దు లున్నను బండిలేదు. “రెండు నున్నయెడల మనిషి. 
లేడు, ఒకటియున్న మజొకటిలేదు, కావున నడిచిపోవలనీన దే. 

కలార్టిణి_నేను నడిచి వచ్చెదను, తాము చింతింప 
నక్క_జ లేదు 

ఇట్టు చెప్పుచు కల్యాణి తనమనస్సున, “నేను నదువలేక 
మార్రమధ్య మున గతించినన్వు వీ రిద్దతైనసు ప్రౌణముతోం 
బోయి నగరము చేరనీ యని తలం చెను, 


మటునాం డుదయమున కొద్దిగా ధనమును కొని, 
ఇంటికి వీగము వేస్కీ పసులను విప్పి విడిచి వెట్టి, బిడ్డను చంకనిడి 
కొని రాజధానికి సృయాణ మైరి. కొం చెముదూరము పోయిం 
మెహీం ద నసీంవు(డుమవునము పోనవ్రనట్టి మార్లము మంచిది 
కాదు ఎచ్చటంజూచినను కొల్లయే, దారిదోవిడికాం డ్ర నేకులు 
కలరు, చేత తుపాకియున్న మంచిది యని చెప్పి, యింటికిం బోంయం 
తుపాకిని తీసీకొనివచ్చును. దీనినిచూచి కల్యాణి---ఇదిమంచి ద్వే 
చేత ఆయుధమున్న సమయమున కుపకరించును. కనుక నేనును 
పోయి యొక యాయుధమును తీనీకొని వచ్చెద నని చెప్పి, 
బిడ్డను మగనిచేతి కిచ్చి, యింటిలోవలికి పోవుచుండెను, 


మొదటి ప్రకరణము 15 


అప్పుడు మహేంద్రసీంహుండు “నీవు వయాయుధ 
మును తీనీకొని రాగలవు” అనెను. 
ఇ్రింటిలోవలికి. బోయి కల్యాణి, ఒకబరిణొను దాంచికొని 
నచ్చెను, ఇంతకుమునువే యేదేని కష్టము సంభవించినప్పుడు 
స్ట 9 జ 
ప్రాణా త్యాగము శన నవు నని తెలంచి విషమును సంగ, 
హించి యుంచెను, అబరి గయే యది. 


'జ్వేషస్టమాసము, ఎండ పెండిమి చెప్పతరముకాదు, భూమి 
నిప్పువలె నుండెను. వడగాలి వీచుచుండెను, ఆకాశము 
కాగిన తామృమువలె నుండెను, నేలవై కాలూనినమెడల 
బొబ్బలు పాక్కుచుండెను. కల్యాణి యెండతాపమునకు తాళక 
శరీరమంతేయు చెమటచే తడిసినడై , బడల, నిలువనీడ లేక, అక్క. 
డక్క_డ నెడియున్న చెట్లనీడల నిలుచుచ్చు ఒకటిదానికొకటి 
చాలాదూరములోనున్న గుంటలలోని బురదనీళ్లు గుచు, 
మవో:స్టముతో నడిచెను, బిడ్డ, మేంద్రనింవాునియొద్ద 
నుండెకు, వాండు బిడ్డకు ఎండ వేడిమి తాంకనీక మాటిమాటికి 
గుడ్డతో విసరుచుండెమ, ఆమార్రమున శార్టమలప త్త ములతో 
శోభితమై సుగంధకుసుమయు క్ర మెనట్టి లతా వేష్టితమెన యొక 
వృతచ్భాయయందు వారిర్యురును నూర్చుండి వి శ్ర మించిరి, 
మహేాం దు (డు కల్యాణి శ్ర మసవానమును గాంచి ఆశ ర్ట 
మొంది గుడ్డను తడిపి తెచ్చి ముఖనముమిోా6దను కాళ్లమిోందను 
విడిచి తాపోపళమనము చేసేను, 

కల్యాణికి కొంచెము బడలిక త గెను, అయినను దంపతు 
లిర్వరును ఆ:కలిచే డస్సినవానైరి, వీరు ఓర్పుకొనియుండిరి, 
గాన్ని బిడ్డ నీరువట్టు చే తపించుచుండెను, బిడ్డనిమి త్త మెచ్చటనై న 


16 ఆన౦దమఠథళము 


సమీపమున నుండు గామముపోయి చేరవలయు నని తలంచి 
బయలుదేజీ యెండలో నడుగిడుటకుకాక మెల్లమెల్లగా 
సాయంకాలమున కొకచిన్న గామము పోయిచేరిరి, గ్రామము 
నకు పోయి చేరినతోడనే మహాంద్రుండు నీళ్లు తెచ్చి భార్భకును 
బిడ్డకు నిచ్చి, ఆవారమును సంపాదింపవలయు నని యాలో 
చించుచుండెను. ఏమి దొరకును ? ఆ గామములో నొకమనిషి 
మైన కనబడ లేదు, వెద్ద పెద్దయిం శ్లున్న వి. ఉన్న నేమి? ఎవరును 
"లేరు, మహేంద్రుడు తిరిగితిరిగి వేసారినాండు. వయింటిముందు 
నిలిచి కేక వేసినను “వమి” అను బదులు లేదు. తర్వాత భార్యను 
జూచి_నీను బిడ్లనువెట్టుకొని కొంచెమునేవు ధైర్యము 
'అెచ్చిఖొని యిీయింటి యరుణుమో:దం గూూర్ప్చుండియుండుము. 
నేనుపోయి శ్రీషృాష్షుని దయవలన నెక్కడ నైన పశువు 
లున్న యెడల పాలువితికి తెచ్చెదను, అనిచెప్పి యచ్చట రాసులు 
రాసులుగా పడియున్న పా త్ర లలో నొకదానిని గైకొని వెడలి 
పోయెను, 





రెండవ ప కరణము 
నూ 


శ్ర్రిట్టి కల్యాణి చోరుల పాలగుట ధ్రితా- 


మౌహ్పేాం,ధు (డు వెడలిపోయెను, కలార్థిణ బిడ్డను పెట్టు 
కొని యొక్క. తెయ దీపములేని జనశూన్యమైన యింటియందుం 
గవార్చుండి నలువై పుల జూచుచుండెను, మిగుల భయమ 
య్యెను, ఎక్కడ నెన్వరును లేరు, మనుమ్యళబ్ద మే లేదు, కుక్కల 
నక్కల కూంతలుతప్ప, వే చేదియు వినబడదు, తేన మనస్సు 
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లో 


నందు “నెనేల వారిని పొమ్హని చెప్పితిని? వమి చేయుదును? అని 
తలంచుచు లోవలనైన పోయి “తలుపుమూనికొని యుండెది 
నని తలంచికొని లోవళికిబోయి. తలువును చూడగా తలువు' 
లేదు. ఉపాయాంగరము లే! దిక్కుతో, వక అ కూర్చుండి 
భర్త రాకశై నిరితుంచుచుండెను, ఉన్నట్లుండి తన కెదురుగ 
చేదోనీడ కంటి కగవడెను. మను వ్యూకృతివ లె దోం౭చెను. అయి 
ను మనుష్య్రుండే యని నిద్ధరించుటకు 'కాకుండెను. అతిశుష్క._ 
మై; శీర్ణమై, మిగులనల్లనై, నిర్వాణమై, వికటాకారమై, 
యుండు అ న స నేదో వచ్చి ముందు నిలువం 
బడెను, కొంచెమునేవటికి Wh రా అగ్భెచర్థావ 
శిష్టమై యతిదీర్ణ మైన శువ్క_వహా స్ప స్తమును వెశకె్తి ము వరినో 
సన్న చేని విలిచేను. దానింజూచి కల్యాణికి 'వ్రాణమేపోయినటు 
లయను, త ర్వాత, వ.జొక ఛాయాస్వరూపము మున్ను చెప్పి 
నక్లేవచ్చినడి. ఇట్లొకదానివెంబడి వతొకటిగావచ్చి మున్ను 
నిలువంబడన వికటాకృ్ళతిపార్శ సమునవచ్చి నిలువంబడెను, అన్ని 
యు లోపల బ్రవెశించెను._ ఆచిశటిల్లు కృ శానమువ లెను 

ఆవికృతస్వరూపములు ప్రేతములవ లెను కనంబజెను, అన్నియు 
కల్యాణి చుట్టువచ్చి నిల్చెను. కలాష్టణి మూర్చ నొందెను, ఆ 
వికటసరూవులు కల్యాణిని దానిబిడ్డను ఎత్తుకొని పొలము 
మిా(ద(బడి యరణ్యమును ప్ర, చేశించిరి, 


అనంతరము మహేంద్రుండు దు త్రలో పాలు తీసికొని 
వచ్చెను, వచ్చిచూడంగా కల్యాణి లేదు, అచ్చటచ్చట వెదకి 
చూచెను, ఎచ్చటను కనబడలేదు, మొదట విడ్లవేరు పెట్టి 
విలిచెను. తరాగ్ధిత భార్య వేరు వెట్టి వీలిచెను. ప్రత్యుత్తర మే 
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"లేదు. వానికి వవయు తోవలేదు, జీవచ్చనమువ లె యశ 
' నేలవై పరుండినాండు, 


ల దాం 
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లో 


అరి కల్యాణీ తప్పించుకొనుట ఏతా 


దొంగలు కలార్థిణిని ఎత్తుకొనిపోయి విడిచినవనవము 
మిగులమనోవారమై యుండెను. వెలుతురు చొర వీలులేని 
స్థితిలో నుండెను. అరణ్యళ్ళం గారమును వీకీంచుటకు వేయం 
కన్ను లైనచాలవు, దరిద్రుని వృాదయాంతర్షత మైన సౌంద 
రరమువలి ఆవనసాందరళలము అదృష్టమెనదిగ నుండెను. 
చూచినవానే లేరు, గ్రామములలో థాన్యము లేకపోయినను 
వనమునందుమా త్ర ము వువ్పము లుండెను. సృష్పము లాయం 
ధకారమునందు వెన్నెలవలె నుండెను, దొంగలు, కల్యాణిని 
దానికూంతును కోమలమైన త్నణశ య్య యందు పరుండ బేన్సీ 
యందు పరివేష్టించి కూర్చుండి పరస్పరము మాటలాడ 
దొడంగిరి, కొంద టీమెను దీసీకొనిపోయి యేమి చేయవల 
యును? అనిరి, అంతలోంగొంద టు ఈ మెయొద్దనుండునగ లను 
ముందే తీనిళొనియైని దనికి, మణికొందటు దానిసంతయు 
భాగించుకొనవలయు” ననిరి, అశ్లు భాగించికొనిరి, ఒకదొంగ 
“వెండిబంగార మెందులకు? ఎంతటి మంచినగ లిచ్చినను నొక 
విడికెడు కూడు దొరకుట లేదు, ఆంకలిచే ప్రాణము పోవు 
చున్నది, ఈదినము ఆకులను తింటిని, నాకు నగ లేలగి అనెను, 
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తర్వాత అందజును బి మ్య మే కావలయునుగాని నగలు వల 
దనిరి, ఇట్లు మాటలమో(ద మాటలు పెరిగి తిట్లకు మొదలు 
'వెట్టిరి, వారి యజమాని, అందణను సమా ధానము చేయం 
బ్రయొత్నిం చెనుగాన్సి ఎవరును అంగీకరింవ లేదు. తుదకు తిట్లు 
పోయి కొట్లకు ప్రారంభించిరి. ఒకడు తనకు వచ్చిన నగలను 
మూట గట్టి యిజమాన్నిపె విసరివేనెను యజనూని ఒకరి 
నిద్దజును మర్దిం చెను, త ర్వాత, అందటును జేరి యజమానుని 
కొట్టి గాయపబదిరి, అధికారి అన్నావోకములు లేనివాడై. 
కృశించి యున్న వా డగుట చేత దెబ్బలకు తాళ లే? నేలకు 
వ్రాలి ప్రాణము విడిచెను.  అప్పుడొకంయ దొంగలను జూచి, 
“మన మిదివణికు కుక్క_లనక్మ్క.లమాంసమును తింటిమి కదా, 
నేడు నరమాంసమును దిని బి తుకుదము రండి అనెను, 
వేటకు ఈముండాకోొడుకును తప్పక తినవలనీనదే యని 
చెవ్చెను. అంత విశీర్ల కృష్ణా కారవ్రేతమూ కలు “కాళి, కం కాళి, 
జమకాళి యని యణనుచు, కలక లధ్యని చేయు చు, చేకులు 
తట్టుచు, పటపటపండ్లుకొటుసచుు, కాళికి ప్రీతియైన మాంసము 
లభించినదని చెప్పుచు మవోనంద తాండవమాడు చుండిరి, 
వారిలో నొకడు దొంగలకాయని ళరీరమును కాల్చుటనైె 
చెత్తనువేర్చి చెకుముకుజాతితో నిప్పును కిలుగంజేని రగులః 
చెట్రను, రగులుటకు ప్రారంభించిన థొలందిని ఆవనముందలి 
మామిడి, పనస, ఖర్జూరము మొదలగు చెట్ట్లయొక్క. శ్యామల 
వల్లవరాజి కొంచెము కొంచెముగా గోచర మగుమండెను, 
ఒళ్కొకచోట ఎండినగడ్డియు ఆకులు నిప్పంటుపొని వెల్తురు 
నిచ్చెను, ఒక్కొ_కచోట అంధకారము మజింత యధికమా 
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యెను, ఒక్కండా నిస్టవశవమును కాళ్లుపట్టి లాంగి నిప్పులో 
వేయుటకు ప్రయత్నించెను, వేజొకండు---నిలు నిలుము | 
మనము మపామాంనసమును తిని ప్రాణమును సంరవీంచుకొను 
కాలము సంభవించిననుు ఈముదిమానినీ మాంస మేల తినవల 
యును? నేడు మనము పట్టుకొనివచ్చిన స్ర్రేమాంసమును 
తిందము” అనెను, మజొకండు.-__ఏ దై ననేమి,ఆశ లిపోవ్రటయే 
సృథాన మనెను. అంత అందటును కల్యాణయు దానిబిడ్డయు 
పరుండి యున్న చోటికిబోయిచూడంయగా, తల్గిబిడ్డలు కనం 
బడ లేదు. 

దొంగలు పరస్పరము జగడము చేయుచున్న సమయ 
మున కల్యాణి న. చంక నిడికొని పాలిచ్చుచు పరుగిడి 
పోయెను, త ర్వాత, ఆప్ర తమూ ర్భులెన దొంగలు సీకారి వజు 
గా ల్రెపోయెను; పట్టుడు? కొట్టు (డు వటుగిడు(దు, అని కేకలు 
వేయుచు నలుదిక్కులకుం బాత, అవస్టావి కేషముకందు 
మనుష్య్యుండు అరణ్య హీం స జంతు వేగాని వేలుకాండుగడా., 

అమ 


నాలవ వ్రశరణము 
(గ్ర వన ప వ, వే శ ము థితా 


అరణ్యము మవాోంధ కారమయము, క లాణికి మార్లము 
కనబడ లేదు, వృతులతాకంటక ములు మిగులదట్టమై యున్నం 
దున మార్తము లేదు, అందును గాఢాంధకారము. కల్యాణి 
ఆచీశటిలో చెట్టసందులలో దూరి పోవుచు నుండెను, బిడ్డ 
ట్రయొక్కయు. కంటక లతలయొక్ళ్నయు ముండ్డు గ్రుచ్చికొని 
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నడుము నడుమ ఏడ్చుచుండెను, ఈశోబ్బమును విని దొంగలు 
మజీయు నాగ్బాటము చేయుచుండిరి, కలాస్థణి ఉపాయాం 
పరములేక శరీరమంతడు నెత్తుకుుకారుచుండంగా నావనమున 
పోవుచుండెను, కొంచెను నేవునకు చంద్రోదయ మైనది, 
కుంతవణుకు కలాసణి వోంగల చేతికి జిక్క_క దడాగికొనుటకు 
అనుకూలముగా నుండెను. ఇప్పుడు చంద వ కాశముచే దొం 
గలకు తానున్న చోటు కెలియుటకు వీలు కలిగినది గదా 
యని చింతింపం దొడంగెను, ఇంతలో చంద్రవ, కాళమును 
అధికమూమొను, మొదట  చెట్లతలవిణాంద నున్న వెల్తురు 
తర్వాత భూమిమోాఃడను ప్కసరింవ నారంఫించినందున, 
చి.కటి దాంగికొనియె, రల్యాణకి మాత్రము దాగుకొను 
టకు స్థలము లేకపోయెను, మజికొ ంచెము' దూరమున నిబిడ 
మైన ss కన్పళ్లును, అచ్చటికి పోయి దా(గీకొన 
వచ్చు నని తలం చెను, అవ్వుడు దొంగలు చీత్కారము చేయు 
చు వచ్చుచుండికి, బిడ్డ వారికూంత విని భయపడి 'యడ్చుటకుం 
దొడంగాను, కల్యాణ్‌ ముందడుగు పెట్టుటకు ధై దై.రష్టిము చాలక 
అళ్లే నిలిచిపోయెను, $ పెద్ద చెట్టుకి 0ద6ం గూర్చుండి బిడ్డను 
లొ'డవై పరుండ బెట్టుకొని, “దేవరా! ఎక్కడున్నావు? “నేక 
కన్నులులేవా! ఎవనిని (వతినిత్యమును వూజించుచున్నాన్నో 
ఎవనికి నిత్యమును నమస్కారము చేయు చున్నానో, ఎవని బల 
మువలన నీవనమధ్యమునం బ్ర బ వేశించి వచ్చుటకు సమర్థురాల 
నైతినో ఆమవామహాుం డిప్పడెక క్కడ? ఓమధునూదనా! నీ 
వెక్క_డనున్నావు? వోకృళ్లూ ! నీవెక్కడికి పోయితివి?, అని 
వపులవీంచుచుండెను, ఆ సమయమునందు భయనుచేతన్యు భక్తి 
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వగాఢముచేతన్కు కడుపునం దన్నరసములేని సంకటముచేత 
ను కల్యాణి క్కృమ క్రమముగా బావ్యాజ్ఞానకళూన్యు రాలై అంతః 
కరణశోొద్ధివలన ైైతన్యమయురాలై అంతేరిక్షమునం దేదో 
యొకదివర్థిసరముచే పాడుచునున్న యొకగీతమును విన్నది. 
ఆగీత మట్టన,- 

వారే మురారే మధునె టభారే 

గోపాల గోవిన్ద ముకున్ల సౌర 

హగే మురారే మధువైటభాగరే. 

కల్యాణి బాల్యుమునుం ప్రరాణములయందు, దేవర్షి 
యగు నారదమునీంద్రుడు గగనమాగ్తమునందు వీణాపాణి 
వారినామసంకీ ర్తనము చేయుచు ప్రవంచమంతయు సంచి రు 
నని విని యుండెను, ఆభావమే యామె మనస్సునందు జాగరిత 
మగుచుండెను, ఆనారిరత్న ము తనమనస్సులో నే, శుభ్రశరిర 
శుభ్ర కేశ శుభ్రశ శ్ర శు భ్రవస సన మహోళరిరములుగల హా 
ముసేంద్రుండే 'వచాభరంై' చంద్రాలోకమువలన వ్రదీవ్రమెన 
నీలాకాసేమార్షమునందు “వారే మురారే మధుశె టభా రే” 

అని పాండుచున్నా డని భావించికొనియెను. 
ఈమక్రమముగా ఆగీతము అతిసమిీపమున వినవచ్చుచు 

న్నట్లుగా బోధమయొొను. మజల దగ్గజిగా “వారే మురారే 
మధుకై టభారే” అనున ట్లుండెను, తుదకు కల్యాణి తలమిాం 
దుగా నావనస్థలియే ప్ర తిధ్యనితమై సంగీత మైనది. 

హరే మురారే మధుకె టభారే, 

అంత కల్యాణి కన్నులు మూానీకొనియెను, ఆయర్గస్సుట. 

మైన వనాంధకారము చేత మిక మైన చంద్రకిరణమునందు, 


అయిదవ ప కరణము 23 
టో 


శుభ్రశరీర, శుభ్ర కేళ, శుభ్రశ్శశు, శు భ్రవసనథారి యైన 
బుషిమూర్చిని దర్శించెను. అననస్థమనస్కురా లై తథాభూత 
చేతనమునందు సృణామము చేయుదు నని భావించెను.అయి 
నను, ప్ర ఇణామము చేయ(జాలక తల వాంచెను, వెంటనే చేతన 
శఈూన్యు రాలై భూతలకాయిని యొనది, 

షా ర 
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ఇరిమరఠప్రసెశము ణా 


ఆవనమధ్యమునం దొొక ప కాండ మైన భూఖండమందు 
భగ్న మైన శిలాఖండములచే పరివేష్టిత్వమెన మఠములు కలవు, 
ఫురాత_త్త (మును తెలినినవారు చూచినేని ఇది వూర కాలము 
నందు బౌదుల వివోరమైయుండి, అనంతరము హిందువుల 
మఠ మైనదని చెప్పుదురు. అది రెండంతేస్థులు కలది. లోవల 
అనేక చేవమందిరము లున్నవి. ముందుగా నాట్య శాల క లదు, 
ఇవి యన్నియు నొకకోటచే ఆవరింపంబడి యుండెను. దాని 
చుట్టును వెద్దవృతుము లున్నందున పగటివేళయందుం గూడ 
దీనిలోపల కోట యున్నదని శెలిసికొనుట కెవ్వరికిని సాధ్య 
ము కాదు, ఆమేడ లనేకసలములలో శిథిలమై యుండెను, 
ఇప్పుడు కొంతవజకు జీర్ణోద్ధార మెనట్టు తొ ంచెను, ఈమఠ 
మున నొకగృహము. అందొక . వెద్దదీపస్తంభమున దీవము 
వెలుంగుచుండెను, కల్యాణి వైతన్యముకలిగి చూచినవుడు 
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ఆగ్భహమునందు తన కెదురుగా ఆకుభ్ర శరర శుభ భ్రవసన థారి 
రమైన మవోపురుషుడే కనబడెను, 


కల్యాణి ఆశ్చర్య భరితురా లై, మరల గృష్టి నిగుడించి 
చూచెను. ఆమెకు సృృతి యింకను సరిగా కాలేదు. అపు డా 
మవాోప్రరుషుడు, అమా ! వది. చేవత లుండుస్థానముు, 
అనుమానము సుంచికొనవద్లు, కొంచెము పొ లున్న వ్‌, వనీని 
న్వీ: రించుము, తర్వాత సీత్రో మాట్లాడెదను అనెను. 


కల్యాణికి మొదట నేమియు దోంవక, కొంచెము నేప 
నకుమిా(ద కృమక్కెిమముగా మనస్సు స్టికమయ్యెొను, తెప్పిఆీ 
లినషడంపడ్కి చె చెజగు సవరించుకొని యామవోపురుషునకు 
నమస్కరిం చెసు. ఆతడు మంగళా శీర్యచనము చేసీ వేలొక 
గృహమునకు. బోయి సుగంధ మైన మృళత్చాత్ర, నుడెచ్చి,ఆందు 
పాలుపోనీ కాచ్చి, కల్యాణ చేతి కిచ్చి, అమా కొంచెము 
పాలు బిడ్డకు పోని నీవు కొంచెము వుచ్చుళొనుము, తర్వాత 
మాట్లాడెది” ననెను, 


కల్యాణి, సంతుష్ట్రినొంది బిడ్డకు పాలు ్రౌగించుటకు 
ప్రాగంభించెను, ఆమవాో పురుషుడు నేను పోయివ చ్చద, 
చింతింవవలదు. భయమేమియు లేదు అని చెప్పి వెడలి 
పోయెను, అతండు కొంచెమునేస్రు తాళ వచ్చి చూచెను, 
కరాచి కల్యాణ తనబిడ్డకుమాత్ర ము పాలుపోనీ తాను పుచ్చు 
కొనలేదని తెలిసీఫొని, “అమ్మా! నీవేల పాలు త్రాగ లేదు 
రత్రాగుము” అనిచెప్పి బయటపోవుటకుం బ్ర యత్నిం చెను, 
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ఆంత కల్యాణి, మరల నమస్కా,రముచేస్స, “నన్ను పాలు 
్రాగుమని ఆజ్ఞ చయంగాడదు, దీనికొక యాటంకమున్నది 
ఆనెను, 

వనవానీ అత్యంతదయతో, “ఏమి ఆ యాటంకము? నా 
తోం ఉజవ్వుము, నేను వనవానిని, బ్రహూచారిని, వృద్ధుండను. 
నీను నా కుమా్తైన్చు నాకుం చెప్పని చేమియు నుండదని తలం 
చెద, నేను నిన్ను అరణ్యమునందుండి విలిచిళొని వచ్చునప్పుడు 
నీను వైతన్యవిహీనవై యుంటివి, మిగుల తుత్సిపాసావీడితు 
రాలవై యున్నావు. కొంచెము పాలు వుచ్చుకొనకపోన్రదు వేని 
నీప్రాణ మెట్లు నిలుచును?” అనెను, 

కలాాణి---కన్నీరుకార్చుచు, “తాము దేవర్షి తుల్యులని 
నాయభిపాయము, తనుకుం చెప్పని _ దేమున్నది? నాభర్త 
ఇంకను ఉపవాసము; అతనిం జూడకగాని, లేక అతడు 
భుజించిన సమాచారము 'ెలియకగాన్సి నేశు చేనిని స్వీకరిం 
పను అనెను. 

బ్ర హూ చారి. “నసాషమి యొచ్చట నున్నాండవూ!" 
యనెను, 

కలాళిణినాకుందెలియదుు, పాలు తే చ్చెదనని బయలు 
చేరి పోయిరి, వెంటనే దొంగలు వచ్చి నన్నె త్తుకొనివచ్చిరి; 
అనెను, 

బహ్గచారి కల్యాణితో, ఒఫ్కొక వళ్నవేనీ యామె 
మాటలేేత నే యామెభ ర్స పోబడి ఆహం శతెలిసికొనె 
ను, కల్యాణ్‌ మగనివేరు చెప్పలేదు. చెప్పుట దోషమా? మరల 
బ్రహాచారి కల్యాణిమాటల చేతనే ఆమె మేం ద్రుని భార్య 
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యని ెలిసికొని *నీవ మిం ద్రనీంవాుని పత్నివా య 
నెను. కల్యాణి, నిరుత్కరురాలై తలవంచుకొని, పాలు 
కాచిననిప్పును సరివజచుకొనుచుండెను, అప్పుడు చ వాచారి 

తనవ వళ్నకు ఉ త్తరమువళ్చివదని నిశ్చయించుకొని, జసు చెప్పీ 
నట్లుచేయుము, పాలువుచ్చుకొనుము. నీసాగమివృత్యాంతమును 
శెలిసికొనీవచ్చి చెప్పెదను, నీవు పాలు శైకొనకపోయిన నేను 
పోను” అనెను, 

కల్యాణి, ఇక్కడ కొంచము జలము దొరకునా? యనెను, 
బ్రహ్మచారి నీళ్లు తెచ్చి యొకసానిక నిండుగాం బోసి “పుచ్చు 
కొనుము అనెను. కలారణి, ఈజలమున తవుపాదనుల “నను 
గృ హింపుడు” అనెను. బ్రహాచారి, తన అంగుషస్టముచేత 
నాజలమును స్పశించెను. తర్వాత, కల్యాణి ఆ జలమును 
పానముచేన్కీ“నేను అమృతపానము చేసినాన్వుఇ:క నన్నేమియు 
పుచ్చుకొనుమని sa చేయంగాడదు, నాస్యామి 
వృళ్తౌంతమునువిన నక నెనేమియు స్వేకరింపను” అనెను. 

బ్రహాచారి, “నీవ్టు నిగ్భయముగా నీ చేవస్థానమునందుం 
డుము, నేను నీస్యామివృత్తాంతమును. డెలిసికొనవచ్చెది అని 
చెప్పి వెడలిపోయెను, 


ఆయాంతు. 


ఆటివ పకరణము 
a) 


అధి ధ వోనందుండును మ హేంద్రుని వెదకుట శేంగట ఏతా 


రాత్ర బాల వాద్దయినది, చందు(డు తలమిాయికి 
వచ్చెను, పూర్ణచంద్రుడు కాదు. వెన్నెల మిగుల, కాళము 
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గాలేదు. వెళ్ల బయలు. ఆబయలునందు అస్పష్ట మైన వెన్నెల 
స్క కాశించుచుండెను, వెలుతురు ఆంతగా లేనందున ఆమెదా 
నము తుదమొదలు తెలియ లేదొ. మైదానములో నేమి యు 
న్నదో, వఏపియు తెలియలేదు. చాలకిస్తాకమైన బయలు, జన 
శూన్య మైనవి, భయమునకు నెలవు, షహరా అనెడి సైకత 
సముద్రమునకు సమానమైన యామైదానమునందే మూర్షిదా 
బాదుకును కలకత్తాకును పోవునట్టిమార్లము. ఆ మార్లను 
వ్రగతాను నొక చిన్న కొండ గలదు, ఆకొండమిీాందుగా నచ్చ 
టచ్చట చెట్లు దట్టముగా నుండెను. చెటయాకుల_వై చంద్ర 
కిరణములు ప్రసరించుటచే తళతళ మెజయుచు మర్శరశబ్దము 
తో కంపిత మగుచుండెను ఆ చెట్టనీడ కొండశిలల వై (బడి చీః 
కటి గావించుచుండెను. బ్రహ్గచారి ఆకొండవై నెక్కి దేనినో 
వినువానివ లె చెవియొ్యు ఆకాశమును మూచుచుండెను, విన్న 
'దేమో ఆళబ్లమేమో, మనకు తెలియదు. తుద మొదలులేని 
యా ప్ర చెశమునం 'దేశబ్రమును లేదు శేవలము వృతాదుల 
మర శబ్దము తప్ప వేటు లేదు, ఒక్కోచోట పర్వత సమవ్ర,దే 
శమము, దానిసమోపమున వెష్టయడవి uw ౧దుగాబాట నడుమ 
యడవి. అచ్చటి శబ్బమేమో దానిని చెప్పుటకు: గానేరను, 
ట్రివాచారి ఆ పృక్కను పోయి యరణ్యమునం బ్ర, వేశించిదూ 
డంగా నాయంధకారమునందు కొొందటు గుంపులుగుంపులుగా 
చెట్ల క్రింద గనార్చుండి యుండిరి. వారందటును దీర్హాకృతి. 
గల కృష్ణవర్ణ పురుషులు. అందడటును ముఖమును మూనీకొని 
కూర్చుంది యుండిరి, ఆవిన్నె లలో వారియొద్ద ఖరతరమైవ ఆ 
యుధను లున్నట్టు తెలినెను, వీరు ఇ్రక్నూలునున్నూ టుగు 
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రుందురు. అందటును అధకస్పందముచేయక యుండిరి, బృహ్తా 
కారి మెల్లలా పోయి ఏదోసంజ చేనెను, ఎనరును శేవశేదు, 
ఎవరును మాటాడలేదు. చవ పా కైనను చేయలేదు. అుధ 
కారమునం చెవరినో వెదశెడి వాసీప ముఖమును మాచుచు 
పోయెను. ఇట్లు మూచుపు పోయి ఒనినిమాచి వానిని సృ 
కించి, యేదో సంజ్ఞ చేనెను , వాండు లేచెను, వానిని వలిచి 
కొని ప స 2 పోరును, ఆఫ్పనుుషుండు యావనవంతు, 
దుగ నుండెను, వాని క్ష శేశజాలము వాని చంద వదనము 
నావరించియుం డెను, వాడు కావివస్త్ర మును ధరించ యుండె 
సెం సర్యాంగమును చందనముచే శో క్రమ యముం చెను బ్రహ 
చారి వానింజూచ్చి “ఛ బానండా! మ "బాం ద్రనింవాని వృత్తం 
త మేమైనను డెలియునా యని యడిగెను, 


స వారం లర పించు. డాదినమున ఉననయ 
మున గృహమును విడిచి వట్టి పెండన మును బిడ్డన ను విలిదిషొని 
మూర్థిద దాబాదుమార్షముగా ప్రయాణమైవచ్చి, యొకపల్లెలో 
అంతలో a అలం. జరిగిన సంగతి నాకుం డెలి 

we ౧౧ 
యును, ఎవరట్టు చేసినవారు? 

భవానరిద___ఎవరో పల్లెటూరిరైతు లని తోంచుచు 
న్నది, ఈ కాలమున పల్లెలలోని రైతు లందబును తిన కూడు 
లేక దారిదోవిళ్లు చేయుచున్నారు. ఈసమయమున ఏనైతు 
దొంగలింపకున్నా (డు? మేముకూడ కొల్లగొట్టియ తినవలనీ 
యున్నది, కొ త్యాలువారికి రెండుబండ్లు బియ్యము పోవుచుం 
ఉను. దానిని తెచ్చి బ్రాహ్మణు లకు పంచి పెట్టినాను, 
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బపాచారి నవ్వి---చొంగల చేతికి చిక్కి.నవాని భార్యను 

డను జీవముతో వీలుచుకొని వచ్చితిని, వారిద్దణీని మఠము 

నందు విడిచి వెట్టి వచ్చియున్నాను. నీవు మహేౌంద్రుని వెదకి 

వానిభార్యిను బిడ్డను వానివశము చేయుము, ఇచ్చట జీవా 
నందు:ండున్న కష కారస్టము నెజు వేలు ననెను, 


భవానందుండు.-_-అ్లు కాని మని చెప్పెను, 
బ్ర హచారి_ వే జె చోటి! వెడలి పోయెను, 


వడవవ కరణము 
లో 
(ఫి మహేంద్రుండు సీపాయీాలకు అేోంటబదుకు యా 


మహా Me ఈ నినానువష్థ వృ దేశమునం 
గూర్చుండి యాలోచించి ప యోజనము లేదని తెలిసీకొని 
రాజనగరమునకుం బోయి వల సహాయముగాం విలు 
చుకొని భారష్థను బిడ్డను వెదుకవలయు నని తలంచి, ఆమాన్ల 
ముగా బోవుచుండెను. కొంచెముదూరము పోగానే, ఒక 
యెద్దుబండి సీపాయీల వవారాతో వచ్చుచుండెను, రాజనగర 
ము; లక నగరము ఎయ్యుది యనుదానిని యిపుడు చె ప్పెదము, 


వేయియు నేడువందల డెబ్బదియాణివ (1776) సంవత్స 
రమునందు వీరభూమి (Birbhoom) మొదలగు వ్ర దేశములు 
ఇంస్తషువారిపొలనకు లోబడి యుండ లేదు, ఆకాలమున ఇం 
స్టీషువారు బంగాళా దివానులై యుండిరి. ఫాజుడారియు చారికి 
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చేరియుండ లేదు, వారు కేవలము నేలవన్ను వసూలుచేయు 
అధథధికారులై యుండి రేగాన్ని బంగాళా దేశముయొక్క._ నీవిల్క్‌ 
క్రిమినల్‌, పోలీసుఇ్తలాఖాంధికారములను వహియించియుండ 
శేదు. నిస్తు వసూలుచేయు అధికారము ఇంగ్లీషువారిదోగను, 
జసులయొంస ఆ, ప్రాణము మొదలగువాని సంరవు ణా వేకుణ 
భారము ఆపోవపీష్టియు,నరాధము,డును, విశ్యాసభాతుకు(డును, 
చునువ్యుకులక లంకుంన నైన మారజూసరుచేతిలో నుండెను, ఈ 
మోారజా ఫరుండు ఆత రక్షణమునందే సకుర్ణత 'లేరివాండు, 
వీండు బంగాళా దేశము నెట్లు సంరశీంపగ లండు? మోారజాఫ 
రువకు గొంజాయి తాగుట్క అభిని తినుట్క అను నీరెండుపకులేే 
కాలమువాలక్‌ యుండెను, బ్రంస్లీ షువారికి ధనము వనూలువెేనీ 
కొనుట, చెస్పాచ్‌ (Despatch) వాయుట్క అను నీకెండు 
వనులే యుండెను. బం గాళొ డేశమునందుండు వారికి నివంతరము 
ఏడ్చుట్క నష్ట్రపచసందుల్నై చింతించుచుండుట్క అను నీరెండు 
పనులే యుండెను, 


బంగాళా దేశమునందు ఇవిపాధారణనియమములై యుం 

ర్‌ బల ఇన ai oe 
డను. శకలాల మొదలగు ప్ర దెశేములందు స్వతంత్ర, మైన 
రాజ్టవృణా లిక యుండెను అది విరభూమి రాజు చేతియం దుం 
డెను, రాజనగరమ్ము లేక నగగము ఆదేశమునకు రాజ థానిమె 
యుండెను, వీరకభూమి రాజులు వూకరమునంగు సతంత్రు లై 
యుండి పృకృతమున మూర్తి దాబాదు ప్రభువునకు లోంబడి 
యుండిరి, వూరషమున వీరభూమియందు సతంత్రు లై న హీూందూ 
రాజు లేలుచుండిరి. ఇప్పటి ' రాజవంళస్లులు ముసల్తానులు, 
చునము ఏకాలపుక థను ప్రారంభించితిమో దానికి మును వున్న 
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అల్లినఖ్కిఖా౯ బహధర్‌ అను తుశకరాజు, సీరాజడదౌలా 
సావోయ్యమువలన దేశమును వృద్ధిచేసి కలక తానగరమునుకొ ల్ల 
గొట్టుకొని వచ్చియుండెను,ఆతే రా ఏతే సావు వచ్చి యడుగు వెట్టిన 
వెటనే తురకలు జన సార్గకముకొఆకు బేహస్తికి (వీరస్యర్ష 

నకు) ప ప్రయాణోన్లుఖు లె రీ. బంగాళా దేశములోని ఇతర్‌ ప్ర ప 
శములవలెనే న ఆదాయము కూడ బంగీ షస 
తీనిపొనుట ప్రారంభించిరి. అయినను కౌొసనభారము రాజు సోతి 
యందే యుండెను, ప్రింగ్లీషు వారు ఎచ్చ బచ్చట పన్నువనసూలు 
చేసికొనుచుండిరో ఆయాస్థలములలో నొతొ_క క లెక్టరును 
నియమించి యుండిరి కాని అప్పటివజుకు వీరభూమికి క లెక్టరును 
నియమించ లేదు, రాజే వారికొతికు పన్నువనూల్‌ చేసి కలకత్తా 
కు బంస్రచుండెను, ఆ కారణనుచేత వీరభూమి ఆదాయము 
కలక తాకు ఇరసా లగుచుండెను, జనులు తినుటకు కూడు లేక చ 
చ్చుచున్నను rye తము నిల్చుటలేదు, ఆపు డంతగా 
ఉత్ప_త్రయును "లేదు. వలని భూమి చకంగా వండుట లేదు, 
అది యెటులైన నుండనీ; ఆదాయము కొంచెముగా నున్నను 
దానిని బండిలో వేని నీపాయీోలపవారాతో కలక తాయందలి 
కంచెనీ ఖజానాకు సపంపుచుండిరి. అప్పుడు దొంగలభ 
యము అధికముగా నున్నందున ఏ(బదుగురు సిపాయిలు ఆ 
యుధపాణులె బండికి ముందువెనుకల పహారా యిచ్చుచు సో 
వుచుందురు. వీరికి అధికారి ఒక యొజ్జమూతివాం డుండెను, 
వాడు కంవెనీవారి నౌకరుకాదు, ఆకాలమున చేశీయరాజుల 
వై న్యములలోఅ నేకులు ఎజ్జ మొగముగలవారు అధికారులుగా 
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నుండిరి, ఎక్ట మోము గలవాడు అందటకు వెనుక గుణ్లుము 
నెక్కి_పోవుచుండెను, ఎండతావము మిక్కుటముగా నున న్న ౦దున 
సిపాయీలు పగటివేళ పృయాణము చేయక రాత్రి త్రివూట ప్రయా 
ణము చేయుచుండిరి ఇట్లు, ఇరసాలుబండితో౮నాడ పోన్రచు 
న్న నీపాయీాలను మహహేాంద్రసింవుండు చూచి వారికి దారి 
విడుచుట 3౩ై కొంచెము ఒదిగి నిలిచెను, అయినను, నీపాయీలు 
వానిమో:ద పడుటకు వచ్చిరి. 9ఇఏి జగడమునకు సమయము 
కా దని మహేంద్రనీంహుండు రస్తాపక్కన నున్న అశవియం 
దున ని ల్చెను, 


ఒక సిపాయి ఇదిగో వొంగ పరుగాత్తి పోవ్రచున్నాం 
డని యజుచెను. మ "హాంద్రుని చెత తుపాకి యుండుటను జూచి 
వానికి వీడు దొంగ యనుట దృఢ మైనది. ఆనిపాయిం వానిని 
వెంబడించి పరుగిడి పట్టుకొని, దొంగనుం డాహకొడుకా! అని 
తిట్టుచు ఒకగుగ్దు గుద్ది తుపాకిని లాసళొనెను, మహే 
ద్రుడు వట్టి చేతివాం డె నందువలన సీపాయిగుద్దుకు బదులు 
తానొక గుద్దు గుద్దెను, మహౌ ంద్రునికి అధికకోవము కలిగిన 
డని వెలుగ జెప్పు నక్క ఆ లేదు rs గుద్దుతిన్న నీపాయి 
తాళలేక యశ్షే నేలవైం బడిపోయెను. అపుడు నలుగురు 
నీపాయీలు వచ్చి మెహీం ద సీంవాంని పట్టి యీద్చుకొని పోయి 
నేనాపతి సాహేబుముందు నిలిపి, విడు ఒశనీపాయిని ఖూని 
చేసినా? డని రిపోస్ట(R౭p0rt) చేసిరి, అపుడు సాహేబువైవు 
(0196) అనంగా (చుట్టపట్టుకోవికి వేరు) పట్టుచుండిన దేగాక, 
సారాయి త్రాగిన మత్తుచేతను కొంచెము విహ్యలుండై యుం 
డినందున్క “ఈదొంగనుండాకొడుకును వట్టి “పాడి (అనగా 
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తురకలలో వెండికి వేరు) చేయులి డని చెప్పెను. ప్రకృతము 
నందు “సౌది” అని చెప్పవలనీయుండెను, దానికి బదులు 
శె పెక్కియున్నందున “షాది అని సాహేబు నోటనుండి 
వెడలెను, ఆనీపాయీలు వీనికి పెండ్లి యెట్లుచేనేది? వీనికిని 
దెబ్బతిన్న సిపాయికిని వెండ్లిచేనేదా లేక వీనికి యేడనుండి 
వీల్లను తెచ్చి చెండ్లిచేనేది? వ్రచేమొ వింత తీర్పుగా నున్న దే, 
అయినా వీనిని కాళ్లు చేతులుకట్ట బండిలో వడ వేసీకొనిపోదము, 
సాహాబువారుమక్తుతిరిగిన మోదవాంకుం బదలాయింపంగలరు” 
అని తదులోం దా మాలోచించుకొని మూంద నీంవాఎని 
మోకుదారముతో కట్టి బండిమీద వేసిరి. మహౌం దృనీం 
వుండు ఇందజతోను జగడమాడిన వయోజన ముండదని 
. తెలిసికొని యూరకుండెను. సావాసముచేసీ తప్పించుకొన్న ను 
ఫల మేమి? పెండ్లము బిడ్డ పోయినమిాంద జీవితుం డై 
యుండుటకు వానికి సమ్మతము లేదు. నీపాయీలు మహేం బ్ర 
సింవాుని బండిగాటమునకు భద్రముగా కట్టిరి, అనంతరము, 
యథాప కారము ఇరసాలును క్లసికాని మృదు గంభీర మైన 
నడకతొ" పోవుచుండిరి, 
ee en 
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అ సైనికులు వరాభూతు లగుట వయా 
బృవ్గాచారి ఆజ్ఞాప్ప కారము భవానందుండు భగవన్నా 
మస రణము చేయుచు, మెహెందు (డు నిలిచిన (గ్రామమువై పు 
బయలుదేరెను, ఆ ప్రాంతముననే వానిసమాచారము తెలియ 
వచ్చు నని యాలోచించి, ఆమార్లమేగాం బోయెను, 
ఆనగందనుఠ=రి 


లై ఆన౦ందమవమఠము 


ఇచ్చట పాఠకమవోశయులు కొంచెము దిచ్నీరూపము 
చేనిషొనవలయును. వలన, దిక్కు తెలియక పోయినచో మేము 
చెప్పెడి వృత్తాంతము నిజమే మొనను దానియందు నమ 
కము కలుగదు. రాజనగరమునుండి కలకతాకు పోవలనీ 
నచో ముసల్లా౯ రాజులచే నిర్మితమైన బాటమిాందుగ 
పోవలయును, మెహాంద సింవు(డు పడచిహ్న, గామమునుండి 
'రాజనగరమునకుం బోవుటవై, దహీణదిక్కు_నుండి ఉత్తరదిక్కు 
నకుం బోవుచుండెను. ఇట్లు పోవునపుడే ధనరతుకు లై సీపా 
యీలను సంధించెను, భవానందుండును ఆకొండయొద్దనుండి 
గ్రామమునకు పోవునవుడు, వాండును దతీణమునుండి ఉ_త్హర 
మునకు బోవలనీనవాండారను. వీండును కొం చెము దూరము 
పోయి కావలయు ననియే ఆసీపాయీలను సంధించెను. సంధిం 
చినవాండు మహేంద్రసింవానివలెనె వారికి దారివిడుచుట నై 
యొదిగి నిలిచెను, వాళు! రాత, కాలములో నొక్క. 
డొక్క_ండుగా వచ్చి నిలువంబడినందున, వీనినికూడ దొంగయని 
భావించి పట్టుకొనిరి. 


భవానందుండు.._(మునీమునీ నగ వుతో) ఎందులక యా $ః 
నీపాయి----నీవు దొంగముండాకొడుకుగా నున్నా వు, 


భబానంద._కావిబట్ట కట్టుకొనియుండుట నీకుం గనం 
బడ లేదా? నేను బ్రహ్మచారిని; బందిపోటు చేయువా రిట్లుం 
దురా? 

నీపాయి-.'చాలనుంది దొంగ విధనలు బ్రహ్మచారి, 
సన్నాస్థిసీ 'వేషములు వేసికొని దొంగలించుచుండుట ెలి 
యదా” అని చెప్పి తలమింద నొక్కబెబ్బ వేసి మెడబటి 


ఎనిదవ ప్రకరణము రిత 


నెట్టుకొని వచ్చెను, భవానందుని కన్ను లెజ్జనై. జ్వలించు 
చుండెను, అయినను, వినీశభావముతో, “అయ్యా! వమి 
చేయవలయును, చెప్పండి? అనెను. 


నీపొయిం భవానందుని నన్రతప మెచ్చి “ఈమూటను 
మోచికొనిరా దొంగభడవా” అనెను, వేజొక సిపాయివచ్చి 
"వద్దు, ముల్లెపోవును, వీడు దొంగ, పరుగా త్తిపోవున్కు వళ్లే 
వారెవరు? క్రదివజి కొక దొంగకొొడుకును బండిలో కట్టివేసి 
నాము ఆలాగే వీనినికళూడ కట్టి బండిమిాంద వేయండి” 
యనెను భవానందునక్కు బండిమిోాద నున్న వానిని కనుగొన 
వలయు ననెకి కోరిక యుండుటచేత, తటాలున తలవై నున్న 
మూటను క్రిందపడవై చి, సిపాయిని బలమైన గుద్దు గుధైను. 
అందుచేత నిపాయీలు కోపముతో భవానందుని కట్టి బండి 
లో వడవేసిరి, భవానందునికి తనకంటు ముందుగా బంధింప 
బడి బండిలో వడియుండువాండు మెహీంధ్ర సింవాః డని 
శెలిసీనది, 


నీపాయీలు అన్యమనస్కులే కోలావాలములతో ముం 
చుగాం బోను చుండిరి, ఆయెద్దులబండి కటకట్క గడగడ కచ్‌ 
కచ్‌ కింయ్‌కింయ్‌ అనుళబ్బము చెయుచు పోవుచుండెను అపుడు 
భవానందుండు మెల్లగా నముెహీం దృనీంవో! నిన్ను నాకు 
'చెలియును; నీకొజుకే నేను వచ్చితిని, నే నెవరనునది నీవు తెలినీ 
శ్రొనవలసిన పనిలేదు, నేను వెప్పునట్లు నీవు చేయుము, నీ 
చేతిని బండిచ క్రముపై నుంచుము, ఆచ కృఘక్ష ఇముచే చేతికి 
శటియుండు దారము తెగిపోన్సను అనెను, 


తర ఆన౦దమరతరము 


మహేందు,డు, వినీ తు బదులేమియుంజెవ్చ్వక భవా 
లీ క ర్ల 

నందుడు చెప్పినట్లు చేనెను, చేతికి కట్టినదారము అెగిపో 
యెను. ఆమో(ద భవానందుండు కాలిని యుంచు మనెను, 
మహో ౦ద్ర, సీింవాుః డాలాగే యుం వెను, కాలికట్టును తెగిపో 
య్‌ను, తర త భవానందుని ఆజ్ఞాప కారము ము "హాంద్రనీం 
వుండదు నిశ్చెప్టితుడై కూర్చుండియుండెనుు భవానందుం 
డును ని_స్త సబా యుండెను, 


spams నిలిచి చూచుచున్న కాండ ప వ్రకథాననుండు 
మార్ల్షముమోందుగానే యీనీపాయీలును బోవ్రషుండిరి. నిష్టా 
యీాలు ఆకొండను నమావించిరి, అచ్చట నున్న యొకబండి సై 
యుకమనిషి నిలువంబడి యుండెను; చంద కిరణ ప వ్ర కాశమునే 
వాని నల్లనిదేహము కనబడెను, వెంటనే మం వావల్‌ ' 
దారు, అవిగో! మజొకదొంగ యున్నాండు వానిని పట్టుకొని 
రండు మూట మోయించవచ్చు' ననెను, నీపాయీలలో 
నొకడు వానినో పట్టి తెచ్చుటకుపోయెను. అయినను ఆనునిషి, 
కదలక యశ్లు నిలిచియుండెను. సిపాయి పోయి వానిని వట్టు 
కొనెను, వాండేమియు ననలేదు. పట్టితెచ్చి వావల్‌దారుముం 
దు నిల్చెను, హూవల్‌ దారు 'వీనితలవై మూటను పెట్టు డనెను. 
అశ్లు వాడు మూటను తలపై నుంచెను, వాడు మూటను 
మోనసీకొని ముందు నడిచెను, వావల్‌దారు ఒకబండివెనుక 
నడచిపోవుచుండెనుం పోనునపుడే హఠాత్తుగా తుపాకిశబ్దము 
వినబడెను, ఆగుండు హావల్‌దారు తలకు తగిలెన్కు వాడు 
చేలమో(ద బడి గిజగిజ తన్నుకొని చచ్చెను, తర్వాత ఒక 
సిపాయి -ఈమూట మోనికొనిపోవు _దోంగవిధవకొదుకు 


ఎనిమిదవ వ కరణము త్రి 
లీ 


వావల్‌ దారును చంవీనారోడని చెప్పుచుపోయి వానిచేతిని పట్టు 
కొనబోయెను, వాస్తవముగా వానిచేత తుపాకి యుండెను, 
నీపొయి దగ్గతీంవయగానే, మూటను క్రి ందపడ వైచి ఆతుపాకిని 
ఉఈషుకొని ఒక్కదెబ్బ వానితలమి:ద వేనెను, వానితల అదె 
బృకుషగిలిపోయెను. ఆసమయమున “హార్కీవారీి” యని కూయు 
చు ఇన్నూబుగురు శ న్త థారులువచ్చి నీపాయీలను ముట్టడం 
చి సనీపాయీలు అధికారియాగనువమును నిరీశీంచుచుండిరి. 
ఆయధి కారివచ్చి లెక౯్‌ఫారం (10 form the line చేయుటకు 
కమా నిచ్చిరి, ఇంస్సీ షువారికి విషత్కాలమున నిపో తేలకెక్కి. 
యున్నను చింత లేదు, నీపాయీలు నాలుగుదిక్కు లలోను చతు 
ప్క_ణవ్ల్యూహో కాగముగా నిల్సిరి, మరల అధికారి కమా౯ 
చెప్పినట్లుగా తుపాకులను సరిగా చేతవట్టుకొనిరి, ఇంతలో 
నెవండో యొకడు, అధికారి కమర్‌ బందులోనున్న కత్తిని తీసి 
కొని కండ్లుమూనీ సతెజచునంతలో అధికారి మ _స్తకమును 
శృదించెను, ఈ అధికారితల ఆతం డెక్కియున్న గుజ్జముకాళ్ల 
కి ందపకియున్న ందున్క వైర్‌ (Fire ) చేయునట్లు ఆజ్ఞ నిచ్చుట 
కు వేచేతల లేకపోయెను, అప్పు డొకండు బండిమోంద నిలుచు 
కొని కత్తిని చేతవట్టికొని గ్రిప్పుచు, “వారీ వారీ యని యజ 
చుచూనీపాయీలను కొట్టుండు, నలుకుండూ అని గడబిడ చేయు 
చుండెను, వీంే భవానందుండు, 


హఠాత్తుగా అధికారి ఛిన్న శిరస్కు. డై నదానిని గాంచి 
యుందేమి చేయుటకును ఈ త్తరు విచ్చువారు లేక్క సిపాయిలు 
ఏమియు తోంవక నిశ్నేష్టితులై కొంచెమునేపు భయముచేం 
గుంది నిలిచి యుండిరి, అంతలో దెర్యశాలులెన దొంగలు, 


త్ర ఆన౦దవమథఠము 


నిపాయీలను కొట్టిచంపి తరిమివేసి బండ్లమిగాందనున్న ఇరసాలు: 
రూపాయలను స్వాధీనము చేనీకొనిరి, చావక మిగిలియున్న 
నీపాయీలు భగ్నోత్సావా.లై వపరాభూతులై పలాయనులె ర, 

మొదట బండిమిం:ద నిలిచి తర్వాత యుద్ధమున యాజ 
చూన ్రమునువహించినయతండు భవానందునియొద్దకు వచ్చెను, 
ఇరుళరును పరస్పర మాలింగనము చేసికొనిరి, అవుడు భవా 
నందుండు, *“జీవానందా! యత్నించినకార్యము సఫలమైనది 
అనెను, 

జీవానందుండు 'భవానందా! నీనామము సార్థకమగును 
గాత,” అని యాశీర్వదిం చెను. అపవాతధనమును యథాస్థాన 
మునకుం గొనిపోన్రటకు జీవానందుండు నియమింవంబడంగా, ' 
నతడు తనయనుచరులతోడ స్థానాంతరమునకు బయలు చేతి 
పోయెను, భవానందుం డొక్కడె యుండెను, 


ఆండాతందాకలర కటలా పకక 


తొొమిదవ ప కరణము 
-ీ UW 
=ఇకఫగ్ట్ర మహేంద్రుడు తప్పిం చుకొనుట థిఆా 


మెహీం దు (డు బండినుండిదిగి ఒకనీపాయి చేతిలో నిక తిని 
లాంగికొని యుదములోం దానును చేరవలయునని యొంచెను. 
అయినను, వీరు దొంగలు, ధనావవారణార్హమై నీపాయీలను 
కొట్టుచున్నారని తెలిసికొని, యుద్గస్థానమునకుం గొంచెము 
దూరమున నిలిచెను, వలన, దొంగలకు సవాయమను చేనినచో 
వారు చేయుపాపములకు భాగి కావలసీవచ్చు నని యొజీంగి 
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రీ Ly) 


కత్తిని పాజివేసి యచ్చోటనుండి మెల్లమెల్లగ పోవుచుండెను. 
అపుడు భ వానందు(డు వచ్చి వానిప్రక్కను నిల్చెను, 

మెహీం ద.మ రెవరండి ? 

భవానంద._నే నెవనై న మాకేమి? 


మెహీం ద్ర అందువలన నాకు కొంచెము పనియున్న ది; 
ఈడినము మోవలన మహోప కారమును బొందిలిని. 


భవానందడ-అట్టి ఉపకారము నావలన గలిగినదని 
మిరు నమ్మినట్లు నాకు తోంపలేదు, మీచేత ఖడ్ల ముండియు 
దూరముగ నిలిచియుంటిరి, జమిందారుల కుమారులు పాలు 
పెరుగు వెన్న నెయ్యి లడ్డు బూంది మొదలెనవానిని గొంతు 
వణుకు తినుటకున్కు ఇష్టానుసారముగా ధనమును దుర్విని 
యోగముచేయుటకును సమర్థతగలవా రేకాని సమయనమువచ్చి 
నపుడు ఎందులకును పనికిరారు, 


మేం ద -ాళ వానందునిమాట ముగియునంతలోవల 
వేసటనొంద్కి “ఈపని మంచిపనికాదుు, ఇది దొంగపని యనెను 


భవానంద..దోంగవని మైనను చింత లేదు, నావలన, 
మోారు ఉపకృతు లైతిరి, ఇంకను ఉవకారమును పొందవలనీన 
వారై యున్నారు, నే నింకను ఉపకారము చేయవలయునని 
యున్నాను అనెను, 


మహేంద---మిారు నాకువకార మొనర్చినది నిజము, 
ఇంక చేమియువకారము చేయంబోయుదరు? వొంగలచేతనుండి 
తవ్పించితిరి. నేను తమకు ప్రత్యుపకారము నేమియు చేయుట 
కును శ కుుడను కాను, 
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భవానంద---మిరు నా ఉవకారమును గహిం దిన నేమి, 
గ్రహింప క పోయిన నము సృత్యుపకార రము చేనీన నేమి, చేయక 
యన నేమి మాయిష్టము. మోర నాతో వచ్చితిరేని మా 
భార్యను కొమానర్తైను “చూపంగలను. 


మహేంద__(భవానందుని ముఖమునుజూచి ఆశ్చర్య 
w 
ముతో) అదెట్లు ? z 


భవానందుఃడు మారాడక పోవుచుండెను, మేౌహీ 
= చేయునది లేక వానివెంబడి పోవుచుండెను, స్టా 
తనలో “వీ వీ సెట్టి దొంగలబ్బా!” అని తలంచుకోొ నెను. 


న ల ల. 


వదియవ ప కరణము 
WU 
-ఈఖిథి మ హేంద్రుండు భ వానందునితో భాషంచుట ధి 


ఆభో్యోత్సాషామయి మె మొన అం దిర్వురును నిళ్శబ్ది 
ముగా పాంతరమును దాంటిపోలయంరి, మెహీ వాంద్రుండు విన్నం 
బోయిన వాడును, శో కాతురుండును, గ ర్వితుండును, కొొంచెను 
కౌతూహాలావిష్టుండునై యుండెను, 


భవానందుండు, స ధరించెను. వాండు స్ట్‌ 
మూర్తి యైన ధీరప వకృతిగల సన్నా ర్థసిగా నుండ లేదు, అనై 
న్యాధ్యమం డైన ry గనంబడ్‌ లేదు. కొంచెము 
నేప పునకు ముందు మహేాం బాంద్ర సింవాంని తిరస్కారము చేనీన 
యవాంభావమును లేదు, బో్యత్సా మయియును శాంత కాలి 


పదియవ వ కరణము త్తే 
నూ. 


నియునై న పృథ్వీ ప్రాంతమును కానన నగమునుు, నవయొంక్క్ల 

భాకాంతినిం జూచి వానిమనస్సు సముద్రము చం దోదయ 
చుచే ఆమ్హోాదితమై వోసము చేయునట్లు విశేవన్ఫూ ర్తిని 
దాల్చిను, భవానందుండు హాసన్గుఖుండై వాజ్మ య © యసం 
ఛాషి యయ్యెను. వవేవోవిషయములను జెప్పుట కుత్సుకుం 

అద అ అది, 

డయ్యెసు. ఎన్నెన్నో పృయత్నములుచేసి చూచెను, మహేంద్ర 
సింవాంండు మాటలాడలేదు, అంత భవానందుండు తనంతట 
తానే పాడుటకుం దొడంగాను, ఎట్ట్లన- 


పల్లవి 
వనే మాతరం, 
అనువల్లవి 
సుజలాం సుఫలాం మలయజశీతలాం, 
సస్య కాాఫామలాం మాతరం, 


మహేంద్రు డు సంగీతమును విని విస్మి తుం డామొను, 
చేదియు బోధకాలేదు, కావున “సుజలా సుఫలా మలయజ 
శీతల్కా ఇట్టి గుణవిశిష్టురా చైనమాత యెయ్యది 1” యని 


భవానందుండు, ఉత్తర మియక మరల సంగీతమును 
మొుదటనుండి సరయు క్రముగ పాడుటకుం బ్రా రంభీంచెను, 


ఆన౦దవముఠతము 


డజేకీయ రాగము 


మ్‌ 


వల్ల వి 
జన మాతరం, 
యలు 


స్వరము. మ సా 


వ = 

© 
౧ ఆనన 
నీ-(సారిసు--ని-౦ఛాం 


పా- = థఛాం-పాంమ౦గాం 
మా త 
3 

తపాల టై 

రం 

0 

ను-రి_మ-.- 

మా 

౧ 

పా__ఛా-- 

కర జన" _ ఆ - 


ని-సా-(ని- సారి._౦సాం 
తరం 


పదియవ పృకరణము 


వవ 

(సారిసా-ని-(ఛా పాము)- పా- 
వన 

సాం సొ 

ద 


సుజలాం సుఫలాం మలయజరీతలాం 
సన శాషామలాం మాతరం. 
శుభ్రజోకత్స్వ్నా పులకితయామినీం 
ఫుల్లకుసుమిత ద్రుమదలశో భినీం 
సువోనినీం సుమధుర భాషిణం 
సుఖదాం వరదాం 
మాతరం. 
స _ప్పకోటికణ్జకలకలనినాదక రాలే 
దషిస_ప్పకోటిభుజై స తఖరకరవా లే 
అబలా కేన మా వత బలే 
బవహుుఎబలఛారిణీం నమూమి తారిణీం 
రిపుదలవారిణీం 
మాతరం. 


తుమి విద్యా తుమి ధర్మ 
తుమి హృది తుమి మర్మ 
త్యంహి ప్రాణా శ్శరిరే 
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బావుతే తుమి మాళ క్రి 
తోమార 9 వతిమాగడి మన్దిరే 
త్యం హొ దుర్రా దశ పృహరణ ఛారిణే 
కమలా కమలగళ వివోరిణీ 
వాణీ విదాదాయినీ 
నమామి తాం, 
నమామి కమలాం అవులాం అతులాం 
సుజలాం సుఫలాం 
మాతరం. 
వన మాతరం. 


శ్యామలాం సకలాం సుస్మితాం భూషి తాం 


ధరణీం ఛభరణీం మాతరం, 


మెహాందు(డు గీతమును విని “ఇడి దేశవర్ల నముంగా 
నున్నది మహాళ_క్రమాత యైన దున్హాదేవివర్లనము కాదు 


అనెను. 


భ వానందు:డు._ మేము ఇతరమాతను స్తుతిం చుట లేదు. 
“జననీజన భూమిశ్చ స్వన్రాదవిగరియ సీ” మాకు జన్మభూమి 
యే తల్లి, మాకు వేజేతల్లి లేదు తం డ్రి లేదు, అన్న లేదు, తమ్ముః 
దుళలేద్కు సెండ్లము లేదు, బిడ్డ "లేదు ఇల్లు లేదు కుటుంబము 
"లేదు 'మాకుండునది యంతయు శేవలము సుజలా సుఫల్యా 


-మలయజశీతలా, సస్య శ్యామలా, అనెను, 


వదియవ చ కరణము రగ 


మో హేంద్రుండు సంగీ ార్థమును డెలినీకొనంగోరి *'చమరల 
నొకతూరి చెప్పీ మనెను. 


భవానందుండు మరల నొక్క_సారి గీతమును మొదట 
నుండి అర్థమగునట్లు గాం జెప్పుచు కన్నీరు కార్చుచు నుండుటను 
జూచి, మహహేంద్రు, (డు మిగుల నాళ్చర్యము నొంది *మిా చెవ 
రు” అని యడిాను. 

భవానంద__ మేము సంతానులము, 
మాం ద్రాసంతానులనగాంనేమి? ఎవరి సంతానులు] 
భవానంద-__మవోమాతయొక్క_ు సంకానులము, 

మాం బ్‌, =_మంచిది, సంతానులు దొంగతనము చేని. 
దారికట్టి దోంచి మహామాతపూజ చేయవచ్చునా యేమి? బ్ర 
దెట్టి మాతృభ క్షి! 

భవానంద-_ మేము దొంగతనము చేయ లేదు, దారికట్టి 
దోంచ లేదు. 

మౌ ద్ర _-ఇప్పుదేకదా. మారు ఒకబండిరూపాయ 
లను కొల్లగొ ట్రితం ? 

భవానంద--౨అది కొల్లయగునా యేమి? ఆధన మెవరిది? 

మ హౌంద్ర---అది రాజుధనము కాదా యేమి? 

భ ఈర ఈధనమును తీనికొనుటకు 
వాని కేమి యధికార మున్నది! 

మహే బాంధ రాజుగా నుండుట చేత నే, 

భవానంద...రాజు చేయవలనీనపని యేమి? 

మెహీంద = పజలను పాలించుచుండుట, 

UU) లీ 
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భవానంద---ఎవయ ప్రజలను పాలించలేదో, వాడు 
రాజుకా(డు కదా? 

మహాంద్ర-ామిారు రాజును ధిక్కారము చేయుట 
వలన ఒకప్పుడు కాకున్నను మటొకప్పుడు సిపాయీల గుండు 
దెబ్బలకు గురి యగుదురు. 

భవానంద-___చాల మంది నీపాయీలను జూచినాను, 
-ఈదినమునను, 

మేం ద్రు-ాచక్కలా జూదినాను జూచితివి, ఇంకొక 
చూడగలవు, 

భ వానంద.ఎందులకు కాంనాడదు, మూడంగలను. 
ఒక్క తేపగాక రెండు లేవలు చచ్చుట లేదు కదా? 

మెహీం = కానలయు నని చచ్చిన ప యోజన మేమి? 

భ వానంద...కుెహేం ద్రనీంవా! నిన్ను మనుష్ము(డని 
తలంచి యుంటిీఏ9, ఇపుడు హా నీవు పొలు వెన్న చక్కె_ 
'రకు యమస్వరూవుండ వై యున్నాండప గాని వేజేమియు 
కాదు, సక్పమునకు కాళు లేన, అది.కడుపుతోనే జరుగు 
చున్నది; అంతకంటె నీచమైనజంతువును , నేనిదివజకు మాడ 
లేదు, ఎవనైనను కాలితో వొక్కినయొడల, వడగ నె త్టిహొని 
లేచుచున్న ది; నీశాంతము అంకను పోలేదు; అ దెట్టికాంతమో 
దేన్సనికే తెలియవలయును; ఎంత దేశ మున్నదో యాలో 
చింపుము; మగధము, కాశి కాంచ్చి డిల్లి, కాన్మీ రము మొద 
లగు దేశము లెన్ని యో గలవు. ఏ జేక్‌ముననో ఇట్టి దుర్షళ 
లేదు, వచేశస స్థులు తినుటకు కూడులేక మలనుల మాడుచు 
క సవ్ఫను గడ్డిని తినెదరు? ఆకులలనులు తినెదరు? ఏదేశమున 
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చునుష్యులు కుక్కలను నక్క_లను తిందురు? చచ్చిన పీనుగు 
లను తిందువు! వచేశమున గుప్ప్తముగా ధనమును దాంచి 
యుంచినను రకుకము లేకున్న ది? చెండ్లాము బిడ్డలకు గూడ 
నెమ్మది లేదు; కడుపులోని శిశున్రునకుగూడ నమ్తది "లేదు, 
బ్రంతేకం'బు అన్యాయము వే తేమున్న ది?వ దేశమందు రాజొలు 
పృజారతుణము చేయకున్నారు? అదియే ఉభయులకులల సం 
బంధము, అది లేనప్పుడు పరస్పర సంబంధ మేమున్నది? మన 
దేశమునందు రాజు చ్రజిలను సంరతీంచుచున్నా డా! భర ము 
పోయెను జాతి పోయెను, మానము పోయెను, కులము పోమె 
న్కు ఇంక (ప్రాణముకూడ పోనున్నది, ఈ దుర్తార్దులను తత్‌మి 
వేయకగాని పాందువులు హిందువులుగా నుండుటకు సాధ్య 
ముకాదు. 


వమహేం ద్ర ---వారిని దేశమునుండి తణీమివేయుట 
యెట్లు? అపని చేయువా రెవరు? 
భ్‌ వానంద._... నేనే, 


మహం ద్ర ---నీవు ఒక్కండవే తతటిమి వేయుదువా? 
ఒక్క_నిచేత నేమగును? 


ఆమాటను విని భవానందుండు మరల గీతములు పాడం 
దొడం గను, 


“స ప్పకోటి కణ్ణకలకలనినాదక రాలే 

ద్బిస స ప్తోటిభుజై. ద్ధృ్భతఖరకరవా ల” 
ఇట్టి మవామాతేను ఎవరు అబల యని చెప్పుదురు? 
చు హేంద్ర--అయినన్సు నీవు ఒక్కడ వే కదా? 


45 ఆనందమరఠ్నుు 


భవానంద._9పుడు నీవు ఇన్నూ స్పరుజనులను చూడ 
లేదా! 

మెహీం దృఅందటును సంతానులా(సన్నా స్థిసులా?) 

భవానందఎాబొన్సు ఆందటును సంతాను లే, 

మెౌహాం ద 9౦ కింద టున్నారు! 

భ వానంద..ఏట్టి వారు వేలకొల(డిజను లున్నారు 
ఇంకను కాందగినవారు నున్నారు, 

మహేాంద్ర-ా-పవి ఇరువదివేల జనులు చేరుదురా?! 
ఆయినంతమూ శత్రమున తురకలను రాజ్యవద థ్‌ హ్టులను7గాః 
జేయుటకు సాధ్యమా? 

భవా నంద__పలాశి (Plassy) యుద్గమునందు బ్రింన్సీ 
షువారి కెంత నైన ముండెను? 

మ హౌంద్ర---ఇంగ్ధషువారు బంగాళీలా యేమి? 

భవానంద...అయిన నేమి? శరీరబల  మధికముగ 
నున్న చాలదా? గుం డేమి చేయును, ఆది యెంతమాత్రము ? 

మాం ద అయినను బ్రంగ్నీ షువారికిని తురకలకును 
ఇంత వ్యత్యాస మేమి? 

భవానంద--- మొదటిది, ఇంస్సషంవారిలో నొకడు 
చచ్చిపోయింయెడల ఆందటును పరు _త్తిపోవుట లేదు; ముస 
ల్తానులమిోంద ఒక _ దెబ్బపడినచో నందటును సలాయనపరు 
లగుచున్నారు; షర్చత్తును వెదకుచు పోయొదరు, రెండవది 
బ్రింగ్లీ షువారికి పట్టుదల కలదు; పట్టినపట్టు విడువరు; సాధించె 
దరు, ముసల్త్లానులు దీనికి వ్యతిరేకము; వేతనావేత్‌ కల 
వారు; ధనమునన్రై _ద్రాణమును విడిచిపెట్టువారు; అదియు 
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సరిగా వచ్చుట లేదు, సీిపాయీలకు నెలజీతము సంగా ముట్టుట 
లేదు కడపటిమాట్క సావాసము పిరంగిగుండు, ఒక్కస్థల 
ముననేగాని పదిచోట్లలో వడుటలేదు. కాబట్టి ఒక గుండును 
జూచి పదుగురు పరుగిడవలనీన పనిలేదు. అయినను, ఒకగుం 
డును జూచినయెడల తురకలందటును పరుగిడెదరు. గుంపులో 
గుందుపడినా ఇంగ్లీషువారు పాటీపోవుట'లే మ, 

మహేంద్ర _అట్లయినమోాకీగుణములన్ని యుగల వా? 

భవానంద.__ లేదు,గుణములు పండ్లవలె చెట్లలోనుండి 
రాలుట లేదు. అభ్యాసము చేసినచో వచ్చును, 

మహహాంద్ర--మిోారు అభ్యాసము చేయుచున్నా రా 
యేమి? 

భవానంద___కనంబడ లేదా మేము సన్నార్థిసులనునది? 
మాసన్నార్థిస మంతయు నీయ భ్యాసముకొఅకే. కార్యసాధన 
మైన (అభ్యాసము సంవూర్లమెన) యొడల్క మేము మరల 
గృవాస్థుల మగుదుము, నాకును ఆలు బిడ్డలు కలరు. 

మాం ధృమోసంతాన మంతయు జనులను వంచిం 
చుటకే కడా! 

భవానంద---సం తానులు అబద్ధము చెప్పుటలేదు. నీ 
యొద్ద బొంకి మె ప్పాందవలనీనంత గ్రవాచార మేమియు'లేదు, 
వంచించువా రెవరు? వంచన యనునది వమాయొద్ద దొరకదు, 
అది మొదటనుండియు లేదు, మేము మాత్రము నెజవేర్చు 
వారము. నీవును సంతానుండ వయెరిదవా ? 

మోర ద్ర నేను నావెంధ్రామును బిడ్డను మూడక యే 
'యేదియు. జెప్పను, 

ఆనందమథ =. 4 


శ్‌0 ఆన౦దవమథళ ము 


భవానంద---అట్లయిన రమ్ము, నీభార్యను కొమాంర్తెను 
జూవెగను. ఇట్లు చెప్పి భవానందుండు ముందు నడిచెను, 
మ హాద్రుండు వానిని వెంబడించి చనెనకు. భవానందుండు 
మరల “వందేమాతరం” అను గీతమును పాకుటకుం దొడం 
గౌను, మహౌంద్రుని కంఠస్వరమును శ్రావ్య మైనది, వాండును 
పాడుట కారంభింశెను, ఇట్లు పాడుచున్న మహేంద్రుండును 
'బావృవూరిత లోచనుం డయ్యును. అంత వాడు భవానం 
దుని జూచి, “భార్యను బిడ్డను ద్యజింపకుండుటకు సాధ్య మగు 
నెడల, మోావృతేమును నాకును దెల్పుం డనెను 


భ వానంద._ ఈ వ్రతము నవలంబించువారు భార్యను 
బిడ్డలను ద్యజింపవలయును. నీవు ఈ వ్రతము నవలంబించితి 
వేని వెండ్లామును బిడ్డను జూడంగూడదు, వారు సుఖముగా 
నుందుటకుం దగిన పద్ధతులు చేయబడును, ఈ వృతము సమా 
_ప్తీయైన మింద భార్యను బిడ్డను జూచుటకు ఆటంకము లేదు, 

మ హౌంద్ర---అట్టయిన యెడల నేనీ వ్రతము నాచరింప 
న్కు నాకు దెల్బవలదు, 
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రాత్రి గడచెచు. ఉదయ మయ్యెను, నిర్జనారణ్యము, 
ఇదివజకు అంధకారముగను నిశ ఇష్టముగను ఉండెను. అప్పుడు 
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ఆలోకమయ మైనది. పయుల కలకలశోబ్దము | శ్ఫోత్యానందమై 
యుండెను. ఆనందముయమైన కాననమునందలి “ఆవందమఠి 
మునందు సత్య్యావంద శాకూకు మృగచరన్తానీనుండై (పొతేర్సం 
ఛార్థి వందనము చేయుచుండెను, వానిపార్శ మున జీవా 
నందుడు కూప్పండి యుండెను. ఈసమయమునందు భవా 
నందుడు మ హేంద్రనీంవానిత్‌ 6 బోయి నిలువంబజెను, బ 
వా చారి మాటలాడక సంధ్య వార్పు చుండెను. ఎవరును మాట 
లాడుటకు ముందు వడ లేదు, సం థ్యాహ్నిక కృత్యము ముగిసీన 
మోంద్కు భవానందు:డును జీవానందుండును సాష్టాంగ ప్రణా 
మం బాచఛరించి వినీత భావముతోం గవార్చుండిరి, అపుడుసతా్య 
. నందుడు భవానందునికి సంజ్ఞ చేనెను, బ్రిరు్భగును దై టపోయి 
యేమో  మాటలాడుచుండిరి, వారిమాటలు మనకు చెలి 
యను, తర్వాత ఇర్యరును వచ్చిరి, బ్రైహాచార మందవోస 
వదను(డై కరుణభావముతో మహేద్రునింజూాచి, “అన్నా! 
నీదుఃఖమునందు నేనును భాగియై యున్నాండను, దీవబంధు 
వైన భగవంతునికృవచే నీభారర్థియు బిడ్ద్ణయు వేమముగా 
నున్నా'రని వారివృ త్వౌంతేము నంతెయుం జెప్ప, “రమ్ము, వారిని కన 
బటి చెది నని నడి చెను. మ్కంద్రుడు వెంబకిపోవ్రుచుండెను, 


ఇకురును 'దేవాలయములోనికిం బోయిరి. పో౭గా 
మెహాంద్రుండు విస్తార మైనదియును అత్యున్నత మైనవియు నగు 
గృవామును జూచెను, ఆ నవారుణోదితమైన ప్రాతఃకాలము 
నందు సమిోపమునం దున్న కాననము సూర్యకిరణములచే 
వజ్ర, ఖచిత మైనట్లు జ్వలించుచున్నస్సు విశాలమైన యాగ్భవహా 
ము అంధ కారమయముగనే యుండెను, ఆగ్భహమునం దేమి 


ర్‌ ఆనఅందమఠళము 


యుంజెనో యది మహేందునకు మొదట తెలియలేదు. అ'క్లై 
చూచుచుండగా నొక చతుర్భుజమూ ర్తి గోచర మయ్యెను, 
ఆమూ ర్తి శంఖచ క గదాపధ్మహ_న్హయును, కాస్తుభశోభిత 
హృదయయునునై యుండెను, ఆమాంర్హి శెదుట సుదర్శ 
నము ఫఘూర్ష్య్యమానప్రాయముగ స్టావి పిత మె యుండెను, 
మధువైటభ దై త్యస్వరూపములు బృహదాకారఛిన్నమ స్త స్తక 
ములుగను ర _కృష్తావితమెన విగను చి తింవంబడి యుండెను. వా 
మభాగంబున నీ శ్రీలక్ష్మీ చేవవిగివాము విశీర్ణ కుంతలముతోోడను, 
శఛశతదళమాలాఛారిణగన్తు  భయకంవీత '"శరీరిగను నిలుచు 
నట్లు నిర్మి ంవంబడి యుండెను, దతీణభా గమునందు సరస్వతీ 
జేవి వీణావు స్త స్త పాణియు మూ ర్తిమంతము లెన రాగరాగిణీ 
పరివృతయు నై నిలిచి యుండెను, వీనికంశు, మహోన్నత 
స్థానంబునందు మంచముమో(ద నవరత్న ఖచి తాసనమునం 
దొక మైశ్వ ర్యాన్విత మోహినీమూ ర్హి యుండెను, ఆమూ 
రికి చేవ గంధర్వ కిన్నర యత రతస్సు లెల్లరు వివిధోప 
చారములు చేయుచున్నట్లు కన్పశ్లును. బ్రహ్మచారి గద్దద 

ముతో మే బాంద్రునిం జూచి, “అన్ని యో జరకావారో 
Og 


మెహాం ధ దృ-అన్ని టిని జూచితి, 

WE హాదా నున్న దేమి చూచితివా? 
మహేాంద దృమాచిగినిి యెవరు? 

ట్ర వాచార-__మవోమాళ, 

రన. 3కి ద్ర --=వువోామూత యెవరు? 

బ బన్లాచారేసంతానులకుమాత. మాకు ఆమెయుతల్లి, 


పదునొక ండవప్పక రణము ర్‌తి 


మహం ద్రాక తల్లి యెవరు? 

బ్రిహాచారి_సమయము వచ్చినప్పుడు శెలిసికొనెదను. 
ఇప్పుడు “వందేమాతరం” ఆని చెప్పుము; అనెను. 

మహౌాంద్రసింవాండు “వందేమాతరం” .అనిచెప్పెను, 

అటమింద, బ్ర హాచారి మహాంద్రుని వేటొకగృవా 
మునకు బిలుచుకొనిపోయెను, మహోాం ద్రుడు, అపూర్వ మై 
సర్వాంగ సౌందర్య మొ, సర్వాభరణభూషికేమై, జగద్ధా శ్రియై 
వెలయు దేవీమూా _రినిం గాంచి, “యిదేమి?ి యనెను, 

బ్రవాచారి-.మవోమాత పూరన్వస్థితి. 

మ రాం ద దృఅదేమి? 


బ్రహ్హ్మచార్‌....ఈచేవి మొదట సింవాగజాదినన్య మృగ 
ములన్ని యు పదతలనునం ద్ఫొక వనపళు వాసభూమియందు 
తన పద్దంసనముసు ఫ్టావీం చెను, అక్కాాలమున సర్వాభరణ 
భూషితమయై,  మందహాసవదనయె, మహ దై శ్వర్యసంపన్నమయై 
మవహాోసుందరియ, బాలార్కారుణవర్షాభయై స్కకాళించుచుం 

డెను, ఈమెకు స్మణామము చేయుము, 
మహేంద్రుడు, భ_క్రిభావముచేత జగగ్గాతి, రూపిణియైన 
మాతృభూమిక। వ, ణామము చేని సినవినవ, బ్రవాచారి వాని కొక 
సారంగమును జూపి ముందు నడి చెను, మహేంద్రుడు భయ 
ముతో గూడినవా(డై వెన్న ంటిపోయెను, ఆభూగర్భష్థ అంధ 
కారమయ మైన మందిరమునందు ఎచ్చోటనో కొంచెము వెలు 
తురు మినుకుమినుక మని తెలియు చుండెను, ఆ రవంత వెల్లు 

రులో నొకశకాళికామూ ర్తి కనంబజెను, 
ట్ర హుచారి....చూడుము, తల్లీయెటు లై పోయియున్న దో 


రో ఆన౦ందవమఠము 


మెం ద భయముతో, కాళి యికేల యెనదోః 
© య 6... 

బి హూచారి---అంధ కారసమాచ న్న మైన కాలిమామ 
యి యైన మవాోకాళి, అవహృతసర్వస్వమై నగ్నయై యున్నది. 
ఇవుడు దేశమంతయు శృశానమై పోయినది, కావున, మవో 
మాత కం కాళ మాలినియె యున్నది. తనమంగళమును తన 
వదతలంబున మెట్లుకొని యున్నది” అని చెప్పుచు కన్నీ 

6౬ 

రొలుకుచు వో తల్లీ! యనెను, 

మాంద్రుండు.-._.-ఈ మె చేతియందు ఖేటకర్పరము లేల? 

బ్ర హూచారి._ మేము సంతానులము, వీనిని మాతల్గికి 
ఆయుధములుగా నిచ్చి యున్నారము, చెప్పుము “వందే 
మాతేరం.” 

మాం ద్రుడుోవం దేమాతరం” అనివెప్పి కాళీకి నమ 
స్కరించెను, అనంతరము బహాచారిి “ఈమాగముగారము.” 

యత్‌ ౧ నన 
అనిచెక్సి రెంకవసారంగమునకు పోయెను. మహాాద్రుండును 
పోన్రచుండెను, పోవునపుడు వా రిర్వురిమోా:౭దను ప్రాతన్నూ 
రస్టకిరణ రాశి సోడెను,. నలుదిశలయందును వములు_ కలకల 
మనికూయుచుండెను. అచ్చట మర రప స్తరనిరితమెన వళ 
ఆత త ఆశ రా (Uy 

_స్తమందిరమునందు సువర్ణ నిర్మిత మైన దళ భుజవి గ వామ్ము ఆన 
వారుణకిరణమునందు జోతిర యమె  మందవోసనముఖయె 
జ Fy జ న్‌ షక ఈ ర 
పృశాశించుచుండెను, బ్రహచారి పృ ణామముచేసి, మెయి. 
తల్లీ, ముందెట్లు కావలయునో ఆస్వరూవమును దెలియంజేయు 
చున్నది. దళశభుజములు దళదిశలయందు వసారితమె యు 
న్నవి, ఆదళభుజములయందు నానావిధళ కులు ఆయుధ స్య 
ర్రూూవములుగ్మా క్లో భిల్లుచ్చన్హ వి, శ త్రువివర్దితపదయుగ ళంబును 


భృడునగక్ష రీడ్‌వ ప్రకరణము ర్‌క్‌ 


జూడుము, పదా శ్రితు లైన్సవిర శేసరులు* క క్రునిపీడనమునందు 
నియు క్తులె యుస్నొ రు. హీదగ్యుబీ!” అని చెప్పుచు గద్దద 
కంఠుడై కన్నీరొలుకుచుండ్కి కొంతవడికి యీాడిగ్భుజ నానా 
వృవారణథారిణియు శ త్రుమర్షనియు, వీేం దృషృవ్య హారిణియు 
నై యున్నది, ఈమె దతీణపార్శ మునందు భాగ్యుస్వరూపిణి 
యగు మహాలత్షీ యున్నది. వామపార్శ్యమునందు విద్యా 
విజ్ఞానదాయినియైన వాణియున్న ది, మణియు, సమోపమునందు 
బలపక్నాక్రనస ంపన్ను (డైన కార్తికేయుండు, కార్భసిద్దిదాయ 
కుడైన గణనాథుడు నున్నారు, . రము, మన మిర్వురమును 
మహానూతగకు వ్ర ఇణామముచేయుదము” అనిచెప్పి యిర్వురును 
చేతులు బోడించుకొని, ఊర్ల సముఖులె వకకంఠముతో 
“సర్యమబ్దళ మాజ్జ ల్యే శివే సర్యార్థసాధ కే శరణే భరతే త్ర ర్థింబకే 
దేవి నారాయణి నమోస్తుకే” అనిస్తుతించి, భ_క్షిభావము 
తోడ సాష్టాంగదండ ప్ర ణామముచేసి శేచి నిలువంబడిరి, 

మ హౌంద్ర---(గద్ద దకంఠస్వరముత్‌ +) మవామాతయొం. 
క్క యిట్టి దివ్యమంగళ స్వరూపమును మజిల నెప్పుడు చూడ 
వచ్చును! 

ఖ ట్ర హా చారి ఎప్పుడు మహఃమాతయొక్క సంతాను 
ఉరకతునా తల్లిని తల్ఫీ, యని విలుతురో, అప్పుడు చూడ 
వచ్చును? అప్పు డామె వృసన్ను రా లగును. 

మాం దృానావెండ్లము బిడ్డ లెక్కడ నున్నారు? 

© వ న " చమూతువు, 

బాంద_-ావారిని ఒక్కమాజు చూచి చెపి 
వచ్చెదను, ల ఆ 
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బ హాచా9 చెప్పి రావలనీన 'దేల? 

లీ 

మేం ద నేనును ఈమవో వ తమును గ హణము 

Uy ©) Uy 

చేయుదును, | 

బ హారి వారిని ఎచ్చటికి పంపణగలను? 

స 

మహాందు.డు కొంచె మాలోచించి, నాయింటియం 
చెవరును లేకు, నాకు వేచే చోశుమియు లేదు, ఈ అనా 
యక సమయమునం దెచ్చట స్థలము దొరకును? 

బ్రహూచారి--మనము  వచ్చినమార్లముననే వెనుకకు 
దిరిగి పోయితి మేని యచ్చటనుండు మందిరమున నీ భార్యయు 
బిడ్డయు నుందురు, కల్యాణి, ఇంకను ఉపవాసము. వారుండు 
చోటనే భత్యుసామగ్రులు నీద్దమె యున్నవి. వారిని భుజింపం 
"జేసీ నీయిష్ట్య ప్ర కార మేమేని 'యుము, నేను పోయెదను. నీ 
మన స్పారీతిగ నుండెనేని ఉపవయు క్రసముయమునందు నిన్ను 
చూడగలను. అనిచెప్పి బ్రహూచారి యేవో యొకరహస్య 
మార్లముగా వెడలిపోయెను. మహాం చుడు తాను పోయిన 
మార్లముననే వెనుకకు దిరిగివచ్చి చూడంగా నచ్చటి మందిర 
ద్యారమునందు కలార్థిణి కొమా ర్జెను తొ డవై నిడికొని కూ 
ర్చుండి యుండెను, 

సక్యానందుఃడు వెలొకసొగంగమున దిగి భూగర్భస్థ మైన 
మటొకమందిరమునకుం బోయెను. అచ్చట జీవానందుండును 
భవానందుండునుగూర్వ్చుంది రూపాయలను లెక్క_ బెట్టి కుప్పలు 
కృప్పలుగా నుంచుచుండిరి. ఆమందిరమునందు స్తూపాకార 
ముగా బంగారు వెండి తామ్ర, నాణములునుు వ డొ ఎవెడూర్యు 
వవాళ ముక్తాది నవరత్నములును రాసులురాసులుగా నుం 
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డెను, నిన్నటిరాత్రి వీరు కొల్లగొట్టి తెచ్చిన రూపాయల నెంచి 
సరిగా నుంచుచుండిరి, సత్యానందుండు ఆమందిరమునరు6 
బోయి, జీవానంద ! మ హేంద్రుండు వచ్చును, వచ్చినయెడల 
సంతాను ఛై నమనకు నుహోపశకార మగును, వలయన అట్లు 
వచ్చినయెడల వా వెగ్షలనాంటినుండి సంపాదించిన ధనరాళి 
మహామాత నేవకు ఆర్బితనుగును. అయినను వాం డెన్ని దిన 
ములదాశ త్రి, కరణళుద్ధిగా మాతృభ కుడు కాకుండునో అంత 
వజకును వానిని గ్రృుపాంవగాడదు,మిోపనియైనమిోంద మోర 
భిన్న భిన్న సమయములలో వాని ననుసరించి అకుకూలమైనప్పు 
డంతయు శ్రీ విస్థుమంటపమునకుం బిలిచికొని పోవలయును, 
మజీయి, ఎట్టిసమయమునం డైనను సరియ వాని ప్రాణరత్న 
ణమునందు జాగరూకత; నిగియుండవలయును. ఏలయన, సంతా 
నులకు దుష్ట్రళానన మెస్టు క్య్రర్తవ్యమో, అస్లు, శిష్టరత్స్షణమును 
గ_ర్హ్పన్థ మైన ధర్మమె యున్న” దని చెప్పెను, 


అతాఅ అయన కానాల 
వుండె ౦0డవవ కరణము 
ల లో 
అటి మ హేంద్రు (డు భఛార్యతోంయాడ పయనం బగుట. థియా- 


మ హాంద్రుండు మిగుల ప్రయాసముతో “ గల్య్యాణ్‌ యం 
న్నచోటికి వచ్చెను. కల్యాణి చాలానేపు వడ్చెను. మేం 
ద్రుండును రోదనము చేనిను. ఉభయులును కన్నులు 
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తుడిచికొనిరి. అయినను, కన్నీరు మున్నీరుగా. బ్రవహించుచునే 
యుండెను, కొంతనేవటికి తమకుం దామే కాంతి నొందిరి. 
కల్యాణ, భోజనప్రస్తావము -చేనెను, బహూచారి యసుచరుం 
డొకండు భత్ష్య్యముల నొకతట్టయందిడి తెచ్చెను. దానించై కొను 
మని కల్యాణి భ_ర్తతోం జెప్పెను. దుర్భిక్ష కాలము కనుక అన్న 
చ్యంజనాదులు దొరకుట లేదు. అయినను సంతానులకు 
మాత్రము దొరకుచుండెను, ేనివస్తువ్రు లెవరికిని దొరక వ్ర, 
ఆయరణ్యము సాథారణజనులకు అగమ్య మైనది, ఏ చెట్టునం 
దేకాయ కాచినను ఎప్పుడు పండినను అన్న మునకు లేనివారు 
దానిని గోనీ తినివేయుదురు. ఈయడవిచెట్లలోని కాయ. 
లును పండ్లును ఇతరులకు లభ్యము కావు. బ్రహాచారి కొన్ని 
దినుసుల పండ్లును కొంచెను పాలును తేచ్చియిచ్చి వడలి 
పోయెను, సంతానులకు పాడియావులు 'చాలాక లవ్ర కల్యాణ్‌ 
పలువిధములుగా beats ందుమో(ద మహా ంద్రుడు కొన్ని 
పండ్లను దినెను, భుకావశే శషమును గల్యాణ్‌ వేతొక పృదేళ 
మునందుకూరుచుండి భుజించెను. అనంతర మిరువ్రురును నిస్తే దించి 
శ్రామమును పరివారము చేసికొనిరి. మేల్కొన్న తర్వాత 
ఖిష్వరును ఎచ్చటికిం బోవలయునో దానిని గూర్చి యాలో 
చించిరి. “కల్యాణ, మనము గృహమునం దున్నయెడల విపత్తు 
కల్లునని యెంచి గ అహత్యాగము నేసివచ్చితిమి, ఇపుడు చూడం 
గా ఇ్రింటికంజు చైటనే విపత్తు లధికముగా నున్నవి, మజిల 
ఇంటికే పోదము అనెను, మహే ంద్రునికిని అదే యభిప్రాయ 
ముండెను. వాడు కలాస్ట్రణిని పరత దుంచి స ఈ 
చుటకుం దగిన మనుష్యులను నియమించి, పరమరమణీయ 
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మును అపార్థివమును హవి త మునై న మాతృనవా వ్ర తదికును 
గయికొొనవలయునని యాలోచించికొని యుండెను. కాబట్టి, 
వాడు కల్యాణి చెప్పినదానికి సమ్మతిం చెను. అనంతర మిరు 
రునుఆయాసమును పషరివారించుకొని బిడ్డ నెత్తుకొని వదచివ్నా 
గ్రామాభిముఖులై బయలు దేరిరి, 


పదచిహ్న గా9మమున కేమూర్లము గాంబోవలయునోయది 
తెలియదు. ఆదు ర్బెద్య మైన యకణ్నమధ్య్యమునందు కొంచె 
మైనను మాస్టమును దిక్కును నోచరించ చేదు. వారు అరణ్య 
మును దాంటిపోయింనమిోా:ద6 చెలియంగలదని తలంచి యుండిరి. 
ఆయరణ్యమునుండి చై టపోవుటకు దారి కనంబడ లేదు. ఆటు 
ప్రటుపోయిచూాచిరి గాని తుదకు ఆమఠము చెంతకే రావలనీ 
నళ్లేర్చడెను. బైటపోవుటకు దారియే కనబడ లేదు, అక్క_డ, 
వీరిముందుగా నొక అపరిచితుడెన వెప్త్లవవేషఛారి మొన 
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బహాచారి నవ్వుచు నిలిచియుండెను. వానింజూచి మాం 
WwW 
ద్రుదు కోపముతో “వలన వ్యాది వనెను, 

జ న్లవసన్యాని--మా రీయడవి కెట్లు వచ్చితిరి? 

వ యగ 

మహీం ద, ఎట్లయిన నేమి, వచ్చి చేరితిమి, 


వై స్లవ._వచ్చి చేరితిరికదా! వల చై టపోవుటకు తెలియ. 
లేదు? అని చెప్పి మజల నవ్వెను. 
. మేంద్ర---కోవముతో, నన్యుటచే నేమివ, యోజన 
ము, నీవుమాత్ర్రము పోంగలవా? యనెను, 
వై ఫప్లవ---నాతోంగూడ వచ్చినచో మార్లము నగవణి 
తున; నీవు ఇచ్చటికి సన్నాసి వెంబడి వచ్చియుందువు, లేని. 
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యెడల, ఈనుఠమునకు వచ్చుటకును, బై టపోవుటకును ఎవరికిని 
సాధ్యము కాదు, 

మౌహాందనీవు సంతానుండవా? 

వైవ్షవ_అన్రును; నేను సంతానుఃడను, నాతోలనాడ 
leg? నీకు దారిమాచెద, నీకొటబకే నేనిచటికి వచ్చినాను, 

మౌాం దృ మప లలు? 

వైవ్లవ---నావేరు ధీరానంద గోస్వామి, అని చెప్పి 
ముందుగా నడిచెను. మ హౌంద్రుండును గల్యాణియు వాని 
వెనుక బోవుచుండిరి. ధీరానందుండు అతిదుర్ల్ణమమైన మార్చ 
ముగా బిలివికొనిపోయి చైటవిడిచివెట్రి యతండు అడవి 
లోనికి. బి చేశించెను, 

ఆనందారణ్యమునం దుండి వారి బైటికి వచ్చిరి; కొంత 
దూరమున వృయేముల చే నలంకరింపంబడినట్టి యొక ప్రాంతర 
మారంభమాయెొను. ఆప్రాంతము నంటియే రాజమార్లము. 
మటీఫొంచెము దూరమునందు అరణ్య మునందుండి కలకల 
మను శబ్లముతో నొకచిన్న యేటు పాలుచుండెను, జలము 
నిర్మలమై నిబిడమేఘమువ లె నీలవర్ల ముగా నుండెను. నదితీరము 
లందు శ్యామలశో భామయములి న నానాజూతీయ వృశుములు 
నీటికి నీడనిచ్చువట్టు వాలియుం డెను ఆవృతుతతులందు నానావిథ 
పక్షులు నానావిధ ధనులుకో యుచుం డెను, ఆకలకలధ్య్వని కర్ణా 
నందముగను మనోవారముగ నుండెను, ఆధ్యని నదీ వృవావా 
శబ్దముతో మిలితమెవినంబడుచుండెను, అశ్షే వృత చ్భాయయు 
జలవర్ల ముతో. జేరిపోవు ముండెను, కల్యాణ మనస్సు ఆఛా 
'యతోం చేరినట్లు కనబడుచున్నది, కల్యాణి నదీతీరమునం 
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దొక వృతుమూలంబునం గూర్చుండ్కి తన నాథుని సమోవ 
మునం గూర్చండునట్లు చెవ్పెను, మౌహాంద్రు (డు కరార్చుం 
'జెను, త ర్యాత వానియొన్షనున్న బిడ్డను దీసికొని, మగని 
చేయి(బట్టుకొని, “నేడు మోముఖము వాడి యున్నది, మనము 
విషత్తునుండి తప్పించుకొని వచ్చితిమికదా, 96క నేల విషాదము?” 
అనెను, 

మెం ద -ట్టూ ర్పుపుచ్చుచు, ఇంక నేను నీవాండను 
కాను నే నేమి కేయవలయునో తెలియ లేదు, 

కలా్యాణి_వఏలః? 

మౌహాంద న్ను విడ నాడినఏ మొదలు చాల సంకట 
ములకు లోనైతిని, దాని నంతయు జెవ్పెద వినుమని సర్వ 
మును జెప్పెను, 

కల్యాణ “నాకును అ నేకకష్టములు సంభవిం చెను. అనేక 
ముల్లె నఆపదలకు లోనై తిని. ఇప్పుడు దానినంతయు విని నీవు 
చేయున దేమున్నది ? ఆతికష్టదశ యందుంగూడ నిద్దురవశ్చౌ 
ను, ని ద్రావస్థయం దొక కలగంటిని. ఏమిపుణ్యబలము చే నట్టి 
కలవచ్చెనో తెలియదు, స్వవ్నమునం దొక అవూర్యస్థలము 
నకు నేనుబోయితిని. అచ్చట భూమిలేదు, ఉత్త వెల్తురు, అది 
అతిరమణీయమైన _ వెలుతురు. అచ్చట మనుష్యులు లేరు. 
అందును జ్యోతిర్మయ మూర్తులు. ఆచోట శబ్దమే లేదు, 
ఎచ్చటనో దూరముగా మధుర మైన గీతవాదర్థిశబ్దము విన 
వచ్చెను, అక్కడ అపుడు వికసించిన మల్లికామాలతీ సుగంధ 
'రాజాదిపువ్నముల సుగంధము సదా వీచుచుం డెను. అచ్చట 
ఉన్న తాసనమునందు అందజుకును దర్శనీయ మగునట్లు మవో 
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వ,కాళమూ ర్తి సుఖాపవీనుండై యుండెను. శిరమున అగ్నిమయ 
మైన కరీటమునుచతుర్భుజము లును గట్టయుండెను. ఇరుప్రక్కల 
యందును నిగ్గలు స్త్రీమా ర్త లుండిరి. ఆరూవము, అ ఆర్‌; 
ఆసౌరభము సెబ్పనలవిశాదు. దానిని జూచినమొ(ద వచ్చు 
టకు మనసొప్పదు. ఆచతుర్భుజమూ ర్తి ముందుభాగమునందు 
మజొక స్త్రీమాంర్తి కలము, దానిని జూచుటకు సాధ్యము 
కాలేదు, బోర్టతిరయిగా నుండెను, అయినను, నాలుగుదిళ 
లందును మేఘాచ్చన్న మె యుండెను చక్కంగాం గనంబడ 
లేదు, ఆబింబము సుందరముగ నుండినప్పటికిని శీర్ణమై యేడ్చు 
చున్నట్లు తోచెను. నే నాసుగంధమందవవనతరంగముల చేం 
గొట్టంబడినదాననై్వై మెల్ల మెల్ల గాం జతుర్నుజమూ ర్తినింవోసన 
ము చేరువ చేరితిని, అచ్చట నామేఘనుంకిత న్రీర్ణ మూర్తి ర్తి 
నన్ను ( జూపుచు ఈస్త్రీయే యది దీనికొజఅకే మే హీంద్రుడు 
నాతొడవె వ్చి 'సూర్చుండలేవనెకు. అప్రడు మధురమైన 
"వేణునాదము వినబడెను. ఆచతురు జమూాంర్తి నన్ను (జాచి, 
“నీపతిని విడిచి వెట్టి నాయొన్దకు రమ్ము ఈమెయే నీతల్లి, నీ 
సా(మిసమిపమునం దున్నయెడల ఈ దేవినేవ కలుగదు, నీవు 
వచ్చిచేరు మనెను, నేను వడ్చుచు “నాసా(మిని విడిచి పెట్టి 
యెట్టువత్తు నని యడిగితిని, ఆవేణుస(రములో నే Bsr 
ననే తల్లి, నేనే తండ్రి, నేనే బిడ్డ క్ష, నాచెంతకు రము అని 
వినం బడెను. నేనేమి గ్‌ వ్పితినో యది నాకు జ్ఞప్తి వీలేదు 
కొంత నేవటికి మేల్కా_ంచితోనని చెక్చి,క ల్వా శియూరకుం డెను. 


మహాందుండు విస్త తుందై ఫీతిల్లి నాయడు; వాని నోట 
నుండి మాటయే రాలేదు, తలమోందుగ కోకిలపశీ దిజ్మం 
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డలమునందు ప్రతిధ్యని నిచ్చెను, భృంగముల ఘేంకారముచే 
"కాననము కంవిత ముగుచుండెను, పక్షుల సుస్గరములచే నా 
కాశము స్హైవిత మయ్యొను. ఆనది పదతలమునందు మృదు 
కల్లోలధ్యని చేయు చు వవహించుచుండెను, మంద మారుతము 
నన్య వుప్పసుగంధమును వీచునుండెను. నడుమ నడుమ జల 
మునందు సూర్య పృ కాళము తళతళ లాడుచుండెను, తాళ 
ప త్రములు ముందపవనముచే మర్శరశేబ్దము చేయు చుండెను, 
దూరమున నీలమైన పర్ళతెము చూక్కి._ కింపు వుట్టించుచుం 
డెను, కొంచెమునేస్రు వీరిర్మురును ముగ్గ భావముతో నిర్విణ్లులె 
యుండిరి, కొంతవడికి కల్యాణి, మహాుద్రునిం జూచి “మరా 
లోచన చేయుచున్నట్లున్న' దనెను 

మాం ద్ర --- చేయవలనీనదానిని ఆలోచించుచున్నా 
ను, స్వప్నము కేవలము బిభీషికమాత్రేము, అది మనస్సునందు 
వుట్టి యచ్చటనే గిట్టుచున్నది, జీవనము జలబుద్భూదమ్ము 
లెమ్ము పోదము, 

చాలీ శ 

కల్యాణ దేవత పొమన్న చోటికి మోరుపొండ్కు అని 

చెవ్చి బిడ్డను మగని చేతి కిచ్చెను, 
వ కుడీ శ 

మ్‌ బాంద, నీ వెక్క. క్రిం బోదువు 

కల్యాణి. చేతులతో కన్ను లుమూనికొని చేను డెచ్చ 
టికి రావలయు నని చెప్పివా'డో అచ్చటికి బోదును, 

మెహీంద, విన్న (బోయి), ఎచ్చటికి ? 

కలారణి--విమవూరిత కరాటమును జూవెను, 

మెహీం ద్రావీమిి విషమును పుచ్చుకొనెదవా ? 
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కల్యాణే పుచ్చు కొనవలయుననియే అెచ్చితిని, అయి 
నను_వఏ మోచెప్పుట కాలోచించుచుండెను, మెాహిందు (డు 
ఆమె ముఖమును జూచుచుండెను. ఒక్క_మాటు కన్నుమూసి 
కెటుచుట యనునది ఒక్కసంవత్సరమువలె బోధ మగుచుం 
డెను, కల్యాణి మాట ముగించఖేద్కు కనుక మహేంద్రుడు 
ఆమెను జూచివఏమో చెప్పుటకు (వయత్నించితివికదా, 
చెప్పు మనెను. 

కలా ఫ్రణీ్‌లాపుచ్చుకొ వుటకు నిశ్చయించితిని._అయి 
నను తామును సుకుమారియు నుండగా వై కుంఠమునకుం 
బోవుట కిష్టము లేదు, నేను చచ్చుట లేదు. 


ఇట్లు చెప్పీ కల్యాణి విషక రాటమును కి ందనుంచి 
యిర్వురును భూతభవిమ్యత్సంబంధ మెన మాటల నాడందొడం 
గిరి, మాటలచే నిర్వురును అన్యమనస్కు. లై యుండిరి, 

ఈ యవకాళమధ్యమునం దాడుచున్నబిడ్డ విషకరాట 
మును తీసికొనియుండును. సుకుమారి తినుబండ మని భావించి 
డబ్బిని వరయ కాన శ్కిందుమో(దుగా ల్రీవ్పీత్రిష్పిదూచు 
చుండగా మూంత తెటువంబడి విమగుళివలు నెలవై బడియుం 
డును, "అందొక దానిని బిడ్డ నోటిలో వేనికొనియుండు నని 
వారిమాటలచే మనకుం దెలియుచున్నది, "లేక డబ్బినే నోటి 
లో వేసికొని కొజికినదోయేమో, వదియు నిశ్చయముగాం 
జెప్పుటకు వీలులేదు కదా? 

కలారణిఏమి తింటివి! కొంప మునిలనచే ఏమి 
చేయుదును ? అని బిడ్డనోట్లో వ్రేళ్లు వేనెను, బిడ్డ నోరుమూసి 
కొనెను, అందువలన విషద్రవము కడుపులోనికి పోయెను. 
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కల్యాణ్‌ బలా త్కారముచేత నాగుళికను తీసీ విసరి పాజువేనెను, 
బిడ్డ వడ్చుటకుం దొడం గను. 


వెంటనే కల్యాణి నదికిబోయి గుడ్డను తడిపి తెచ్చి బిడ్డ 
నోటిని తుడిచి, మిగుల చింతతో మగనిం జూచి, కడుపులో 
నికి బోయి యుండునేమోి యనెను. 


తపి కల్లి దండ్రులకుం జెడువే తొ చుట సాషభా భావపికము * ఎచ్చట 

శ్రి విశ్వాసము లధికమో  యచ్చ్చోటనే భయముగ నుం 

వ మెవాందుందు మొదట గులికను జూచిన వాడు కాడు 

కనుక్క నేలపై ౧బడియున్న గుళిక నెట్టి చూచి 'కొంతవజకు 
పోయి యుండు ననెను. 


కలారణికిని ఆప్త కారము తోచెను, 


ఇంతలో బిడ్డకు" వివ్ఫ వస 
వికారస(రముతో సేడ్చాను. క నుల 
కారుచుంజెను, నాలుక వ్రైెలాడు 


i) కి వచ్చెను, వొంగ 
ae QQ ca శ 
ండెను. తుదకు నిన్చిష్టిత 


అంత కల్యాణి, “ఇంక నేమియున్న ది, ముగి నెను, ఈశళ్వరుం 
డేమార్షముగా రావలసిన దని నియమించి యుంజెనో 
యామాగ్గముగా సుకుమారి పోయెను, నేనును అదేమార్లము 
నంటి పోందలం చెదను.” 


ఇట్లు చెవి కల్యాణి విషగుళికను నోటిలో వేసికొని 
మ్రింగి వేసెను. మహేందుండు వడ్చుచు ఏమిచేసితివి కల్యాణి? 
సూ లో 
యనెను. 

ఆనందముఠఎాజన్‌ 


6) ఆన౦దమథఠళథము 


* లాన్టిణి---బదు లేమియుం జెప్పక భర్ష పాదధూళిని 
తలవై నిడికొని, స్వామి! మాటలాడందొడంగినచో ముగియదు, 
నేను పోయెదను, 

మెహీం ద్ర, కల్యా్యాణే! వల యిట్లు చనీతివి? అని చెప్పి 
వో యని 'యేడ్చెను, 

కలాద్టణి.--మృదుస్వరముత్‌ , “వేను మంచివనినే చేసీ 
తిరి. నాకొతికె మారు చేవకార్యమునకు వెను దీయుచున్నారు. 
నేను చేవశావాక్ళినము  నుల్లంఘనము చేసినందున _ నాబిడ్డ 
పోయెను. ఇడ మూరు అవహేళనము చేసినచో మీరును 
నామాగ్లముననే పోవుదురు. 


మ హేంద్ర--వీడ్చుచు, “ని న్నెచ్చటనైనను విడిచిపె. 
టి , కార్యనిద్ది ది మైనమిోా6ద, మరల నిన్ను పిలుచుకొనిపోయిసుఖ 
వడ నెంచిళేని, . కల్యాణీ! సజ వ. యు టివి. వల 
యిట్లు చేసితివి ? ఏచేతితో క నెత్తి తి వేగముగా విసరుదునో 
యాచేయి పడిపోయినది. నీవు ఇ పోయినమింద నేనేల!' అనెను, 


కల్యాణి---“ఎచ్చట నుం చెదరు? స్థల మెక్క._డ? ఈక ష్ట్ర 
కాలమునందు తల్లి దండ్రులును బంధు బలగమును పోయిరి, .ఎవ 
రింట చోటున్నది? ఎచ్చటికి పోయియుండ నగును? నన్నెచ్చ 
టికిం బిలిచికొని పోయగలరు?, నేను తమకు గళ గృవు రాలుగ 
నున్న దానను, నేను గతించుటయే మంచిది; నాకు ఆశీర్వాదము 
చేయుడు. నే నాజో్యోతిర్మ యమైన పృవంచమున కేలగెదం 
మరల నా క చ్చోట తమదర్శనము. లఫించునట్లు ఆళీర్వదిం 
పుండు” అన చెప్పి మరల నాతని పాద రేణువులను తలప 
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నిడికొనిి, మృదునును అతిముధురమును ఆతిసె న్నేవామయమునై న 
కంఠ స్వరముతో , పతినియాచి, దేవతా వాక్య్టము నుల్లంఘం చుటు 
కేంకిని సాధ్యముకాదు. డేవుడు నన్ను రమని చెవ్పియం 
న్నాడు. ఉల్లంఘనము చేయరాదు, చేనాక్య_తే పోయంనందు 
న నష్టమేమి? మీరు గృవాణము చెనీయుండు వ్రతమును తి 
కరణశుద్ధిగాయ జేయుండు, ఫుణ్టము కట్టును, అందు నాకును 
స్ఫర్హలాభము కల్లును, మన మిరువ్రరమును స్వర్ష మునం దనం 
తభోగముల ననుభవింపవచ్చును. 


ఇ టుండంగా బిడ్డ పాలు కత్రా గరు. గుణము కనువిం చెను. 
ఆవిడ్డ కడుప్రులోనికిం బోయి యున్న విషము మిగుల గాొాంచము 
ఇెనందున బ్రతి నెను, అయినను మ "హాంద్రుని దృష్టి, బిడ్డవై పు 
ప బిడ్డను భార్యను ఆలింగనము చేసికొని యేశ్చు 
చుండెను, అప్పు డర[ణ్యమునందు మృదునవై న మేఘనాదమున లె 
గంఖీరస్థురముతో, 


పారే మురారే మధువైటభా౮ 
గోపాల గోవిన్ద ముకున్హ నెర, 
అని వినంబడెను. 
అస్ప్రడు కల్యాణి విషము తల కెక్కు_చుండెను. చేత 
నము కొంచెము కొంచెముగా త్య చుండెను, ఆమె స్రెమ 
భ్‌ రితురా లె వైకుంఠ మునం దుండి వేణునాదము నాల్‌ంచు 
చున్న ట్రుండినది. 
కలాణశీయు, అప్పరలకంళమును  నిందించుకంథము 
వలెం దానును మోవాభరితురాలై, 
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హౌ మురారే మధు టథారే 
గోపాల గోవ్వి ముకున్ద శౌరే 
వారే ముశారే మధుశె టభా శే, 
అని పాడెను 
మ హేంద్రు"ము కాననమూనందు వినయదన స(రమున సు 
కల్యాణికంఠస్వవముస.. విని, విముగ్భండై త తజ? నో 
“ఈశ్వరుండె సవాయమా త్రు డు, వేత" డిక్కు చేదు” అనెను, 
వారే అ మధునా టభారే 
గోపాల గోవిన్ల వ్‌ గున్టశర రె 
వారే ముగాకే మధుకై టభా రే, 
అని పక్షులు సైతము ధని చేయ నారంభించెను, 
హే మురారే మధుశైటభా రే, 
అని నదిజల జల వావాన లక లధ్యనియందోను వినలడతో యు, 
ల 
అపుడు మహేంద్రుడు శ్‌ కతావములను మజుచిపోయి 
ఉన్న త్తుంబై లై తానును) కలార్థణితోం గనాడ, 
హరే మురాలళే మధుశకె టభారే 
గోపాల నోవిస్ష ముకుస్ట Else 
అని పొడం దొడంగెను, 
కాననంబంతయు వీరికంఠభస్యరము వపశిథ్వని చేయుభుం 
డెను, క క్రమక్రమముగా కలా్యాణిక ంళ స్వరము తగృనారంభిం చెను, 
అయినను “హరే మురారే మధునై టభానే' అని హీనస్వర 
ముకం జెప ప్పుచుం డెను, 
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తుదకు, ఆమెకంఠము ని _స్తబ్ద మాయెను; నోటనుండి 
మూట రాలేదు; కన్నులు మూరఠంబడెరు; అంగము శీతెలా 
వృత మయ్యొును. 

మ హేద్రుండు,కల్యాణివా లేము కారే యని చెప్పుచు 
వైకుంఠమున కేంిన దని అెలినిొని, పచ్చివినట్టు ఉచ్చ 
స్వరముతో కాననమును వికంపికేము చేయుచు వకువములు 
భయంపడునట్టు గా హో యి యంగలార్చు చుండెను, 

ఆసమయముననెవరో “వారే మురారే మధుకైటభా రే 
యని చెప్పుచు, మెహీంద్రుని గాఢాలింగనము చేనీకొన్ని 
మరల వారే మురారే మధుకైటగారి యని ఘోషించిరిః 

అవు డనంతుని మహిమచే ననంత మైనయరణ్య్థమధథ్య్థ 
మునందు అనంతపథగామిని యైశకలార్థిణిసముఖమునందు వా 
రిర్భుకును అనంతునినామకీ ర్హనములం బాను చుండిరి. పళుపత్షు 
లును విషాద మొందెను. పృథి, అవూన్వశో భామయిమె, చర 
మసంగీతమున కువయు క్ష మైనమందికముగా నుండెను. నతా 
నందుడు మహేంద్రుని: దొడపై నిడికొని కూర్చుండెను, 

Ero 
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-శప్రఖ్రైగ్టే మ హేంద్రు (డు కారా గారబద్ధుం డగుట, రికా 


ఇ ట్లుండంగా రాజథానియందు మిగుల గడబికమె కేల 
గ తానగనరమునకు వ చ్చుచున్నస ర్కారుకూకలను సన్నాసులు 
కొట్టి దోంచుకొనిపోంి రని వ్రవావము కలిగాను. అుత రాజా 
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జ్ఞానుసారముగా సన్నార్థిసులను బట్టుకొనవలనీనట్లు బరకందాజ 
మొదలగు వారికి ఉత్తరువు చేసిరి, ఆదుర్మిత కాలమునందు నిజ 
యమునపన్నా క్ట సు లొక్కె_డ నిల్చుట "లేదు, వలన ఒక్క చోటనే 
యున్న పొట్టనిండుటకు వీలులేనందున, దిక్కున కొకరుగాం 
బోయిరి, ఇట్లు నిజమైనసన్నా్య్థసులు కారీ వ వ్రయాగ మొద 
లగుస్థలములకు. బోయి. యుండిరి. లకు. సంతానులు మా 
త్ర త్రము ఆవశ క మై మైనవుదు సన్నా ఫ్ట్‌సివశ్త స్తారణము చేయుచు 
అనావశ్యక మైన పుడు య థారతివస్త్ర సములు ధరించుచు నుండిరి. 
-ఈగడబిడను విని చాలామంది సన్నా వసులు కపాూాయములను 
గట్టుటను మానివేనీరి. కాబట్టి పొట్టకు లేని రాజనేవకులు. 
సన్నా స్టసు లుండు చోటు తెలియక, గృవాన్ర సుల కుండ చబ్లను 
పగులగొట్టి అరకడుపు నింపించుకొని వెనుకకు మరలుచండిరి, 
సత్యానందుడుమా గ్ర న ము ఏకాలమునందును భారి వస్త్రమును 
పరిశ్య జింపలేదు. 


ఆకృష్ట్యకల్లోలినీతరమ. నం దొకెట్లు క్రింద కలాస్థ్రణిపడి 
యుండెను, సత్యానందుండును మహేంద్రుడును పరస్పరము 
ఆలింగనమువేనికొని సా శ్రలోచన్నులె భగవంతుని ప్రార్ధించు 
చుండిరి. నజరః స్ధక్‌ క మేదారు నిపాయీలను విలిచికొని వచ్చు 
చుండెను, కహ సత్య్యానందుని జూచి వీడు మిగుల దుర్తా 
రు డని తిట్టుచు మెడనై నేయి వైచెను, వేతొెకండు 
మహహేా ంద్రుని పట్టుకొనెను. ర్‌ లన్క సన్నా వనీ వెంట నుండువాం 
డును సన్నా సీమ కదా, వేజొకండు పచ్చిక వెంబడియున్న 
ఛవళరీరమును పట్టిడ్చెనుగాన్సి యామె శ్రీ శవ మని తెలిసి 
విడిచివెస్టైను, వీరిక్వరనమాత్రము పట్టుకొని పోన్రచుండిరి.. 
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కల్యాణి మృతళరీరమ. నకును, బిడ్డకను రతకు లెవ రును శేరు, 
ఆశౌట్టు క్రిందనే వడి యుండిరి, 


మహేందు-డు మొదట శోకాభిభూతు.డె వెంటనే 
ప ఇ 
యీాశ్య్ళర సేమచే ఉన తుండ చేతనళూన్యుం డైనవానివలె 
మ! A జన్‌ వే 
నుండెను, వమైనద్కి ఏమి కా.బోవుచున్నది, అను దానిని తెలి 
యనివా.లైై తనబంధనమ్నువె దృష్టినించ లేదు, ఆయినన్యు 
ఒకటి రెండడుగులు నడిచినమిో:ద తన్ను పట్టుకొనిపోవుచున్నా 
రని ₹ెలినికొ నెను. కలాల్గణిళవము పడియున్నద్సి సంస్కా రము 
చేయలేదు. బిక్ష దిక్కు లక యడవిమృగముల పాలగును, అని 
“యతనిమనస్సువకుం దోంచెను. ఈరీతి భావోశయ మైన వెంటనే 
మాెహీంద్రు(డు శుడుచేతులను బలముగా లాగెను చేతి 
కట్టు తెగిపోరును తత్‌ క్షణమే జమేదాగుని తన్ని వడం 
ద్రోసెను చాడు భూశ యా్యగతుం 'డాయెను. అప్పు డిద్దలు 
నీపొయిోాలు వచ్చి మె్వాందుని పటుకొనిరి, మహాందుండు 
ల లు | 

దః ఃఖాకులితచిత్తు డై. సత్యానంద బ్ర హా చారిని పిలిచి “మీరు 
కొంచెము సహాయము చేసినచో వీనై దుగురును వాతము 
చేయుదూ ననెను. సతాషనందు(డు, “నా యీపా్రా-చీనళరీరము 
నందు బలమే మున్నది? నే నెవంనివీలవిచవనో వాండుతప్ప వేటు 
బలములేదు. పోన్రటయే మంచిది మన మియైదుగురను 
జయింపలేము , ఎక్కడికి విలుచకొనిపోయెదరో పోనీ, మనము 
పోయి చూతము; జగ దీశ్వరుండు రతీంపంగలండూఆవి చెప్పెను, 
బ్రర్యురును విడిపించుకొనుటకు ప్రయత్నము చేయక పోన్రుచుం 
డిరి, కొం చెను దూరము పోయినమా.ద సతార్షనందుండు నిపా 
యీలను జూచ్చి “అయ్యా! నేను వారిక్నీర్సనముచేయు వాడుక 
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గలదు, దానికి మియా కేపము కలదా? యని యడిగెను, 
సతాానందుండు మంచివా డని జమేదారునకు తోంచి యున్నం 
దున, “నీవ వారికీ ర్షనము చేయుము, నీవు వృద్ధ బ్ర హూ చారివి, 
నిన్ను నిడిచివె పెట్టుటకు వుకుం అగును, ఈ "డ్డేనునిషిని 
మాత్రము గల్లుకువేయుదు” రనెను, అంత బ్ర వాచా మృదు 
మధురస్యరముతో__ 


ధీరసమో రే, తటనీతరే 
పసతి వనే వరనారి 
మూాకురు ధనుర్ధర, గమనవిళంబన 
మతివిధురా వరనాం. 
అని యిట్లు పాడెసు. 


అందటును నగరము చేరిరి, జమేదారు వీరిని కొ తాలు 
నొద్దకు పిలుచుకొన పోయెను, కొత్వాలు రాజసర్కారుకు 
రిపోర్టు వేని, బహాచారిని వమా "ాంద్రువ్‌ తత్కాాలమున పవా 
రోలో నుంచెను. ఆకారాగారము ప న ఓ నుండె 
ను, అచ్చటీకం బోయినవా:డు ఐటికి వచ్చుటలేదు. ఏలన 
విచాకించువార లేరు. బ్రంగ్లీ ష షు డొలతు ౫ లుగా నుండెను. 
అపుడు, ఇంగ్లీ షంహాగికి అధికెళము లేమ. ఇపుడు చట్టము 
ఇవబలీన కాల .. అప్పు డానియమ; మేని యు లినికాలము, నియ 
మముండు మ నియమము లేనికాలమునకును మొ 
కావబిలా చేనీ చూడుడు. 


పదునాలవ ప కరణము 
©) 


ఇప మ హేంద్రు, (డు కారాగారవిముకు 6 డగుట. రతా 


రాతి మై మైనది. కారాగారబదుండైన బహాచారి వుపహేా 
ద్రునిం జూచి, “నేడు ఆనంద మెనదీనముగా” సున్న ది, న 
త కారాగారమునందు బద్దులమై యున్నారము; “వారే 
మురారే” యని చెవ్వు మనేెకు.. మో పీంద్రుయు. దీనస్వరముతోో 
“హర మురారి యని ౩ వ్చెను, 

సత్యానంద దై న్య మేల? నీవు ఈ వ్ర తమునుగ్ర హణము 
చేనీరి వేని, భాంర్థిను బిడ్లను ఆవళస్థము త్యజింపనవలయును. 
వారికిని నీకును ఏసంబంభము నుండయగనాడదు, 

సు శం ద్ర __.తర్వజించుట యనునది యనుదండస్వరూప 
ముగా నున్నది. వబలముచే న నీవ్రతేమును గృహింపవల 
యునో, ఆక సోఎలము Bah బిష్తతోను పోయినది, 

సత్యా_శ క్రి వచ్చును నము శ కి విచ్చెగను, మువో 
మం గ్రేమునందు నీమీతువండవు కము, దుహా వ్రతమును గృహిం 
ము, 


(6 


మ్‌ పాఎద్రుం డు నిరకు:డై రనేను 'వంద్ధమును బిడ్డను 
కుక్కల పళ టు చేసితిని, నాకు వవ్ర తమను అక్క. టు లేదు, 
సత్య్యా--.-ఆవిచారమును క స సంతానులు నీఖా 
రను సత్కారము చేసినారు, నీబిడ్డను విలిచికొని పోయి 
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మెౌహ్హా హెంద్రుండు వినితుండై --అఆతని మాటను నమ్మక 
“తమ శెట్లు తెలినీనది, తాము నాతోయగనాడనే కదా యున్నాయి 
అనెను, 

సత్యా నేనీమహా వ్ర తదీతు చేసియున్నా డను, దేవుడు 
దయచేనీ వరోత్‌ జ్ఞానము నా కిప్పించి యున్నాడు, ఈరా © 
లోపల నీకు శా వచ్చును, ఈరాత్రి, కే నీవు కరా 
గారమునుండి విడివడుదున్స, 


మ “"హాంద్రుం డేమియు నన లేదు, సత్యానందుండు, తౌ 
జెవ్పినమాటలలో మే బాంద్రునికి నమకము కలు న. 
“నీవు నమవా ? కావలనీనయెడల పరీత చేని చూడుము” అని 
చెప్పీ కారాగారద్యారముదాత వచ్చెను, అచ్చట నేమిచేనీ 
నదియు మహే బాంద్రునికిం డెలియదు, ఆఅయిసను ఎవరితోడనో 
మాటలాడుచున్న ట్లు బోధ మయ్యొను, సల "స్టనందుండు మరలి 
వచ్చెను, మెహీంద్రుం “డేమిపరీతు చేయవలయు నని 
యడిగెను, 

సత్య్యా---నీవు ఇప్పుడు కారాగారమునుండి విముక్తుండ 
వగుదువు. 

ఇట్లు చెప్పుచుండునంతలో కారాగారద్యారము తేటువం 
బడెను, ఒకావొక(డు లోపలీకి వచ్చి, “మ హౌంద్రసింవు!/డను 
వాం డెవ డనెను, 


మహహేంద నన్‌, 
షష 


ఆగంతకుండు__“నిన్ను విడుదలచేయుటకు వాుకుం 
వచ్చియున్నది. నీవు పోవచ్చు” ననెను, 
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మాంద్రుండు మొదట వి న్థితుం డయ్యెను. అనంత 
రము అబద్ధ మని యెంచుకొని పరీశార్థము బయట పోయెను. 
ఎవరును ఆటంకము వేయలేదు, మౌహంధ్రుడు వీథివజుకును 
బోయెను. 

ఆగంతకుండు, సతాానందుని జూచి..మహారాజూ ! 
తామేల పోవుట లేదు ? నేను తమకొజకేకదా వచ్చినది” 
యనెను. 


సత్యాా_నీ వెవరు ? థేరానంద గోస్వామివా? 

ధీరా=బు న్కు మహాసారమి, 

సత్య్యా—నీవు పహరావాః డైన బెట్టు? 

ధీరాభ వానందుండు నన్ను పంపిం చెను, నేను నగర 
మునకు వచ్చి తాను కారాగ్భహామునం దున్నట్లు తెలిసి 
కొని కొన్ని దుత్తూరమిశ)మ మైన గుళికలతో నిచ్చటికి వచ్చితిరి. 
వాడు దానిని తిని మైపఅచి భూశాయియె పడి యున్నాండు. 
నేను ధరించిఫొనియుండు కోటు షరాయి, టోపి, బళ్ళెము 
ఇవి ఆ సాహాబువే. 

సత్యా----నీవు దీనిని ధరించుకొని పొము. నే నిష్వుడే 
బయలు వెడలను,. 

ధీరా---వల ? కారణ మేమి? 

సత్యా-_-ఈదినము సంతానుల పరీక్ష, 

మెహాంద్రు(డు మరలి వచ్చెను, సల స్భనందుండు చూచి: 
“ఏల మరలవచ్చితివి అని యడిగెను, 
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మహేఇదృకాము. నిశ్చయముగా సిద్ధపురుషులు. 
అయినను నేను తము విడిచి యుండువాండను కాను, 


సతా 
విధముగా విడివడి పోన్రుదము, 





ధీరాగందుఃడు వెడలిపోయెను. సత్యానందు(డునుు, 
మెౌహాం ద్ర నీింపుండును కారాగృహముననే యుండిరి, 


వదునె దవ ప కరణము 
షు గ 


“కరి మ హేంద్రునికాంతురు నంరథ్నీంవం డుం. ఇతా- 


బహచారి చేయుగానమును అనేకులు వినిరి, వారిలో 
జీవానందుండును ఆ గానమును వినెను, మ “బాంద్రుని అను 
వర్తీయె వానిని జూచికొనవలనీనదని జీవానందునిక్‌ స్రవాచారి 
యాజ్ఞయైన విషయము హాధక మవహాశయునకు షి. 
మాక్తమునందు ఒక్క స్త్రీని జూచెను, అవ యేడు దినముల 
శ వస్తుగా పడి వను ఆమెకు జీకదానమూ చేయుటకు 
జీవానందునికి రెండు మూండు గడియలనేపు విళంబ మయ్యొును. 
ఆస్తీ ఏ డ్రశికించి తిట్టుచు వీబి దికొని న (అవకాశము 
నకు ఆ స్త్రీయే కారణము) వచ్చునవుడు తేన ప్రభువైన బ్రక్లో 
చాకెని ముసల్లానులు _ పట్టుకొని పోవుటను జాచినదేగాః( 
ఆపభువ్ర చేయుగానము చెవిని నోంకెను, 
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జీవానందునికి మహోావ భు సంకేతము లన్ని యుం జక్కులాం 
© 
డెలియును, 


“ ఢిరసమో "రే తటినీతీనే, 
వసతి వనే పరనారీల 

మహో ప భువుయొక్క. యీాగీతమును విని నదీతీరమునం 
దెవరో యొక స్త్రీ అన్నములేక మలమల మాడుచున్నదని 
తెలిసికొని జీవానందుండు నదీతీరముగనే నడిచి వచ్చుచుండెను. 
జీవానందుండు బ్రహూచారిని పట్టుకొని పోవ్రటను తనకన్నులారం 
జాచినాడు. కనుక ముందుగా నాతని విడిపింపవలనీనది వానికి 
ముఖ్యక _రృవస్థముగా నుండెను. అయినను జీవానందుని ఉ క్ట 
సంకేత గానమువలన, ద్రహాచారిని విడిపించుట ముఖ్యక _ర్హవ్వ 
మని భావింపక, ఆతనియాజ్ఞను పాలించుటయే ముఖ్య కారు 
మని తలంచి యావనినే ముందుగా నెకవేర్వవలయు నని సంక 

ల్పము చేనిఫొనెు. 
జీవానందుండు నదీతీరము నంటి పోవుచుండెను, కొంత 
దూరము పోయినమో:ద నొకచోట చెట్టుక్రింద ఒక స్త్రీ మృత 
కళేబరమును ఒక బ్రతికియున్న ఆ(డుబిడ్డను గాంచెను, 
జీవానందుండు మహెంద్రుని వెంస్లోమును బిడ్డను ఎప్పుడును 
జూచినవాండు కాం డనునది పాఠకులకుం బెలినియే యున్నది, 
అయినను, వీరు మెహింద్రుని వెండ్లము ఏిడ్డలుగ నుందురమో 
యని తలం వెను. ఏలన, మహేంద్రుండు తెనృప్ప భువ్చతోంగాడ 
పోయినదియు వానికి: దెలియదు, ఎట్టులెననుస ర్కే తల్లి చచ్చి 
బిడ్డ బ్రతికి యున్నది, జీవానందుండు, మొదట బిడ్డను రథీంచ 
వలయును; లేనిచో అడవిమృగములపాలై పోవును, భవా 
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నంద ఠాకూరు ఇచ్చటనే యెక్క_డనై న నుండును, వాండు వచ్చి 
యో స్త్రీ ని సంస్కారము చేయును అని యొంచికొన్సి బిడ్డ 
నెత్తుకొని పోయెను, 


జీవానందగోస్యామి, ఆనిబిడమైన యరణ్యమార్షముగా 
బిడ్డ నెత్తుకొనిపోయి యొకచిన్న గ్రామమును జేరెను. ఆయూరి 
వేరు ఛై రవపురము; అయినను జనులు భరయీాపు మని 
చెప్పుచుండిరి. ఆయూరిలో సామాన్య జనులు కొందజె యుం 
డిరి. సమీపమున వేతే వెద్దగ్రామ మేదియు లెదు. ఆగ్రామ 
ముచుట్టును పెద్దయడవి; మహాకణ్యము నడుమ నీచిన్నపల్లె 
మిగుల రమణీయముగా నుండెను, కోమలమైన వచ్చికగల 
భూమిగ నుండెను. శ్వా మలపర్ణవయు కృ మైనమామిడి చెట్టును 
వనసశెట్టురు రమ్యుముగ నుండెను తాంటితోంపఫును కలదు. 
దానికి సమిపమున నీలజలవూన్నమైన తటాకము అందు బక 
కారండవాది జలచరపమయులు చూూపున కిం పానర్చుచుండెను, 
శతీరమునందలి వృశుములయందు కోకిల చక్ర వాకాది పతులు 
కలక లధ్యని చేయుచుండెను. కొంచెము దూరముగనుండి 
మయూర కే కాస్థరముం వినవచ్చెను. ప్రతియింటి ముంగిటిలోను 
ఆవులు ఎనుములు కట్టియుండెను. లోవల గాదె లుండినవిగాని 
దుర్భిక్ష కాల మగుటచే వానిలో ధాన్యము లేదు, ఒక్కొక 
యింటీవసారాలోను చిలుకలయు గోరువంకలయుపంజరములు 
ద్రైలాడుచుండెను. కొన్నియిండ్లకు సున్నము గొట్టి ఎట్జమన్ను 
వెట్టి పిండిమ్రుగ్లు లుంచి యలంకృత ము చేసీ యుండెను. కొన్ని 
యింద్ధముందు ఊారుగాయల్కు వరుగులుు వడియము లెండం బెట్టి 
యుండిరి, కొన్ని యిండ్లలో మోదుగాకుల తోరణములు 
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ప్రేలాడలోట్టి యుండెను, జను లందటును దుర్భికముచే వీడి 
తులై కృళ్ళులె సంతావీతులై యుండిరి. అయినను ఆయడవి 
యందు మనుహ్యావోరము: కుం దగిన కొన్ని పదార్థము లున్నం 
దున నాగ్రామస్థులు దానిని తెచ్చి తినుచు ప్రాణమును గాపా 
డుకొను చుండిరీ. 


అచ్చట నున్నయొక మామిడితోంటలో నొక చిన్న 
యిల్లున్కు దానినంటి మజీనాలుగు చిన్నయింన్లు నుండెను, ఆ 
యింటికి మట్టితో చవారి యుండెను. ఆయింటి యజమానికి 
పశుసమృద్ధి కలదు. ఇంటిముందు కోతి, చిలుక, చెమిలి,జింక 
దివి ఒక్కా క్క_టి యొక్కొ_క పంజరమున నుంవంబడి యుండెను, 
తోటలో మళ్లి వెట్లు నిమృవెట్లు నుండెను, ప్రతియింటిలోను 
నూలువగకు శాట్నము లుండెను ఈ యింటిలోను నొక 
రాట్న ముండెను, అయినను జనులు చాలమంది లేరు. జీవా 
నందుడు, డ్డ నె_్తికొని యీ యింటికి బోయెను. 


వ. కోనికిం బోయి జీవానందుం డొక రాట్నము 
దెచ్చి ల తిప్పి యురయుర శబ్దము ఇచనిెను, ఆ బిడ్డ రాట్నము 
నెప్పుడును జొచినది కాదు, ఆ శిశువు తల్లి. ని విడిచినది 
మొదలు ఏన్చుచునే యుండెను, తల్లీ మృతి నొందిన దని యా 
శిశువునకుం దెలియునా? ని ద్ర పోవుచున్నదని యనుకొని యుం 
డెనేమో ! ఆహా! తేల్లియందు పిల్ల కెంతవ్రేము యున్నదని 
చదువరు లెటుంగుదురుగాత. ఇప్పుడు రాట్నపుశేబ్దమును విని 
భయపడి మజీంతగట్టిగా నేడ్య్వసాగెను, ఈధ్యని విని లోవల 
నుండి సుమారు వమ'నేడు పదు నెనిమిదిసంవవత్సరముల వయస్సు 
గల యొకయువతి కుకిచెంపమో(ద కుడిచేతి చూవుడు వ్రేలు 
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నుంచికొని గొంతునొక ప్రక్కవంచికొని వచ్చి నిలిచి “అన్నా 

రాట్నమును ద్రి, ఏ ప్పుచున్నా వేమి? ఈవిడ యెక్క_డిది? నీకు 
ఆ 

బిడ్ల'లే శేకకదా! మరల వెండ్లిచేసికొంటివా యేమి? అనెను, 


జీవానందు. డాబిడ్డను ఆఅఆయువతి చేతి కిచ్చి మల్లగా మై 
చచి, “ఏమమ్మా; నాకు ఇంకొక వెండాముకూడ కావల 
యునా! ఇదరాం,డు, గలవారి బ తుకుచూచియుండ లేదా? ఆది 
ది CU Wy 
పోనీ, ఇంటిలో పాలున్న వా?” యనెసుః 


యువతి... సాలు లేకేమి, పుచ్చుకిొంటావా ? 

జీవానంద=కొానీ పుచ్చుకొనెద. 

అంత, నాయువతి పాలుకాచుట వడిగా వెడలిపోయెను, 
జీవానందు (డు పాలు వచ్చునంతవణకును రాట్న ముగు ది చిప్ప 
మండన ఆయువతి, బిడ్డను ఎత్తుకొన్న డిమొదలు వీడు వలేదు. 
బిడ్డ | యేమని తలంచికొ నేనో చెప్పుటకు కాధు. అపుడు వికనీం 
చిన వవ్నకదృకునా లై లె నయాయువతిని జనని యని భావించి 
యుండునేమొ, ఇద మిత్ధి మని మనము నిగ్గయించి చెప్ప 
లేము, పాలు కాచుచుండంగా నెగతగిలి వతొక లేవ యేడ్చెను, 


ఆ యేడ్పును విని జీవానందుండు “ఓనిమో! ఇంకా 
పాలు వెచ్చనం గాలేదా? యనెను నిమి “ఆయి నని చెప్పి 
పాలును తాతిమరిగలో పోసి తెచ్చెను, జీవానందుండు కతి 
మకోవముతో, ఈవేండిపాలను నీమీందనే పోయుదునా?” 
యనెను, 


నిమి.ఈ పొ లెవరికి! 
జీవా నంద... ఈవిడ తా గునేమో యిచ్చి చూడుము, 
Gy 
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నిమ్మి బిడ్డను ఒడిలో కూర్చుండ బెట్టుకొని పాలు శా 
గిొంచుదచుండ; గా, దాని కన్ను లనుండి కన్నీ రొలిశిను. దానిఫొక్ష 
బిడ్డ యుండెను. అది చచ్చిపోయెను. ఈబిడ్డ తన బిడ్డవలెనే 
యుండెను, వెంటనే నిమి కన్నీరు తుడిచికొని నవ్వుచు జీవా 
నందునిం జూచి “అన్నా! ఈబిడ్ల యెవరిదన్నా *? యని యడి 
చెను, 

జీవానంద- నీకేమి? 

నిమి ఈ బిడ్డను నా కిప్పించెదబా ? 

జీవా---నీవు బిడ్డను తీసికొని యేమి చేయుదువు ? 

నిమి నేను బిడ్డకు పాలు పోనీ సాశుకొనెద, వెద్దదా 
నిని జేనెద, అని చెవ్పుచుండంగాా మరల కన్నుల నీరు విం 
' చెను, నిమి చేతితోం దుడిచికొని మరల నవ్వెను. 

జీవానీకేల, నీకింక నెందటో బిడ్డలు పుట్ట నున్నారు, 

నిమి-.-అయింన నేమి ? ఈబిడ్డను నాకిమ్లు, లేదా తీనీ 
కోొనివపోం 

జీవా---లినీళొనిపోయింన చచ్చిపోవును, నే నవ్వుడప్పుడు 
వచ్చి చూచుకొనుచుండెద, ఇది కాయితబావనవిల్ల, నేను 
పోయెదను. 

నిమి---అచేమున్నా! భోజనము చేయలే దేమి? ఇంత 
నేపై నది; కొంచెము భోజనముచేని పో నాయాన ఊరక పో 
రాదు, 

జీవా=కంచె మేమి, నాయిస్టమువచ్చినంత భోజనము 
చేసెద, నీవు ఒట్టుబెట్టినందున నిలువ వలసి వచ్చినది, ఏదో 
ఉన్నదానిని ఉంచుము, అనెను, 

ఆగందమఠ= 6 
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నిమి, బిడ్డ నెత్చికొని వంటయింటికిం బోయెను, తుమ్మరేకు 
లవంటి అన్నమును, కందిపప్పును అఫుడుకాచిన నేయియునుు 
9ంకి నేమేమో పచ్చళ్ళును తీసికొనివచ్చి జీవానందునికి 
వడ్డం చెను, జీవానందుండు భోజనము చేయుచు నిమి! నీ 
వుండుచోటు మామి మని రొవరు చెప్పుదురు ? 

నిమి మోొమము మాకును వచ్చును. అయినను, వర్ష 
ము కురినీనది నీకు. చెలియదా? నీవ్రు పోయినవెంటనేకదా 
కురినినది, మా పొలములల్ని యు బాగుగా వండెను, అయినను 
మే మిద్దరము పములవలె నున్నారము, కనుక మాకు చాల 
దా యేమి? ఎవరైనను ఎకప తడప వచ్చినచో వారి కింత 
వెట్టి మే మింత తినుచున్నాము, అదియునుగాక, అందలును 
ధనాళ చే పండినథాన్యమును నగరమునకు.  దీనీకొనిపోయిం 
అమ్లివేసిరి, మేము అనుక యున్నాము. 

జీవా---నీవదినె యెక్కడ ? 

నిమి తలవంచుకొని మెల్లగా రండుమూండుపళ్ల 
చియ్యము తీసికొని పోయెను, బియ్య మెవ రిత్తురు? 

జీవానందునికి యిట్టి యన్నము చాల దినములనుండి దొ 
రక లేదు, ఇది వానికి అదృష్టసమయ మని తోచెను. వాండు 
వృథామాటలచే కాలము గడుపుట కిప్టము లేక గబగబ భోజ 
నము చేసెను. శ్రీమతి నిమాయిమణి తనకును తనమగనికిని 
వలనీనంత వంటచేసే యుండెను, ఆకులో నేమియు లేనందున 
నిమాయి యేమియు తోంపక మగనిభాగమును బెచ్చి వడ్డిం 
చెను, నిమాయిమణి, “అన్నా! ఇంచే మైనను ఇవలలయయన..! 
యనెను, 
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జీవా-ఇం కేమున్నది? 

నిమాయిమణి, మంచి పనసవం డొకటియున్నది, అని 
చెప్పీ లోపలికి బోయి తెచ్చి ముం దుంచెను. వమియు బదులు 
చెప్పక జీవానందగోస్యామి ఆపండును తినెనుు, నిమాయిం 
నవ్వి, “అన్నా! క్రంశేమియు లేదే” యనెను, 

జీవాఎ--అయిననేమి ఇం కొకనా(టికి వచ్చి భోజనము 
చెనిదను. 

అనిచెప్పి లేచెను, చేతులు కడిగికొనుటకు నిమాయి నీ 

ఖ్లచ్చెను. జీవానందుండు చేతులు కడిగికొనుచుండంగ్యా నిమా 

యిమణి, “అన్నా! నే నొకమాట చెవ్పెదను, విని యాపకా 
రము చేగెదవా? యనెను, 

జీవా-__-అదేమి మాట? 

నిమి---న్నావై ఆన పెట్టుము. 

జీవా= ఏమి చెప్పుము ? 

సిమి=---ఆలాగన చేనెదవా? 

జీవా--ఆమాట మొదట చెప్పుము? 

నిమి---నీవ్ర ఆన పెట్టు నీకాలికి మొ క్కెదను, 

జీవా.__ఆన పెట్టితిని; ; కాళ్లకు _య్రొక్కు. మనంగా నిమా 
యిమణి కాళ్ళ పెం త. ఆకీర్యనించి శ లె మని చెప్పి “ఆమాట 
యేమో చెప్పుము అనెను, 

నిమాయిమణి, చేతులు రెంటిని గుచ్చుకొని తలవంచి 
శొని కొంతనేపటికి మొగమె త్తి జీవానందునీజూచి నేలవై 
దృష్టి నిగుడించి, మరల తల యె త్తి నోరు విడిచి ఒతేవ వడి 
నెను విలుతునా? యనెను. 
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జీవానందుండు, నీవు విచ్చిదానవు. నీకు. గొంచె మైనను 
బుద్ది లేదు, నీముఖమే చూడకూడదు నీవ్రం జెప్పంగాడని 
దానిని చెప్పితివి. ఇక నే నిచ్చట నుండను, పోయెదను అని 
చెప్పి లేచిపోవుట కుద్యు క్తుం జాయెను. 


నిమి. నేను వీచ్చిదాననా, అయిన నేమి? ఒక్క లేవ వది 
నెను విలుతునా? యనెను. 

జీవా ఇదిగో పోయెద, అని చెప్పి వీధి కడపవణకుం 
బోయెను, 

నిమాయినుణి కడవరకు అడ్డముగా నిల్చి, “మొదట 
నన్ను చంవివేసి తర్వాత నీవు పో, వదితెను చూడక నీన్రు పోం 
గూడదు ఆని ముష్మరముగాం జెప్పెను, 


జీవా_నే నెందజను చంవీనది నీకు చెలియునా ? 

నిమాయి, ఆమాటను విని కోపముతో. చాల కీర్తియ్‌ 
వెండ్లమును విడిచిపెట్టుట, కన్నవారిని చంపుట్క మంచి వని 
యని యనుకొంటివే మొ? నీ వెవనికి కుమారుండవో, నే నాత 
నికి గుమా_ర్జెను జనులను చంపు నీకు నన్ను చంవుటయు 
దాలత్తు కాదా? యనెను, 


జీవానందు(డు నవ్వి, “పిలిచికొనిరా, నే నెవతెను కొంత 
'కాలముదా/శక6 జూడంగూడ దని తలంచి యుంటినో దానిని 
విలిచికొని వచ్చెద ననుచున్నావ్రు కాల మెట్లు నడపఫుచున్నదో 
అట్లు నడువవలయును కదాగి యనెను, 

నిమి తనమనస్సునందు కారర్థిసాఫల్య్థ మయిన దని 
సంతోషించుచు నవ్వుచు నవ్వుచు సమిపమునం దున్న గుడి. 
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నెకపోయి, “వదినే వదినే లే! లే!” యనెను, అప్పు 
డామె నూలు వడకుచుండెను, 

వదినె--ఏమి నిన్ను నీమగ(డు కొట్టినాండా యేమి ? 
గాయమునకు నూనె వెట్టవలయునా? యనెను, 

నిమి---అవు నవున్కు నూనె యున్న దా? 

వదినె-.నూనెదు_త్తను జూకి యెత్తుకొ మనెను, 

నిమి, అందున్న నూనెను తుడిచి వదినె తలకు చరిమి దు 
వ్య, “నీవు కొ_త్తచిరెను కట్టుకొని రా యనెను, 

వినె---ఏమే నీకు విచ్చి పట్టినదా? నే నెట్టున్న నేమి, 
ఛొ త్తచిర లేదు, పో; వచ్చెది ననెను, 

నిమి వదినెను లేప్కి వీవునై తట్టి, “రా వదినె కొత్తచీన 
యొత్తికట్టుకో అనెను, 

తనూహషాకు ఆ యువతి కొ త్తచీరను దీనెను, ఇంతటి 
కష్ట కాలమునను తమాషా చేయువృ త్తి యామె వృాదయము 
నందు లు ప్పము కాలేదు. నవీనయావనము ఫుల్ల కమలతుల 
మైన నవవయస్పొందర్య్య మాలా గుండెను. నూనె లేదు, గుడ్డ 
'లేదు అయినను సౌందర్యము ప్రదీన్తముగ నుండెను, అనను 
మేయసౌందర్భము. ఆశోత గ్రంథి యు క్షవసన మధ్య్ధమునం 
దును ప్రశాశమానమై ప్రస్ఫుటితమై యుండెను. వర్లమునందు 
ఛ్యాములము, నయనములందు కటాతేము, ఆధరమునందు 
వోస్యము, హృదయమునందు (ధ్రైర్భము. ఆవారముమా తము 
లేదు; అయినను శ రీరలావణ్యము కొజంతపడ లేదు, 
చుంచి వస్త్రములేదు. సౌందర్యము సంవూర్ణముగా అభివ్య క్త 
మై యుండెను, మజీియు మేఘమధ్యంబున మించువ లెన్ము 


86 ఆనందమరఠ ము 


మనోనుధ్యంబున ప్రతిభవలెన్కు శబ్ధమధ్యమున సంగీతము 
వలెను, దుఃఖమధ్యమున సుఖమువ లెను  ఆరూవరాశియం 
'బేదియో యొకొ-క అనిర్వచనీయమైన లేజ నుండెను, 
అంతియగాక, అనిర్వచనీయమైన మాధుర్యము అనిర్వచ 
నీయ మైన ఉన్నతభావము, అనిర్గచనీయమైన వ్రేమ, అని 
ర్వచనీయమైన భ_క్షి ఆమెయందు నెలకొని యుండెను, ఆమె 
నవ్వుచు నవ్వుచు (ఆనవ్వును పరు లెటుంగరు) క్రొత్త చీర నెత్తి 
యిదిగో చూడుము ! అనెను నిమి “చీరను కట్టుకొను మనెను. 
అది 'నాకేలి యనెను, 


అంత నిమాయిమణి, దాని కమనీయమైన కంఠ దేశము 
నందు తన కమనీయమైన బాహువుల నుంచి, “అన్న వచ్చి 
యున్నాడు, నిన్ను రమ్మని చెప్పినా డనెను, ఆ యువతి 
“నన్ను రమ్తని' ఇెప్పిరా? దానికై క్రొత్తచీర యల! ఇళ్లు 
పోయహాడదా యేమి ?* యనెను, నిమాయిమణి, ఆ యువతి 
భుజములందు చేతుల నుంచికొని ముందు నడచునట్లు శ్రీ + యుచు 
కుటీరమునుండి బయటికి వచ్చి, “చాలు గంతగుడ్డ చాలు రా 
అని చెప్పుచు, వీలుచుకొని వచ్చి, యామెను లోపల త్రొని 
నిమాయిమణి వీధితలుపు గడియ వేసికొని బైట నిల్చి 
యుండెను, 
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ఆ స్త్రీ! ముప్పదేడు వత్సరముల వయస్సు, అయనను, 
చూచెడువారికి నిమాయికన్న _ నెక్కుడు వయస్సు గలదని 
బోధపడ లేదు, మానీన జీర్ణవస్త్రమును ధరించుకొని యా 
గృహాంబునం బ్ర వేశించిన వెంటనే యింటియందు మెజుపు 
చందంబున వ్ర కాశించెను, చెట్టయందు తలిరాకులచేం గవ్చం 
బడిన ఫూవులగుత్తు లాకన్మికముగా వికనించిన ట్లయ్యెను, ఎచ 
టనో య త్తరుబుడి మూత దెజిచి యుంచినట్లు ఘుమఘుమ 
వాసన వీచెను, పాగలేక నిగనిగలాడు నివ్వన దళాంగ 
చూూార్హ ము చల్లిన ట్లయెర్థను, బ్రిటులుండ నాసుందరవతి గవాం 
బునం బ్రవేశించి యచ్చటచ్చటం దన విభుని వెదశెను. ఎచ్చో 
టను కనంబడండయ్యును. ఇశను గొన్ని ప్ర, 'దేశములయం దరసీ 
చూడగా నొకచోట గున్నమావి కొమ్మపై శిరము నుంచికొని 
జీవానందుం డేడ్చుచుండెను ఆ సుందరీవణి యల్లనల్లన 
నతని సమోవంబునకుం బోయి యాతన్ని కరంబును బట్టుకొని 
యొను, జగదీళశ్వరుండే యెలుంగంగాక, ఆయము నే త్ర ంబుల 
యం దృశ్రుథారలు వర్షంబు నత్శికృమించిన ట్లుండెను, ఆ నేత్ర 
జలంబులు అడగింపంబడక వ్రవహించి యుండినచో నందు జీవా 
నందుండును తెలీపోయింి యుండును, ఆమె యించుక భేరఫ్టి 
శాలినికా(బట్టి యాజలంబులను నిరోధించుచుండెను, వీదపు 
జీవానందుని చేయింబట్టుకొన్ని “అయ్యో! యిదే మన్య్యాయముః 
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నీవ నాశె_ విలవీించుచున్నా వని నాకు చెలియును. విలపింప 
నక్క_ఆు లేదు, నీవు న న్నె ట్లుంచి యుంటివో యాస్టితియందే 
నేను సుఖమయై యున్న దాని ననెను, 

జీవానందుండు ముఖ మెత్తి కన్నీరును దుడిచికొని భా 
ర్భను గాంచి, “శాంతీ! నీ కీశతచ్చి దృ మలినవన్త మొప్పునా? నీకు 
భోజనమునకు నేమియు: గొజంత లేదుకదా? యనెను. 

కాంతి నీధనము నీకొణిక య్యే యున్నది నే నాధనము 
నేమిచేయుదును? వమియుం దోంచలేదు. నీవు వచ్చి నన్ను 
మరల ట్ర పాంచినచో.___ 

కహనందడ గ పాంతున్సు “శాంతీ! ని న్నివుడు పరిత్య 
జించితినా?” 

శాంతి త్యాగము కాదుఎపుకు నీ వ్ర తము సాంగ 
మగునో? ఎపుడు నన్ను వ్రేమింతువో, ఈమాట ముగింపు 
“కాకమునుపే జీవానందుండు శాంతిని గాథాలింగనము. చేసికొని 
ఆమెభుజమువై శిరంబు నిడి చాలనేపు _ నిర్భిజ్ఞుండై యుండి 
నిట్టూర్పు నిగుడించి నే నేల నిన్నిపుడు మాచితిని? అని 
పరితపించెను, 

ధాంతి...వల చూాచిలివి? నవ, వ తమును భంగవలుప 
లేదుకదా?” 

జీవానంద-.వ్ర తభంగ మైనం గానిముదానికి స్రాయ 
చ్చిత్ర రము కలదు. దానిశె చింతింప వలసీనది లేదు. న్‌న్నుం 
కాకా విమ్ధట వెనుకకుం 'బోలేను, కావుననే నేను నిమాయిని 

“విలిచికొని రావద్దు, నిన్ను6 జూచి మరలి పోంజూలి నని చెప్పి 

యుంటిని, ఒక్క. ప్ర నక్కను ధర్మార్ధ కామ మోతీ, జగత్సంసార 
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ములు; ఒక ప్రక్క. ను చృతే యజ్ఞ యాగ హోమములు; వేతొ 
క ప్రక్కను నీవు; నీవొక్క_దానవ్రుమాత్ర మేనే ననేకనిధం 
టు దలపోనీనను ఏనె వైపున బరు వసనో, దాని నిర్షరింవ6 
జాలకున్నాను, చేశమేమో శాంతిగ నున్నది. చేశంబును గట్టు 
కొని నేనేమి చేయగలను. చేశమునం దొక్క. యెక రా భూమి 
యుండినచో ని న్నుంచుకొని స్ఫనానుభవభోగంబు లనుభ విం 
వలలను నాకు చేశముతోం బని యేమి? గుణవతియగు నిన్ను 
వరించియు త్యజించితిన, ఇంతకంటె చేశంబున నెవందు దుఃఖ 
యగును నీమలినమైన ఛి దృవ్యస్త్రంబును జాది యూరకుండు 
వానికన్నను, జేశంబునే దోర్భాగ్యుండగు దుర్చలుం డెన్యండు 
గలడు? నా సకఒధర్మములకును నీవు సవాకారిణివి. దానినే 
త్యజిం చినవిమ్థట, నంతేకన్న మిన్న యగు సనాతేనధర్శం బే 
మున్నది? నేను వధగ్శంబుకొజి కై దేశ దేశంబులును వననవనం 
బులును తుపాకిని భుజమ్మువై నుంచుకొని తిరిగి తిరిగి ప్రాణి 
హింస చేయుచు పావకారర్నంబును సం గహింప వలయును ౪ 
పృథ్వి సంతానుల వశ నుగునో కాదో నేంజెప్పంజూల. నీవేమో 
నాకు వశురాలవై యమున్నావు, నీ వీప్పథ్వికన్న సెక్కుడు 
దానవు. నీనే నాప స్వర్ష్వము, ఇక నడువుము, ఇంటికించోవు 
దము; నేనిశం బోవుట "లేదు, 


శాంతి కొంచెమునేపు మాటలాడ కూరకుండి, వ్‌మట 
“సరికాదు, నీవు వీగుడవ్రు నేను వీరవల్ని నై. యుంనుట నాకం 
బరమసుఖమె యున్నది, నీ వీయధమురాలి కె ధర్మ త్యాగంబు 
జేయందగదు ? నీవ నన్ను6 | జ్రేమింపకుము, సేనాసుంఖబు 
నవేటీంచుట లేదు, ఇప్పుడు నాకోకమాటః జెప్పి వామ్ము; ఏ 
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మనంగా ఈవ్రతభంగమునకుం బాయశ్చిత్త మేమి? అని 
యడిగెను, 

జీవానంద స్రాయక్స్చి త్సము = దానము ఉపవాస 
ము9్రరువది రెండు గవ్వలు, 


కాంతి కొంచెము నవ్వి, 'ప్రాయశ్చిత్తమనంగా నేమో 
నాకుందెలియదు. ఒక యవ న కేమిపా9యళశ్చి త్త తమో 
శతావఠరాధంబులకు నదియే ప్రాయశ్చిత్త తమా? యని యడిగాను. 


జీవానందుండు, విస్కీ తుండును వివణ్లుడునై 'యీమాట 
లేల? యనెను, 

కాంతి... నేను నిన్ను వేందడుకొను కు మనగా వక 
నీను నన్నుంజూడక ప్రాయశ్చిత్తము చేసికొనవలదు. ” అనెను, 


జీవానందుండు నవ్వి, “ఆ విచారంబున నిశ్చింతతో నుం 
డుము; నిన్ను6ం జూడక నేను జచ్చుట లేదు; చచ్చునంతటి 
యవసరమును లేదు; నే నిక నిట నుండుట లేదు; అయినను 
ఇప్పుడు నిన్ను కన్నులార జూడ(జాలను, నేను జూడనని తలం 
పకుము, ఇపుడు గాకున్న నింకొకప్పుడై నం గనులార(జూతును, 
ఇపుడు పోయెదను, ఇం కొకప్పుడైన నామనోరథము సఫల 
మగును పోయెద, నీవ నామాటను నెజువేక్పవలయును; 
వమన య పాజవేసి మన పెద్దల యింటికి బోయి 
వనీంచుచుండుము”* అనెను, 


వాంతి--ల్తపుడు నీ వెక్క_డికి పోదువు ? 


జీవానంద... చి హూచారిని వెదకుట శై మధంబునకు పో 
యెదను. వారు నగరంబునకుం బోయి యున్నారు. వారి యవ 
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స్థను బూచి కంచెను విచారముగా నున్న ది, మరమందరమున 
వారు లేకున్న చో నగరంబునకుః బోయెదను అని చెప్పి వెడలి. 
పోయినను, 
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టు 
తెరి ఫస వెనందుండు కల్యాణిని ద్రరికిం చుట, be 


భవానందుండు మఠమునం గూర్చుండ్కి హారిగుణంబు 
లను గానము చేయుచుండెను, అపుడు థీరానందుండు విష 
జ్ఞావదనుండై యతం డుండిన చోటికి వచ్చెను. భవానందుండు 
“వమోయిగోస్వామి ముఖ మేల వాడి యున్నది అని అడిగెను, 


ధీరానంద__ ఏదో తొందరకలిగిన ట్లున్నది, నిన్న వై 
స్టవసంతానులు ఎల్బనిదు స్తులవారినిం జూచిరి, వారు సన్నా్య్యాసు 
లను వెదకి పట్టుకొనుచున్నారు. సంతాను లనెకులు కావి కొ 
టీలను విడిచిరి సత్యానంద ప్రభువు లొక్క_రుమాత్రము గరిక 
వస్త్రమును విడువక నగరాభిమఖులై పోవ్రచుండిరి. తురకల 
చేతం జిక్కి రేమో "ప్ప లేను, 


భవానంద---వారిని వట్టియుంచెడి వీరు లగు మ్లేచ్చు, 
లు ధరణిలోం బుట్ల'లేదు. అయినను, నే నొకసారి నగరముదిక్కు.. 
పోయి చూచి వచ్చెదను. నీవు మఠమున జాగ్ళత్తగా నుం. 
దుము, 
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ఇట్లని చెప్పి భవానందుండు లేచి యొక గదిలోవలికిం 
బోయి యందొక ౩ వెళ్చైను దెజిది కొన్ని గుడ్డలను తీసికొని రూ 
పాంతరమును ధరించెను, కాషాయవస్త్రమునకు బదులుగ నొ 
నైన జరిదోవతి లోపల కవచము న నిలువంగి; తలకు 
లవేటా: కాళ్ళకు చజశావు; వీనిని ధరించి వ్రకాళశమానుం డయ్యె 
ను, ముఖమున గోపచందనముమాత్ర, ము లేము. శ్రమరస 
మానమైన  కృష్ణవర్లశ శ్రుశోభితసుందరముఖమండలము అ 
పూర్ణమైన కాంతిని దేంచను. అతడు మొగల్‌జాతి యువ 
కునివ లె గానంబడుచుండెను, 
భవానందుం డివ్విధమున మొగల్‌ వేషథారియై శస్త్ర 
మును ధరించి మఠము నుండి బయలు వెడలెను, అటనుండి 
మొకకోళమాత్రము దూరము పోంగా నచట చిన్న కొండలు 
రెండు కనువీంచెను. ఆదిమొదలుకొని యడవియే. ఆకొండల 
నడుమ నొక నిభృతమైన స్థలము అచ్చట ననేఃగుజ్జములు 
కట్టబడి యుండెను, ప్రపియే మఠ వాసుల యశ్వశాల.. భవా 
ప డాయశళ్వ్యములయం దొకదానిని విప్పి లగాము వేసీ 
యారోహణము చేనీ నగనరాభిముఖముగా దొడాయించుకొొని 
పోయెను, 


ఇట్లు పోవుచుండంగా ,నాకన్మికము గా గతిరోధమయ్యు 
ను, ఆదారిప్రుక్కను నున్న తరంగిణీక్తూలంబున గగనమార్లము 
నుండి పడిన గతం మకర కాదంచినీచ్యుతవిద్యుల్ల తికవ 
లెన్కు ప్రకాశించు స్త్రి స్రీమూ రీవరుంకుటను జూచెను, చూడం 
గా TT గానరా వయ్యెను. ఆమె సమో పమున 
'నేమియు లేని కరాట మొకటి పడి యుండెను. భవానందుం 
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డా ఏరపడి ఖన్ను (డై భయంవడెను. జీవానందునివలెనే భవా 
నందుండును మె మహాంద్రుని భార్యను శిశువ్రనుగూడ చూచి 
యుండ లేద, జీవానందు. జే కారణముచే మే వాంద్రుని భార్య 
యును బిడ్డను గానుండవచ్చునని యూహాంచెనో యాకారణము 
భవానందునికి గోచరింపలేదు. అతడు బ్రహ్వాచారిని మహే 

ద్రుని సహితముగా పట్టుకొని పోయినదియు చూచి St 
బీడ్డయు నచ్చట నుండ లేదు ఆడబ్బినిమాచి, 'యెవరోరమణీ మణి 
నిషమునుగ్రోలి ప్రాణము విడిచిని దని నిళ్చయింవచెను. భవా 
నందు. ST Ne గూర్చుండి దాని కపోలమునై 
చేయిడి 'మ్యెప్రాద్దో చింతించి సీమట తల, చేతులు, కాళ్లు 
మొదలగు నవయవములందు చేయిడి చూచెను. మరల ననేక 
విధములుగా నితరులకుః చెలియని పరీక్షలను జేసెను, ఇంకను 
ప్రాణ మున్నదని తెలిసికొ నెనుగాని, బ్ర తికించుమార్ల మెయ్యది 
యను నాలోచనయందు మగ్నుండాయొను. మణికొంత నేపటికి 
యడవికేంగి యొకశెట్టునుండి కొన్ని యాకులను గ హించి 
చేతితో నలిపి రసమును శవముయొక్క_ నోటిలోంబోని వ్రేళ్ళచే 
కంఠపరక్థింతము పోవునట్లు చేసినదేగాక, కనులయందును నాని 
"కారంధ ములందును ఆరసమునే కొంచెము కొంచెముగా 
విడిచెను. మణియు శరీరమంతయు బూనెను, ఇట్లు తణ 
తుణంబును జేయుచు, అపుడపుడు నాసికా గ్రంబునం 'బేయిడి 
యూవిరివచ్చుటను గని వెట్టు చుండెను. తన ప్ర యత్నము విఫల 
మైన ట్లగుపడెసు, ఇట్లు Me వరీథీంచుచుండంగా నాళవ 
ముఖము కొంచెము ప్రఫుల్ల మాయెను, క్యాసము వై, వే లికి 
కొంచెము సోంశెను, ముల నాగవాకుల రసమునే వించేను. 
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శ్ర్యాసను క్రృమ్మక్రృమముగా అధిక మగుచు వచ్చెను, భవానం 
'దుండునాడిని పట్టిమూచెను. నాడి గతి గానవచ్చెను, తుదకు 
ృమక్రమముగా ప్రథమవూర్వవుభాత రాగము. వికాస మగు 
నట్లు ప్రభాతపద్మినీ ప్ర, థమోన్తేషమువ లెను ప్రథమదవ్రేమా 
నుభవమువ లెను క ల్య్యాణ కన్నులుదెతువ నారంభీంచెను, 
అంత భవానందు డాయర్థజీవితదేవాంబును గుజ్జనమువై నిడి 
శెని నగరంబునకుం బోయెను, 


EE] 
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సాయంకాల మగునంతలో సంతానసం ప దాయస్టు లం 
దటునుు సత్యానంద బ్ర వాచా3యును, మహాంద్రుండును ఖై దీ 
లుగా నగరంబునకుం గొంపోవంబడి కారాగారంబున నుంచ 
బడినారని తెలిసీకొొనిరి. అపుడు ఒకొక్క డై ఇగ్షటీన్ద తె, 
పదేసివ బేసిముందియైె, గూగ్గురునూర్లు రె చేవాలయముచుట్టును 
దాగియుండిన సంతాన సం వ్ర దాయస్థు లండటును వచ్చి యా 
యరణ్యమును చేరిరి అందబును కస్త పాణులై యుండిరి. 
వారి నయనంబలయందు రోషాగ్నియు, ముఖంబున దంభ 
మును అధరంబునC బి లిజ్ఞయు నిండి యుండెను, మొదట 
చూర్దురు, పిదప వేగుర్కు ఆమిం:ద క్తరువేగుర్కు 9ృట్టు జనసంఖ్య 
వృద్ధి యగుచుండెను. అప్పుడు భవానందుండు మణిద్య్వారమున 
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నిల్చి ఖద్దంబును జభిపించుచు ఉచ్చస్వరమున, మన మనేకదిన 
ములనుండి సుఖజీవనమునే సాషభావిక ముగా ననుభ వించు చుం 
టిమి. ఇవుశు అజగరవ్ర తమును విడిచి యా యవనఫురిని 
భూ లీవటము గావించి అఆజయనదీజలంబున గలవి వేయవలయు 
ననియున్కు ఈపందుల గుంపును నిప్పువెట్టి శాల్చివేని మాత 
యగు వసుమతిని మరల పవిత్రు,రాలుగా నొనరింపవలయునని 
యును సంకల్పము గలవాగమై యున్నా రము. మరు వినుడు; 
నేడు ఆదినము ప్రా ప్తమెనది, ఎవరు మనగురువునకు గురువు 
లైన వరమగురునులె యున్నారో; ఎవ రనంతజ్ఞానమయులై 
యున్నారో; ఎవరు సర్వదా శుద్ధాచారము గలవానై యున్నా 
రో; ఎవరు లోకహితై షంలై యున్నారో; ఎవరు దేశహికై షు 
లై యన్నారో; ఎవరు మన సనాతనథర్మమును మరల నెలకొ 
ల్పుట శై స్ఫశరీరము నర్చించు చలిజ్జై గలవారై. యున్నారో; 
ఎవరిని మనము సాయాద్విష్టుస్వరూ పావతార మని యెంచి 
యున్నారమో; ఎవరిని మన ము క్రికి ఉపాయభూతులని యెన్ని 
నారమో; యట్టివారు నేడు మ్లేచ్చుల కారాగ్భహమున జై ది 
గా నున్నారు. మన ఖడ్గంబులయందు వాండి లేదా? అని చెప్పీ 
తన జొమ్ము తట్టి మరలం జెప్పెను. మన వృాదయంబున _ధ్రెరస్ట 
పాపము తప భాతృ లారా! చెప్పుడు-“వారే ము 
రారే మధుశై టభారే” సోదరులారా!ఎవండు మధుశై టభులను 
నాశ మొందించెనో; ఎవడు హిరణ్యక శిపుని, దంతవక్రు ని 
శిశుపాలాది దుర్భయులై న అసురులను నిభనసాధనముజే సనో, 
ఎవని చ శ్రాయుఢ ఘర న్దరనిర్ధోమమునే మృత్యుంజయం. డగు 
శంకరుడు సహితము భీతిల్లి యుండెనో; ఎవం డజయు్య్యుండో; 
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ఎవడు రణంబునందు జయదాత యో;నున మట్టిమవోనుభెావుని 
యుపాసకులము, అతని కృపచే మన బావహువులయం దమిత 
బల మున్నది, అతం డిచ్భామాత్రు-డై. యున్నాండు. అతని 
సత్సంకల్పముచే మనకు రణంబున జయంబు గలుగును పడండి, 
ఆయవనవురంబును పాడు చేని కాల్చీ భస్మ రాశిగాం చేయుదము. 
ఆక్రూరుల నివాసంబు నగ్నిసంస్కోోరంబు చేసి ఆజయనదీ 
జలంబులయందు'గలివి వ త్తము వెప్పుండు--*వాలే మురారే 
మధువైటభా రో” అని. 

ఆసమయంబున కాననమునుండి యతిఖీషణం బగుధ్య్వని 
చే సహ్నస్త సవాస్తకంఠము లేకమోవారే మురారే మధుకైట 
భారే” యని, ధ్యనిత మాయెను, వేలకొలది ఖడ్డ్దంబు లొక్క_ 
తూరిగా రయుణ త్కాారళ బ్దము లీచ్చెను, 'వేలకొలంఏ బల్లెములు 
వై కెర్తే(బడెను, వేలకొలది జనుల భుజాస్ఫాలనళబ్దము వజ 
నినాదమె చెలం గెను, వేలళొలంది భీండివాలంబులును మసల 
ముద్దరంబులును కర్క_శము లగుకుంతేములును ఒకదానితో 
నొకటి యొంసికొనుటవలనం గలిగిన శబ్దము భీదణముగా 
నుండెను, ఈ మహా కోలాహాలంబున కోరక వన్యమృగం 
బులు కాననంబును విడిచి పాజీపోయెను,. వషములు భయం 
బున ఉచ్చనాదముచేయుచు నెగిరినందున గగనంబు చీశటి 
కమ్మైను. అపుడు నూర్గకొలంది జయ భేకులు మ్రాను, “హరే 
ముశాశే మధు టథభారే” యనుచు కాననమునుండి శ్రేణీ 
బద్గులె సంతానులు తండతండములుగా బయలుచేరిరి. నేము 
దిగా  పోవ్రుచుండిరి, నిదానముగను గంభీరముగను పదవికే 
పము చేయుచు గట్టిగా హరినామంబుల నుడువుచు నాయంథ 
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కారబంధురంబగు రా శ కాలంబున నగరాభఫిముఖులై చనిరి, 
శస్తంబుల మర్శరశబ్దంబును, అ స్త్రంబుల యుణయుణశ బ్దంబును, 
కంఠములయస్సుటనినాదంబుస్కు మధ్యమధ్య గోవిందాదినామ 
స్మరణధ్యనులును మోగుచుండెను, నిదానముగను గం ఫీరము 
గను రోషయు_కృముగను తేజస్సహితంబునను ఆసంతానవా 
పాని నగరంబును బ్రవెళించెను. ప్త ట్టాకన్మిక [బగు నీకోలాహా 
లంబును గాంచి నగరవాసులు భయవడి యెక్క_.డికో పలాయన 
మై పోయిరి. వారి పోకడయే తెలియలేదు. నగరరతకులు 
హతబుద్ధ్యూలె ని శ్చేష్టితులై యుండిరి, 


ఇచట్క సంతానలందటును మొట్టమొదట "కారాగ్భ 
హంబునకుం బోయి తలువులను విలుగంగొట్టి రతుకులను తన్ని, 
సతా్యానందుని న శిత ద్రుని విడివించి, శిరమునం దిడికొని నృ 
త్యంబుచేయ నారంభించిరి. గోవిందళబ్దము విశేష నూయొను, 
సతాక్థినండ మెహాంధ్రుల విముక్త స్టనంతరము కనబడిన యవ 
నుల గృహాంబు లన్ని టిని తగు౭౬౭బెట్టు చుండిరి, అయినను, ఆపని 
యందు ఇజాలకాలము గడువలేదు ఇంతలో నగర మేలెడురా 
జగుఅసదుల్‌ జమా నుండు నగరంబునం దున్న పై న్టింబును గుమి 
గూర్చికొని ఫిరంగ్కితుపాక్సి మొదలగుసాథనంబులతో సంతాన 
సంప్రదాయస్థుల 'నెదిరించెను, సంతొనుల ఆయుధములు ఖడ్ష 
ములును బళ్లైములే యస్లోకీవలన, ఫిరంగిగుండ్లను జూచి 
కొంచెము భీతిల్టీరి, ఫిరంగిగుండ్ల చెబ్బలకు సంతాను లనే 
కులు చచ్చిరి, అపుడు సత్యానందుండు 'వినుదిరిగిచూచి “వృథా 
వైష్టవవధచేం బ్ర, యోజనను "లే దనెను అంత సంతానులం 
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నృత 


దటును పరాజికులె భూనముఖులై నగరంబును విడిచి, అచట 
నుండి మోలి కాొననమునకు బోయి చేరిరి, 


REE” WRN 
వంవొమిదవ వరగరరణము 
ఆశీ © 
తగి శాంతి సన్నా న్దీసి యగుట ఏ 


జీవానందు(డు వెడలిపోయిన దిదప్క శాంతె, నిమాయి 
మశి యింటియరుగువై కూర్చుండెను. నిమాయిమణి శిశువ్రను 
తొడ వె సీడుకొని నార్చుండెను, కాంతి నేత్రజలంబులం దుడి 
చికొని యుండిన చే గాక ముఖము ప  ఫుల్లముగ్‌ నుండెను, కొం 
చెము కొంచెము 4 సవ్వుచు హర. గంఫీరముగను, చింతా 
యు_కృముగన్సు, ఆఅన్యమనస్కు_ రాలుగ ను నుండెను, నిమాయిం 
“చూచితివా యనెను, 

శాంత ఉత్తర మియ్యుశ యూవకుండెను, నిమాయి, 
శాంతి దననునో భావమును వెల్లడి చేయదని భావించికొని, 
ప పృయత్నపు పస్సరముగా ప్‌ో ముచ్చటలాడ్కిచూడ వేవదినే! 
ఇఏ యెంతటిబిడ్డ కనే?” అనెను. 

శాంతి ఈబిడ్డ నీకెక్క_డ దోరశెరు! నీవెపుడు కంటివి? 

నిమాయి_నీవ్రుపాడై తివి ఇది మాయన్న బిడ్డకదా ! 


నిమాయి, శాంతియొక్క_కడుప్రు మండించుట కీమూటం 
జెప్ప లేను. అన్నబిడ్తయనంగా అన్నయిచ్చిన బిడ్డ యని చెప్పుట 
శట్లు చెప్పెను, శాంతి యీయర్థ మును గృహింపక్క నిమాంయిం 
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వంచనగా మాటలాడుచున్నదని యెంచ్చి “నేను బిడ్డయొక్క_ 
తం డ్రనివార్చె యడుగ లేదు, దానితల్లీని గుణించి “యడిగితి 
ననెను, 


నిమామి, ఉచికమైన శాంతిని బొంది అప్రతిభురాలై 
యవరిశికువో నే వేమెము'పదుకు, అన్న యెళడనో పడి 
యుండినదాని0 ఎత్తుకొని వచ్చెను. ఈరశకువుసమా చారము 
డిగి తెలిసికొనుట కవకాళశేము లేపో మెను. ఇిప్రుడు మామ 
కాలము. ఎంవటో బి పావలను దాఎలోం బాజవై. చి పోయె 
దప. మయొద్దకె ుదటో తల్లులు బిగ నమ్ము పనై వచ్చి యుండిరి 
కదా, వ్రశరల బిష్ట నెను కొనెకప? a డామెనేత్ర 
ములు ae pe లామెు. నిమా సున్నీ రుకుకి దివొని 
మరలు శిఘువేమో దివన్యసు౨దర మె కది, సి చక క్టందనమును 
జూచి అన్న నకిగి తీనికొంటి” ననియె, 


ఆవివ్వట వారికువుకును చె్పపాద్దు ఏమేమో ఆమాట 
యీమాట లానుచుందిరి. ఫొంతసవటికి నిమాయిభ ర యిం 
టికి వద్చి రాయడు, కనుక థాంతిలే ఏ తనసటీర మునకుంబోఎి తలు 
పువేనీళొని ,పొయిర్సీను3డి కొంచెము బూడిదను ఖై టర్పొని 
యుం చెను, మిగిలివబూశిద వై తనన వండి యున్న యన్న మును 
పాజివెచి, నిలచినది నిలచినశ్లు $ కాంక్ర నే సెపు చింతించి తనలో 
=U “న్ని దినంబులుగాం జేయవలయు ననుకొన్నదాని నీ 
దినము చేసి వేయుదును, ఏయాశోచే నిదివజుకుం జేయకుంటినొ 
యది సఫల మాయెను. సఫలమో; నిషృలమో, నిష్ఫృలము ! 
ఈకీవన మే నిస్సులము, ఏమి సంకల్పముచేనీ యుంీినో, డానిని 
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నెజవేర్చెడ. ఒక్కసారి కేమిసప్రాయశ్చిత్తమో నూరుసారుల 
కదియే ప్రాయశ్చిత్తము.) అని యెంచుకొ నెను, 


ఈప్ర,కారముగా నాలోచించుకొని శాంతి యన్న ౦బును 
పొయ్యిలో పడవేనీ వనంబున కేం కొన్ని ఫలములను దెచ్చి 
కొని తినెను, అనంతరము, నిమాయి కోరియుండిన క్రాగొత్త 
సరిగాచీరను దీసి యంచులను చించి పాజవై చి, యా -చీరెనుకావి 
నీట్‌లో దడివెను, చీరకు కావిరంగు పళ్టైను, దాని నెండించు 
టకు ఎండ లేదు, సాయంకాలసనమయము,; దాని నశ్లే యార వేసీ 
కొంచము చీకటి కాంగానే తలుపును జక్కంగావేనీళొని యొక 
ఫ్రై కా కార్యమునందు శాంలి పవ _ర్తింప( దొడంగాను. 
దువ్వక సేనుకొని ఆగుల్భలం విత మైయున్న తన శిరః 'కేశరాశిని 
విడికిటం బట్టుకొని కొంతం గ త్తరించి యుంచుఖొన్స్మి తక్కిన తల 
వెం డ్రుక లను జడవలె చేనెను, ద వ్యోనముఖము జూడగ చెదరొ 
యుండెన వెండ్రు,క లాయవూర్వవిన్యాసము చే భారమైన జడగా 
వరిణమిం చెను. వీదహ్క తిదియారం గట్టిన కా యాయవన్త్రమును 
"రెండుగా జించి యొశటినిదనమనోహర మగునంగంబునకుం గట్టి 
కొని మజయొకటని జొమ్మునకు బిగించి కట్టుకొ నెను, ఇంటియం 
దొక చిన్న యద్ద ముండెను, చాలకాలమునకు దానిని దీనీ తన 
వేషంబును ట్రా కొని, “అయ్యో! మయెంతపని చేనితినిిఆని యను 
కొని దర్చణమును బాజవై చి కట్టిరింవంబడియున్న వెండ్రుకల 
తో శృశ్రువును గల్పించెను. ఆచంద్ర బింబమువంటి ముఫము 
కొ తరగ గడ్డము ము మోసము తోం ప్రకాశించి చెను, అనంతరము 
ఖంటిలోనున్న యొకహరిణచర్తంబును కంఠమునకుం గట ఓకొని 
మెను, అది కంఠమునుండి జూనుపర్యంతము శరీరము నాచ్బా 
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దించెను, ఎవందేని కవియైనవాండు ఆ నవీన “క కృష్టత్యచం గ్రంధి 
మతీం దథాని ను గాంచి యుండిన యెడల, ఇప్పుడు మన్మథుని 
వినాశ మట్టుండుగాక్క ఆమన న్శథువి పున్న వనశేంక చేయును. ఈ 
ప్రకారము సజ్జ సజీ? ఘసూకు రాలె లైనయానవీశసన్నా ర్థిసిని నాబ్దుప్రక్క 
లను పాష మహః జూచి యెవ్భరును లేని తెలినికొని, 
గోవ్యముగా రకీంపంబకిన యొక వేటికను దీసి దానియం దుండిన 
యొకమూటను విప్పి నేలవై నుంచెను. అవి కేనలము భారము 
గుపు స్తకములుగా నుండెను, మనసునందు వీని నేమి చేయవ 
చ్చును? వెంటం దీసీకొనిపోయి చే మునదేమి ? ఈ భారమును 
మోయుబుభ్టు ? ఇ్రచట నుంచిపోయిశచోం బ,యోజనముము ? 
జ్ఞానముచే సుఖము దనువడి అెలినెను, అవి కేవలము భస్మ 
రాశిమాత్ర, మై యున్నది, ఆభస్మము భస్మముతోనే పోవలసిన 
దని యెంచ ఆగ గ్రంథముల నొకటా. టి గా మంజెడు మంటలో 
వై చెను, కావన్ల సాహిత్య, అలంకా్‌, వ్యాకరణములు, (ఇక 
ను నేమేమి యుండునో చెప్పనలవికాదు) అన్నియు భస్తావశిష్ట 
మైపోయెను, రాత్రి తి రెండవజామున యంధ కారంబున కాంతి 
సర్నాసవేషంబుతోం దలుపు తెజిచుకొని యేకాకిగా గంభీ 
రమైన వనమధ్య్ధమును బ్ర వెశించెను, గ్రామువాసు లా యర్థ 
రాత్రి సమయంబున కాననమధ్యమందు అఫూర్వమైన సంగీత 
ధ్వనిని వినిరి, 
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WW) 
అద్రి ₹"0తి గురుదర్శనంబు చేయుట ఆఆ 


మరునాడు ఆనందవుఠంబున నేకాంతమగు గడియం 
దుం గూర్చుండి భగ్నో త్సావాులైన సంతాననాయకులు ముఖ 
రాలోశచించు చుండిరి. జీవానందుఃడు సత్య్యానందునిం గాంచి 
“మవోస్వామి ? దైవము మనయం చేల యట్లు అవ్రసన్ను( 
డాయొెను ? వదోషంబువలన మనము మ్లేచ్భులశచేం బరాభ 
వింహబడిలిమి ? అనీ యడిగెను, 

సత్యానంద దై వము ప్రసన్నము కాకపోలేదు యు 
ద్ధంబున జయాపజయంబులు రెండును గలవు, ఆదినము మన 
ము జయించితిమి, ఈడినము వర జితులమైళలిమి. తుదకు జయ 
మే సిద్ధించును, ఎవం డిదివజకును దయ చూవినా'డో యాళంఖ 
చక్రగదాథారి యగు వన మారియే రతీంచుననినాకు నిశ్చయ 
ముగా నమకము గలదు, ఆతని పాదములను స్పృశించి మన 
మేవతమనుగహించిరిమో యావతమునే సాధింసవఆయు 

UU UU శ 

ను, విముఖల మైతమేని యనంతనరక భోగంబుల నను భవింతు 
ము, మన భ విహ్యన్మంగళది చారంబు నందు నాకేమియు సంశ 
యములేదు, అయినను దైవానుగ్రవాము లేక యేకార్యుమును 
నీదింపదూ, దానికి ప్రరుషకారమును గావలయును, వనము నిర 
స్తులమై యుంటమి, గుండు తుపాకి ఫిరంగీల యెదుట మన 
కొయ్యలు, బళ్లెము లేమి చేత నోప్రను, కనుక్క మనకు ఫపురవ 
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కార లాఘవంబున నీయపజయము సంభవించెను. ఇప్పుడు 
చేయవలసీన చదేమనిన మనము నట్టి యనశ్రసాధనం బులను 
చాలినంత సంపాదింపవలయును, 

జీవానంద-__అది బవ కఠినవ్యాపారము, 

సతానంద--కఠినవ్యాపారమా ? జీవానందా! నీవు 
సంతానుండ వై యుండియు నిట్టి మాట చెప్ప(దగునా ? మన 
క సాధ్య మైన కార్య మెద్ది కలదు? 

జీవానంద-సా(మిా ! వాని నెట్టు సాధింప నగునో 
నెల వొసంగుండు. 

సతాకినంద__వాని సంగ్రవోర్థమై నేంటి రాత్రికి తీర్థ 
యాత్ర వెడలెదను, నేను మరల వచ్చునంతవటికును మిరు 
ఎక్కు_వ పనులకు బోకుండుంయ; సంతానులలో వఐశమత్యం 
బును గాపొడుకొని యుండు*డు; మిరు వారికి ్రాసవసనంబుల 
నిచ్చుచుండుటయేగాక, మాతృరణజయార్థమై అర్ధభాం జాగా 
రంబును వూర ముగా వృద్ధిపజిచియుంచి కొను;డూ. ఈ భారము 
వియిరువుర వై నున్నది, 

భ వానంద.సాషమిా ! తీర్థయాత్ర, చేసి వ్‌నిని సంగ 
హంబు చేయుట యెట్లు? మందు గుండ తుపాకి ఫిరంగి. 
మొదలగువానిని విలువకుం గొని పంపుట చాల కష్టము 
మజీయు ఇవన్నియు దొరకు బక్క_డ? విక్రయించువా 3 
. వరు? తెచ్చువా రెవరు! 

సత్యానంద. వెల యిచ్చి కొనుటకు నాచేత కాదు 
నేను వనివాండ్రను బం'వెదను, ఇచ్చటనే వాని నన్నిటిని 
తయారు చేయవలయును, 
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జీవానంద...అ బెట్టు? ఈ యానందమఠమంచేనా ? 

సత్యానంద---దానిని మతెవ్చట చేయవచ్చును? ఇందు 
లశై నేను చెక్కు_దినములనుంశి చింతించు చున్నా(డను, ఈక 
రుడు దాని కిఫ్రడు మార్లమును జూపి యన్నాయు. దేవుడు 
ఊతికూలుం డై యున్నా డని మూరు చెప్పితిరి అనుకూలు. 
డయ్యే యున్నా డని నానమ్మకము, 

భవానంద_ కార్య కొల నెచ్చట నుంచవలయును ? 

సతా నందపదచిహ్న, గాకుంబున. 

జీవానంవ___అచ్చట నెట్లు జుపనగును? 

సతార్థినంద-_అట్లు శాకుండినచో నెందులనై మ 
హీంద,నీంవు: డివువోవ్రతమును గృహింపవలయును? 

భ వానంద--నము హా “ద్రనీంవాండు వ్రతంబును గ్‌ 
పాంచినాండా? 

సత్యానంద వ్ర తేంబును గృహింవ లేదు గహీించు 
ను, ఈవినమురాల్రి యతేనిని వ్ర, తదిమీతునింగాం చేసెదను. 

జీ వానంద = మెహేాం ద నింవాంని వృతదీకీ తునిగాం చే 
యుట శెట్టి ప్ర మ, జరిగియున్నవో నే నెజు.గను. 
అతని భార్య బిడ్డ యవస్థ ఏమిగా నున్నదో? వారి నెచట 
నుంచి యున్నా(డో? సే నీవినము త వ దొకశిశువును 
జూచితిని. దానిం గొనిపోయి నావెళ్టిలి చెంత జేర్చి వచ్చినాఠ 
డను, ఆశిశుసమోవంబున నొకసుందరమెన యువతి చచ్చి 
వడి యుండెను. ఆమెయే మెందు నిభార్య గా నుండుననియు 
తలంచితిని, 

సత్యానంద-వా లేమ హేంద్రుని పెండ్లమునుబిడ్భయును 
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భవానందుం డాళ్చర్వ్యానందపరవళు: డై, “తాను బె 
రి ఎబి 
షధము నిచ్చి బ్రతికించిన స్త్రీరత్నము మహేంద్రుని భార్య 
యెన కలా్యాణియే, యని నిశ్చయిం చెను, అయునన్కుు ఆసనము 
యంబున నేమాట-యుం జెప్పుట కవసరము లేవని మిన్న కుండెను, 
జీవానంద-.మెహాందు, నిభార్థ యెట్లు చచ్చెను? 
సత్యానంద. విషమును మ్రింగి చచ్చెను, 
జీవానంద---విమము నేల మి ౦ ను? 
సత్యానంద. భగ వంతు డా మెస్పప్నంబున ప్రాణ 
త్యాగంబుం చేయు మని యాజ్ఞ నొసనంగెను, 
భవానంద__-ఆ స్వప్నా దేశ ము సంతానుఐ కారో 
ధ్ధారముకొజకేనా యేమి? 
సతా్యనంద---మ హేంద్రసింహుం డిట్లనియే చెప్పెను, 
వుడు సాయంకాలమైనది; నేను సాయంకృతేక్థములను దీర్చి 
కోని వచ్చి నూత5 సంతానులకు దీవు నొసంగెదను, 
భ వానంద_...సంతాను లెందటు? మ హెుద్రనీంవాంం 
డుుగాక వుటెన్ళ్భరైనను తమ నిజళష్యులుగా వచ్చియున్నా రా? 
సత్యానంద-_-బొను; మణీయొక కె తవాండు వచ్చియు 
టీ 
న్నాండు, వానిని నేనెపుడును జూచినది లేదు, నే.డు వాండువచ్చి 
నాడు, వాండు స్వల్పపయస్సుగ లయావనపురుషుండై యున్నా6 
డు, వాని యాకా రేంగితంబులను, మాటలను జూచి మిక్కిలి సం 
తోపము ళొందినాండను వాండు బం గారుముద్దవ లె నున్నా (డు, 
వానిని సంతానులకార్య కుందు నిక్రీితునింగాం జేయుభారము 
జీవానందునియం దున్నది. వలనంగ్యా జీవానందుండు జనుల 
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చిత్తాకర్ణణ చేయుటయందు దత్రుండు. చేను పోయెదను; ఇంకొ 
క మాట యున్నది దానిని మనసుంచి వినుండు, 

అనంగా, వారిర్యురును చేతులుబోడించుకొని ఆజ్ఞ పాలిం 
పవలయు నని విన్న వించుకొనిరి, 

సతాానండ__మిధా రిరోను “రేమైన యపరాధమును 
జేసీ యుండినను, లేక, నేవచ్చునంతలోం చేసినను, నేవచ్చువజకు 
ను దానికి ప్రాయశ్చిత్తము జరుపవలదు, నే వచ్చినవిదప్క ప్రా 
యళశ్ళ్చి తము జరుప దగినది. 

ఇట్టు చెప్పి సత్య్యానందుడు స్వగ్ధానంబునకుం జనెను. 
భవానందుండును జీవానందుండును పరస్పరము కన్ను లెగర 
వేసీ తల లల్లాడించిరి. 

భ వానంద=నీమో(ది మాటయీ కదా? 

జీవానంద_ ఉండవచ్చును. చెళ్లెలింటికిమ"ాంద్రుని 
బిడ్డను విడిచిరాం బోయి యుంటిని, 

భవానంద-__-దానియందు దోవషమేమి? అదేమి నిషి 

or యళ ? 

ద్ధము కాదో; చ్రాహ్లణిని జూచివచ్చితివా యేమి? 

జీవానంద గురుదేవుడు దానినే మనస్సున నుంచు 
కని చెప్పియుండ వచ్చునని తోంచుచున్న &, 


బ్రిరువదొకటవ ప్రకరణము 
అథి నహాం ద్రునకు సత్యాకందుండు హితోపదేశము చేయుట. 9తా- 


సతా్యానందుండు సాయా హ్నికకృ్ళత్యమును దీర్చుకొన్సి 
మహేంద్రునిం బిలిచి “నీబిడ్డ జీవించి యున్న దని పలికెను, 

మహెంద్ర---ఎక్కుడ మహాస్వామో! 

సత్యానంద---నీవు నన్నుోమవోసాామిోయ నెద వేల? 

మహాం ద్ర--మఠాధి కారులను “దువోస్వామి” యని 
విలువవలయు నని యందటును చెప్పెదరు. *నాబిడ్డ యెక్కడ, 
మవోస్వామిా!" 

స తాసనంద---ఆసంగతిని తెలిసికొనుటకుముందు నేనడు 
గం ప్రశ్నలకు బదులు చెప్పుము. నీవు సంతానుల ధర్శంబును 
గ్రహాం చెదవా? 

మహం ద్ర-కటులనేగ పింపవలయునని నిశ్చయించు 
కొని యున్నాను, 

సతానంద---అటులై నచో “బిడ్డ యెక్కడ” యని య 
డుగ రాదు, 

మహేంద---ఏల మవోస్వామా! 

సత్యానంద-ఎ రు ఈ వ్రతమును గృహిం చెదరో 
వారు తమ యాలు బిడ్డలు స్వజనులు వీరవ్వరిసం బంధము 
నుంచుకొనంగూడదు, ఆలుబిడ్తల ముఖమును జూచినచో 
ప్రాయ న్చత్తముగలదు., ఎంతవజుకు సంతానులకార ర్థమునిద్దియగు 
ట లేదో యంతవ ఆకునీన్రనీబిడ్డనుజూడ రాదు, నీవ్రసం తానులధర్మ 
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మును గ హించుట నిశ్చయమగునేనిి, బిడ్త సమాచారమును 
డెలిసికొని యేమి చేయంబోయెదవు! చూచినను ప్రకృతమున 
వృయోజనము లేదు. 

మహే రావ, భో!ఇంతకఠినమగు నియమ మెందులకు? 

సత్యా్యానంద..పం తానుల కార్య మళికఠిన మైనయవి, 
ఎవరు సర్వతాాగులో యట్టివారు తప్ప, మతెన్వరను ఉప 
యుక్తులు కారు, మాయారగబ్దు చే నెవరిచి త్తము బద్ధమై యున్న 
దో అట్టివారు దారమునకుం గట్టినగాలిపటమువ'లెనే భూమిని 
విడిచి స్వర్గము నెగ్క_ లేరు. 

మెహేం ద --కమవోస్వామోా! నాకుం జక్కలా బోధవడ 
లేదు. ఎవరు దాకసుతాదుల ముఖవర్శనముః 'జేయుదురో 
యట్టి వారు గురుతర మగు కారక్థమున కధికారులు కారా? 


సత్యానంద__పు క్లే కళ గ్రముల ముఖముల జొచిన 
మాత్రమున డై వసంబంధములయిన పనులను మటణచి పోదురు, 
సంతానుల నియమ మేమనంగాా అవశ వో మైనవుడు ప్రాణ 
త్యాగమునకును భయంపడ కూడదు, బిడ్డ ముఖము మనస్సు 
నకు జ్ఞాపకము వచ్చినయెడల బిడ్లను విడిచి ప్రాణత్యాగంబు 
ణా య లో 
నకు సిద్దం డగుదువా? 


మహీం ద -మూాడకుండిన మూత ముననే జూపకము 
"చే కుండునా? 


సతా్యానంద-__.మజ చుటకుం గానిచో నీవీ వ్ర తముశు 
గ్రహింప వలదు, 


అరే వో జా 
మెహాంద్ర--సంతాను లండజును ఇన్లు ఫు త్త కభ త్రము 
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లను మతిచి వ్ర త గ్ర వాణము చేనీయున్నా రా? అట్లుండినయె 
డల సంతానుల సంఖ్య యత్యల్పముగా నుండునే 1 
సత్యానంద---సం తానులలో దీిమొబద్గులును, దీమా 

బదులు కానివారు నని రెండు తరగతులవారు కలరు, ఎవరు 
దీమూబదులు కారో యట్టివారు సంసారులు; లేక, బికారులు. 
అట్టివారు కేవలము యుద్దకాలమున మాత్రము వత్తురు, 
కొొలలో భాగమునుగాని యితర ఫురస్కాారమును గాని పొంది 
వెడలి పోదురు. ఎవరు దిశబద్ధులో యట్టివారు సర్వ త్యాగులు, 
వారే సంతానుల సంప్రదాయమునకు కర్తలు, నీవు దివా 
బద్భడ వైన సంతానుండవుగా నుండవలయు నని నాకోరిక, 
యగ్గమునకు శడ్డములు బల్లెములు కుంతేములు మొదలగు 
ననే; యాయుధములు పన దీక్రీతుండవు గాకుండినయెడల 
ఈసం ప్రదాయస్థుల ఘనకార్య మూలకు నీ వధికారివి కావు, 

మహేంద్ర, దీక్ష యననేమి? దీవీశురై యుండవల 
యునా? నేనింతకు మునువే మంత్రే గ హాణము చేనీనాండను, 

సతార్షనంత___ఆమం త ట్ర. ల వెట్టవలయును. నాచే 
మరల మంత్రాప దేశము కావలయును. 

మహా స్ర_మంత్ర, మును విడుచు కట్టు? 

సత్వ్యానంస నేను ఏ ఆవగతిని జెవ్పెదను, 

మెహాం ద దాకా త్త న మం్రొ, పదేశ మెందులకుం 
గావలయును? 

సత్య్యానంద.సం తౌనులు టెప్షవులు. 

మహేాంద అది నాకు స్ఫురింప లదు, సంతానులు వైష్ట 
వులే కావలసనీన దేల? వై న్లవులకు అహింస పగ మథర్మ ముకదా? 
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సత్య్యానంద._అది చైతన్యుని సంప్రదాయకు లగు వైన 

వుల ధర్మము. ఆధర్మము నా స్థికులగు బౌగ్గుల ధర్మము నక 
సరించి అఫ్వాభావికముగ ఉత్పన్నమై యుండు వై వ్షవమతేము, 
స్వాభావికమగు _ వైష్ణవమతధర్మ _ మెట్టిదనంగా, దుష్టులను 
నీక్షీంచి శిష్టులను రతీంచి ధరిత్రి నుదరింపవలయును. వల 
నంగా, విష్ణువే జగంబునకు రతుకుండై యున్నాండు. పడిమాటు 
లవతరించి వృథ్న నుద్దరించినాండు, కేశి, పిరణ్య*శివు, మధు 
నెటభ, ముర, నరశకాదిధై త్యులను, రావణాది రాత్షీసులను, 
కంసశిశుపాలాది రాజులను ఆతడే సయముగా యుద్గమునం 
దు ధ్వంసము చేసీ యున్నాడు. అతండే జేత, జయదాత, పృథ్వి 
యొక్క. ఉద్దారక ర్హ మజీయు సంతానుల యిష్ట దేవత. మైత 

న్యుని మొక్క 'వెసప్ణ్ట్రవధర్మము ప్రకృతే బెన్లువధర్య్మము కాదు, 
అవ అ కథక ముగా నున్నది. అది సంపూర్ల వెఫ్మవధర్మ 
ముకాదు చెతన్యుని విస్థువు ప్రమమయుండు. అయినను, భగ 
వంతుకు కేవల ప్రేనుమయు:2ి' కాడు... ఆతడు అనం 
మయు(డై యున్నాడు. స్టైతన్యుని విష్ణువు శుర్ధ ప్రేమ 
యుండు. సాంళెనిపలవిష్ణువు శుద్దశక్రిదముయుండు, "మన ్న 
వురమును వైన్లవులయే. అయినను, ఇద్ధబును ఆ్యావై ెవ్షవ్రలే 
ఇపుడే న చెలిసీనదా? 


మహేంద్ర లేదు. ఇదేమో క్రొత్తమాటగా నున్నది. 
కాకీంబజారునం దోొక పాదిరితో చేసు మాటలాడినపుడు, 
వాండును ఇట్టిమాటఓలనే వ్‌. అనంగా ఈశ్వరుండు ప్రేమ 
మయుడు, నీను యేసు క్రీ స్తును గొలువ్ర మనెను, మీమాట 
లును అట్టి మాటలుగనే ఈ యున్న వి. 


ఇరువదొకటవ్నప,కరణము శే 


సత్యానంద... మన పెద్దలు శాస్త్రముల మూలముగ 
చాలకాలమునుండి చెప్పిన మాటలనే గదా నేను నీకు జెప్పి 
నాండను ఈశ్య్వరుండు త్రి గుణాత్తకుం డనుటను నీవెబుగుదు 
వుగదా? 
ల మెహీంద_ఎటు(గుదును; సత్త గ రజ _స్తమంబు 
ను నీ మూండును త్రి గుణములు, 

సత్యానంద మంచిది, ఈ మూడు గుణములకును 
వెర్వేబు ఉపాసనలు కలవు భగవంతుడు తన సత్త (గుణ 
ముచే దయాదాథీణ్యాదుల నుక్పత్తి చేయుచున్నా(డు, కనుక 
ఆయుపాసనము భ_క్రీతోం జేయవలయును;, వైతన్యసం పదా 
యస్తు లట్రు చేనెనరు. రబోగుణముచేత నాతని శ_క్తి ఉత్ప త్తి 
యగుచున్న ది, దీని యుపొసన యుద్గముచేతను, దేశద్వేషుల 
నిధనంబునను  గావలయును; మేము దాని నాచరించెదము. 
తమోగుణముచేత భగవంతుడు శరిరి యగుచున్నాండు, 
చతుషృజాగిరూపంబుల నిచ్భామాత్రంబున ధరించును. 
చగృందనామ్యుపచా 3 =: లచే సీగుణసుయొ క. పూజ కావల 
యును సాథారణజనులు దీని నాచ3తురు. ఇప్పుదు. తెళిని 
నడా? 

మెహీం ద్ర జ తెలినెను.  సంతానులు ఉపాసకసం 
దాయకులుగ మా త్ర మున్నా రా? 

సతాస్థనంద.-టె”ను, మనకు రాజ్యము వలదు, ఘ్లుచ్భ్చులు 
భగవుతుని విద్వేషులై యుండుటంబట్టి వారిని సమాలముగా 
వాతము చేయవలయు ననునది యొక పే సంకల్పము. 
పుస శప 


ప 
లో 


ఇరువది రెండవ ప్రకరణము 
ఇతి మహేంద్రుడు దీక్షీతుం డగుట భా 

సత్యానందుః డిట్లు చెక్చినమిా(ద మాం ద్ర నీంవాఎనిం 
బిలీచికొని మళమందు అద్భుత చతుర్భుజమూ్తి రి నెలకొని 
యున్న అఫపూర్వశొభాయమాన మగు దేవాలయమునం బ్రవే 
శించెను, అవు డచ్చట అవూర్యశో భా కాంతెగల స్ఫర్ణ రత్న 
ములచే నలంకరింపంబడిన బవాువిధదీపములు వెలుంగుచుం 
డెను. వివిధ ఫుష్పరాసులచే మందిరము ఆమోదముగా నుం 
డెను, మందిరమున నొకండు కూర్చుండి మెల్ల మెల్లగ ్హ రేము 
రార” యని నుడువు చుండెను. సత్యానందుండు మందిరమును 
బ్ర 'వేశింపంగనే యామనుష్యుండు లేచి ప్ర పణాదుం బాచరించెను, 

దైవ చారి నీవు వెషతుండ వయ్యొదవా! యనెను, 

ఆమనుష్యుండు. నన్ను అనుగ హించి దీశు నొనంగిన 
గృహించెద. 

అపుడు సత్యానందుండు అతనిని, మహాంద్రుని సంబో 
ధించి మోరిరువురును యథావిథిగా సుస్నాతులశై సంయ 
తులైయనళనులై యున్నారు కదా? యని యడిగెను. 

ఉభయులు...ఆరీతిగ నే యున్నాము, 

సత్యానంద-._మిా రిరువ్రరును భగవ ల్సావీ.గా సంతాన 
మత ధర్మ నియమంబుల కన్నిటికి బధ్దుల్నర. యుందు నుని వ్ర తి 
జ చేయగలరా! 
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ఉభయులు.. చేయుదుము, 


సతా నంద-_ఎన్ని దినములవజికు . మాతయొక్కడఉదా 
రము కాదో యంతవజకు గ ఎనాధర్మములను త్య జింతురా? 


ఉభయులు-___అ స్తే చేయగలము, 
సత్యానంద_తేప్లీదండ్రు లను విడి చెదరా? 
ఉభయులు-_ విడి చెదము, 

సత్యానంద భా/తలను భగినీలను? 

ఉభయులు.. వారినింగూడ విడిచి వెక్రైదము. 
సతార్థినంద-_దార సుతులను? 

ఉభయులు._తే్యే జిం చెదము, 

సత్య్యానంద__ఆర్తీ యస్యుజనులను? దాసదానీజనులను? 
ఉభ యులు.-.___ అంద అను బరిత్య జిం చెదము 
సత్యానంద__ధనము? భోగములు? 
ఉభయులు-.సర్యము పరిత్యాగ మాయెను, 

స రనంద లాం) యములను జయింతురా? వఏశాసన 


మున త్రీలతోం గవార్చుండ కుందు రా! 


ఉభయులు=9్రం౮ ద్రి యములను జయించేదము. అట్లు 
కూర్చుండుట లేదు. 


సత్య్యానంద..భ గవపత్సాతీ.గా సొంతమునకుంగాన్సి "లేక 
స్వజనులకొఆకుం గాని అర్థోపార్టన చేయుట లే దని సృతిజ్ఞ 
చేయుదురా? వ యుపార్టన చేసినను దానిని వై ప్లవభనాగారం 
బున కొసంగుదు మని ప్రమాణము చేయుదురా? 
ఉభయులు._అశ్లే ప్రమాణము చేయుదుము. 
ఆనందమఠజాారి 
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సత్య్యానందసనాతనధర్శంబున్నకై శ _క్టివంచన లేక అస్త్ర 

పాణులై యుద్దము చేయుదురా? 

ఉభయులు.-._ చేయుదుము, 

సతా్యానంద---రణరంగ ంబున వెసుదీయరుక దా? 

ఉభఛభయులు.___ వెను వీయము, 

సత్యానందప తిజ్ఞాభంగ మొదవినచో? 

ఉభయులు---జాజ్వల్యమానమగు అగ్నియందుం బ్ర, వేశిం 
తుము లేక, విషమునై నను తిని ప్రాణములను ద్యజింతుము, 

సత్యానంద=9ంకొక మాట మహేంద్రుడు కాయస్థుం 
డని నాకుం దెలియును; ఇంకొకనిం జూచి, నీ వేజూలివాండనవు? 

మట్‌ొక్క_(డు నేను బాహణకుమూరుండను, 

సత్యానంద__-మంచిది, మోారు జాలిని విడువంగగల రా? 
సంతానులంద టణీొళే జాతి. ఈమవోవ్రతంబున బ్రాహూణ 
శూద్ర భేదము "లేదు; మో నేమి చెప్పెదరు? 

ఉభయులు-- మే మాభేదము నుంచుకొనుట లేదు, మన 
మందజ మొక మాతృసంతానులము. 

సత్య్యానంద__ఆట్లయినచో మిమ్ము దీతీతులను జేనె 
దను, మో రిపుడుచేసిన పృమాణవాక్టములయం దొక్క_దాని 
కైనను భంగము రాంవాడదు. శ్రీమురారియే దీనికి సాతి. 
ఎవ్వండు రావణ కుంభకర్ణ కంస హిరణ్యకశిపు జరాసంధ 
శిశుపాలాది దుష్టుల నాశనంబునకు హేతుభూతు.డై యుండె 
నో; ఎవడు స ర్వాంత ర్యామియై, సర్వజయియై సర్వళ పక్టిమం 
తుండై, సర్వనియామకుడైై, యున్నాండో; ఎవడు ఇంద్రుని 
వజ్రాయుధంబునన్వు మార్హాలనఖములయందును తుల్యరూ 
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వుడై యున్నా(డో; యట్టి మహానుభావుడు ప తిజ్ఞాభంగ 
'శారిని ధ్వంసము చేసీ నరకంబునం బడ వేయునుగాక ! 
ఉభయులు.._త థా స్తు, 
సతా్యానంద-_మిరారు “వండే మాతరం” అని గానము 
చేయు డనంగా నిరువురు నా నిభ్భ్ళత మందిరమున మాతృన్తో 
త మును పాడిరి. ఏమట బహచా3 వారికి యథావిధిగా 
క 3 Wa 
చక్షు నొసంగాను. 


 అదణనాయునతతనాలతాతానునలని. ఆలితాసృతిగ్తానున్షే 


వ్రరువదమూండవ వకరణము, 


లో 

దీచైూసనమాపవనాంతరమున సతార్థనంద.:6ండు మహేంద్రుని 
యత్య్వంతము నేకాంత మగు నొక స్థలమునకుం విలిచికొని 
పోయెను, ఇ్రరువ్రురును గూర్చున్న విదప, స త్య్యానందుం డిట్లని 
చెప్పందొడంగాను. “కుమారా! ఇవుడు నీవు మహో నృతమును 
పాం చినందుచే భగవంతుడు మనపత్షముగా నున్నాండని 
తెలంచదను, నీ మూలముగా మాతృమహ త్క్క_ర్యము నెజ 
చేజవలనినదిగా నున్నది. నీన్ర చక్కంగా నామాటలను చెవి 
'యొగ్గి వినుము. నీవు భవానంద జీవానందులతో వనవనంబు 
లను దిరిగి యుద్దము చేయ నవసరము లేదు, నీవు పదచివ్నా 
గ్రామంబునకు మరలి టా. స్వగృవాంబున నుండియే 
సన్నా్యాసభర్మంబు నాచరింపుము, 


“అర మహీం దు డు న్వగ్ళవామున వసించుట కియ్యకొనుట ఏతా 


మాం ద్రుడు విస్కీ తుడై, కొంచెము వ్యాకులమన 
స్కుం డాయెను, వమియు నుత్తర మియ్య లేదు, బ్రహ్మచారి 
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మరల చెప్పెను, “ఇపుడు మనకా శ్రయము లేదు. ప్రబల మగు 
వైన్యము వచ్చి మనలను అవరోధము చేసినయెడల వనము 
భోజనసామగ్రులను సంగ్రహించి తలుపు వేనీళొని వదిదినములు 
నిర్విఘ్నముగా నుండుటకుం దగినట్టి స్థలము "లేదు, మనకు 
కోట లేదు; నీకు గొప్పమేడ యున్న ది, నీగ్రామము నీ యది 
కారమున నున్నది, నాయభిస్రాయ మేమనంగ---అచ్చటనే 
యుకకోటను నిర్మింంవలయును. కోటగోడనుండి వదచివ్నా 
గ్రామముచుట్టును అచ్చటచ్చట బుకుజులను గట్టి వానివై ఫిరంగి 
గుండ్ల నెక్కి,ంచినయెడల ను_త్రమమయిన కోట యగునా. నీ 
వింటికేంగి నీయింటనే వనీింప్రుము,. క్రమక్రమముగా అచ్చటికి 
రెండువేల జనులు సంతానులు వచ్చి చేరుదురు, వారిచే కోట 
కొ_గ్లళములను నిర్మించుచుండుము, అచట నొక లోవానిరిత 
మగు గృవహాంబును గట్టింపవలయును, అడి సంతానుల ల 
భాండాగారమున కుపయు క్త మగును, బంగారునాగోములు 
నిండించిన చెల్లెల నొళ్కొ_క్క_టిగాం బం వెదను, నీ వాద్ర, వ్య 
ముతో నీకార్యంబు లన్నిటిని నిర్వహింప వలయును. మతి 
య్కు నేను నానాదేశములనుండి శిల్పి శాస్త్ర నిపుణులను 
కూలిపనిచేయువారలను _ బిలిచికొని వచ్చెదను. శిల్చిళాస్త్ర 
జ్ఞులు వచ్చినవెంటనే నీవ్ర వదచివ్నా గ్రామంబున నొక కార 

గృహంబును స్థావించి యచట మందు గుండు ఫిరంగి తుపాకి 
మొదలగువానిని తయారు చేయించవలయును, దీనికొజకే ని 
న్నింటికి పోయి వాసము చేయు మని చెప్పుచున్నా” ననెను, 


మౌహాందు (డును సమతిం చెను. 
ల ఆశి 





ఇ్రిరువదినాలుగవ పృకరణము 
-శ్రప్రత్చి మ హేంద్రుండు శాంతిని 'జెలిసికొనుట తా 


నుహాంద్రుడు సత్యానందుని పదకమలంబుల సెజింగి. 
యనుజ్ఞ్హ 6 ౧ కొనియె. అతనితో నింకొక మనుపర్థిడును దీశీ 
తు(డై యుండెను, అతండును వచ్చి సత్యానందునికి మొ క్కె_ 
"ను, స శాసనందు: డాశీర్వదించి కృష్ణాజినమునై 6 గూర్చుండ 
నియమిం చెను, అనంతరము, యోగ కేమలాభములనునార్సి 
చుచ్చణించుచుంకి, “కుమారా! నీకు స్థిరమైన భక్తి కలదా? 
యని యడి గను; 


శిష్కుండు..-ఐట్టు చెప్పగలను? మన మవనిని భ కిగల 
వాం డని నుడివనమో  యటివాందు శుదశుంఠయి యాత 
ళు థి ఓ చీ 
ప తారణు6 జె యుందును, 
టో ర్తి 


సతా్థనందుండు సంతోషపడి, “చక్కంగా నుడివితివి; 
ఛ_క్రి నె ట్లతిక మింపవలయునో యావిధనుగు అనుష్టానము 
చేయుము. నీ ప్రయత్నము సఫలము శకౌనిమని దీవించెను. ఏలన 
వత్సా నీవింకను బాలుండవుగా నున్నావు. ని న్నే వేరున వీలు 
ఈతను? దానిని గుణించి నేనిదివణకు ఆలోచించ లేదు. 


నూతససంతానుడు-..తమమనంబునం చేసేరు తోం 
చెడినో యా సేరునం బిలువవచ్చును. చేను వైవ్లవుల దాసాను 
చాసుఃడను, 
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సత్యానం---నీయొక్క_ నవీనవయస్సునుబట్టి నీకు నవీ 
నానందుం డని వే రిడిన బాగని తోంచుచున్నది. కావున నీ 
వానామంబును పర్శిగహింపును. అయిన నీమొదటిపే రేమి? 
చెప్పుట కేమి యభ్యంతర నుండినను జెప్పవలయును, నాకుం 
'జెప్పీనయెడల వే తెవ్నరి చెవిని సోోకదని నముము, సంతా 
నుల మర్మ మేమనంగా వడైనను సరియే ఏవిషయమైనను 
సరియే, అడి వాచ్య మైయుండినను సరియే గురువునకు జెప్ప 
వలయును. చెప్పినందున నస్ట్రమేవి యు నుండదు. 


శిష్యుండు--నా మొదటి వేరు కాంతిరాను దేవశర్మ i 


సత్యానంద__నీ పేరు శాంగతిమణి పావీవి కాదా? 


అనిచెప్పి, సత్యానందుండు వ్రైలాడు చుండిన గడ్డమునూ 
వట్టి యీడ్య గా నది యూడి వచ్చెను. వీదవ, సత్యానందుండు 
“తల్లీ! నాయెడ వంచనచేయ నగునా? ఈయల్బ్పవయస్సుననే 
వంచన చేర్చినచో నింకేమి? మోసమును గడ్డ ముంచుకొనిన 
నేమి? నీకంఠస్వరము, కనుచూఫులు, ఈ ముసలివానిముందు 
మజుగుపజుప నగునా? నేను కెలివిమాలిసవా(డనై యుండి 
నచో నింతటి గొవ్బ కార్యమునకు బూనంగలనా[ యనెను, 


శాంతి. ముఖము మాడ్చుకొని రెండు కన్నులును 
మూనీకొని యధోవదనయై యుండెను, వెంటనే కనులు అెజిచి 
యావృద్దుని పై విలోలకటాకుమును నిగుడించ్చి “ప్రభూ! ఏమి 
దోవను నాచరించితిని, స్త్రీబావనులయం దెపుడును బల 
ముండదా?ి యనెను, 


సత్యానంద---గోప్పదంబున నీ రున్నయన్లే, 
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కాంతి....సంకతానుల బావుబలంబును తా మెపుడై 
నను పరీష్‌ చేసీ యున్నా రా? 

చి హచారి_పరీ కీంచి యున్నాను, 

స్త ర్లోట్లనీ చెప్పి సత్యానందుం డక యుక్కు_ ధనుస్సును 
నొక యినుపతంతిని చెచ్చియిచ్చి, “యెవః డీధనుస్సున నీతంతిని 
గట్టి, వింటిని వంచి టంకారము చేయునో, వాందే సంతానులి 
డనెను. 

వాంతి.వింటిని తంతిని చేతందీసీకొని చక్కంగాం జూచి 
" సంతాను లంద టీపరీయయందు ఉ శ్తీర్లులెనారా? యనియెను, 

సత్యానంద. లేదు, దీనిచే వారి బల మెంతటి దనునది 
నిశ్చయించుకొని యున్నాను. 

కాంతి అట్లయిన నెంద అీవరీతలో ఉ త్తీర్యులెనవారు, 

సత్యానంద... ఇరువురు మా శ్రీ ము, 

కాంతి.___ఎవ రెవ రని యడుగవచ్చునా? 

సత్యానంద చెప్పుటయందు నిషేధ 'మేమియు లేదు, 
నేనొకండను 

శాంతి... రెండవవా రెవరు? 

సతా్య్థానంద----జీవానందుండు, 

కాంతి.__వింటిని తంతిని దీనీకొని కొంచెమైనను శ్రామ 
"లేక విల్లు వంచి నిమిషమా త్ర, ౦బునం బూన్న్చి సళ్యానంహని 
సమం సమోపమున పాజవై చెను, 


స తాానందుల 'జాశ్చరణభయంబు లొంది _స్తంభితుం 
డాయెను, కొన్ని నిమిషముల “*కిదేమి? నీవ్ర చేవివా? లేక మాన 
వస్త్రీవా? యని యడిగెను, 
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శాంతి... చేతులు బోడించికొని నేను సామానుర్థిశా 
ప్ర కే 
లగు నునువ్యు స్త్రీని, అయినను, నేను బ్రహ్మాచా3ణిని యనెను. 


సత్యా్యనండ-_.. అయిన నేమి? నీవు బాలవితంతువా? 
అట్లయినను ఇంత బల 'మెక్క_డిది? అది యేకాహారికదా? 

శాంతి. నేను సధవను, 

సత్యానంద---నీస్వామి నిరుద్దిస్టు"డా? ఎవరు చెప్ప 
వచ్చునా? 

శాంతి ఉద్దిష్టు(దే; అతనిషొజశే వచ్చితిని, 

ఉన్నట్లుండి మేసుమును భేవంచుకొని వెడలి వచ్చిన 
యొండవ లె, సతారనందుని స స్మృతి వ్ర కాశమాన మయ్యను, 
వెంటనే జీవానందుని భార్య వ పు శాంతి యని తెలిసీకొని, 


“నీన్ర జీవానందుని అావాణి వేనా? యనెను, 


ఈ లేవ జటాభారముచే నవీనానందువి ముఖము మటు(గు 
చేయంబడియెను. కొన్ని యేనుంగుల త్‌ ండములు రాజీవ 
ములపై 6 బడియున్న విధా యనున టగపడియెను. 

"సత్యానందుండువల నీ వీపొపాచరణము నాచరించు 
టకై వచ్చితిని? అని యడిగెను. 

భాంతి... వెంటనే జటా భారమును వీపుపై వేసికొని ముఖ 

త్రి వభూ! పాపాచరణ మేమున్నది? పత్ని పతి ననుసరిం 
చుట పాపాచరణమూ? సంతానుల ధర ర్మశాన్ర్రమునందు వ్‌ 
నిని పాపాచరణ మని శెప్పియుండినయెడల, సంతానుల ధర్మ 
ము అధర్మ మెనయదే. నేను నాస్వామియొక్క సహధర్మి జిని. 
వారు ధర్హాచరణనుందు పృవృత్తు లై యున్నారు, చేను వారి 
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తోయనాడ ధర్మాచరణ మాచరించుటకై వచ్చి యున్నాను 
అనెను, 


కాంతియొక్క.. గంఖీరవాణినివిని యామె యున్నత గ్కీవ 
మును స్ఫీతవవ:స్టలమును, కంఓతాధరమున్తు అశుపష్రుతనే త 
@ి =r Uy) 
ములను గాంచి సత్య్యానందు(డు అమితానందంబును బొందిః 
కాంతినిజూచి, “నీన్ర సాధ్వివి. అయినను, తల్ల! పత్ని శేవ 
లము గృవాధర మున సహధరిణిగాని, వీరధర మున రమణి 
ఆత్ర గార చారీ 
లేదుగదా ? ” 


కాంతి.వమహావీఠరుండు అవపత్నీకుందై వీదండై యుండె 
ను? రాముడు నీత లే కుండిన వీరు. డగుచుండెవా? అష్టునున 
కెందటో భార్య లుండిరి, ఫీమున శెంతబలమో యందటు 
పత్ను లుండిరంట ! వెతయని చెప్పుదును ? తమకు: దెలియని 
దేమున్న ది? 

సత్యానంద. నీను చెప్పునది నిజము ; అయినను రణ 
రంగమున నేవీరుండు భా ర్యాసహితు(డై యుండెను ? 


శాంతి... అర్దును(డు యాదవనై న్యముతో నంతరక్షమునం 
బోరయినపు డాతని రథమును నడవీనవారెవరు? ద్రౌపది సమిాప 
చున లేకుండిన్న పాండవులు కురు మేత్రమునందు యుద్ధము 
చేయుదురా ? థి 

సత్యానంద----వా రట్లుండ వచ్చును, సామాన్యు లగు 
చునుజుల మనస్సు న్ర్రీలయం దాసక్రమై కారఇభంగ మగు 
చున్నది, ఆెహేతువుచేత సంతానుల వ్ర తమందు శ్రీ లతోడ 
నేకాసనంబునం గూర్చుండరా దనుపద్ధతి యొకటి యేర్చడి 
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యున్నది, జీవానందుండు నా కుడిభుజమై యున్నాండు, నీవు 
నాకుడిభుజమును విజుచుటక వచ్చితివి, 


శాంతి... నేను తమకుడిభుజము బలమును ఎక్కు_వ చేయు 
టై వచ్చియున్నాను, నేను బ్రహాచారిణిని, విభునితో బవ 
చాంణిగనే యుంజెద. నేను కేవల ధ రాచరణము కే 
వచ్చినదానను, స్వామి సందర్శనంబునకుం స్‌ విరహయం 
త్రమునకు నేను లోంబడినదానను గాను. స్వామి ధర్మచ్యుతికి 
రత్సకు రాలను, వానలేక గొప్పవృతీము "లెండి పోన్చను. నేను. 
మవోమహీకు హూతలమ- నందు వర్షింపంజేయుదు. తాము నిళ్ళిం 
తతో నుండుండు, 


సతా్యానంద-___.అ దేమి ; మవోమహీరుహాంబునకు అనా 
వృష్టిభయము కలదా ? జీవానందునికి ధర్మ చ్యుతియా! 

కొంతి..._అమునదానిని కానీక చేయగలవా ? 

సత్యానంద__ఏమై యున్నది? జీవానందునికి ధర్మచ్యుతి 
కల్లినదా 1 హిమాలయములోని కొనలో మునింగిపోయెనా ? 

శాంతినిన్న మథ్యాహ్నంబున వారు వచ్చి మాచిరి; 
చృతభంగమై పోయెను. 

దీనిని విని, పలితశేశి యగు బహశారి ఆెండుచేతు 

లతో కనులు మూసీకోని యేడ్చెనఖ సతారానందు జేడ్చుటను 

వింతకుము న్నెవరును జూచి యుండ లేదు, 

ఇాంతి.. ప్రభూ ! మోాకన్నుల నీరు రాందగునా? 

సత్యానంద... స్రైయశ్చి త్త మేమి తెలియునా? 

శాంతి తెలియును. ఆత్మ వాత్య యే, 
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సతా్య్యానంద-.__అందుల కై యేడ్చెదను; జీవానంద శో 
కంబున్రై 'యేడ్చెదను, 

శాంతి నేనును దానికొజుకే వచ్చి యున్నాను. జీవా 
నందుని ప్రాణము పోకుండునట్లు చూచుకొని యుండుటకే' 
వచ్చి యున్నాను. 

సత్యానంద---బాలా ! నీ యఫీష్థృ్రము నీద్దించుగాక. 
నీ యపరాధముల నన్నిటిని మన్నించితిని నీవు సంతానుల 
యందు పరిగణితురాలవై యుందువు, నీ మర్మము నెలుంగ 
నందున నిన్ను6 డిరస్కరించితి, నా కేమి తెలియును ? నేను 
వనచారి యగు దహ చారివిగాని వేణుకాదు. నేను శ్రీల 
వలె నౌదునా? అ దెట్టగుదును ? జీవానందుండు నా ప్రాణా 
ధిక ప్రియుడు ఇప్పుడు చూచితివా! కుడిచేయి పడిపోయిన 
చో దేవకార్యము నెజవేజదు, ఎన్ని దినములు సాధ్యమో 
యన్నిదినంబులవజికును జీవానందుని పృధ్యాయం దుంచుట 
కుం బ్రయత్నింతును. నీవును కూడనుండి యీ బహైచర్యం 
బును భాలింపుము, నీవు నాప్రియశిమ్య వై తివి సంతానులని 
వినినచో నా కానందము, కానన సంతానుల కందజకును 
“ఆనంది” యను నామ మిడం బడినది. ఇది *ఆనందదముళఠము 
నీవు “ఆనంది యను వేరును ధరింప్రము, నీవేరు *నవీనానంద” 
యని యుండనిము, 

శాంతి... నేను ఆనందమఠమున నుండవచ్చునా? 


సత్య్యానంద..ఇక నెచటికి పోదువు? ఈరా త్రి యిచ 
ఉట నేయుండుము. 


రాంతి__.తే రాత | 
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సత్య్యానంద_._కల్లీ ! భ వానివలె నీ లలాటమునందు అగ్ని 
పృజషలించు చున్న ది, సంతానసంప దాయస్థుల నందజిను 
కాల్చి వేయుదువేమొ! అనిచెప్పి, శాంతిని దీవించి యనుజ్ఞ 
నొసంగాను, 

శాంతి మనంబున, “ఓరీ ముదుఫలిగొ డా! నాముఖము 
నందా యగ్ని? నేను కాలినముఖము గలదాననా? నిన్ను6 గన్న 
తల్లి కాలినముఖము గలది. అని యనుకొనెను, 

వాస్తవముగా సత్యానందున క్ర యభిప్రాయము "లేదు, 
ఆమె న్యెత్తంబుల విద్యూత్క_టాక్షమును గుణించి యతః  డట్లు 
చెప్పెను, అయినను, ఆముసలీవాడు యువతికి వివరించి చెప్ప 
వచ్చునా? 


ప్రరువనియెదవ ప కరణము 
మా లో 
౭6 బీవానంద నవీనానందుల కలవాము. థితా- 


ఫొాంతి యారా తి మఠముననుండు ట కనుజ్ఞ (గొని యుం 
'డెనుగాన, గ ఠళమున నొక గదిని చూచికొనుటకై పోయెను, 
"పెక్కు గదులుండినవి. గోవరనుం డను నొక పరిచారకుం డుం 
డెను, వాడును సంతానుండే. అయినను వై తరగతిలో 
'జేరనవాండు కాడు. వాం డొక దీపమును చేతః బట్టుకొని 
గదులను చూపుచు వచ్చెను, వగదియు శాంతికి సమృతముగ 
నుండలేదు. వాతాకు(డై కాంతిని సత్య్యానందునికడకుం 
చిలిచికొని పోవుటకు యత్నిం చెను. 
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అవ్వుడు కాంతి, “అయ్యా సంతానబాబు! ఈ వ్ర క్కు 
కొన్నిగదు లున్నవిగదా? వానినేల చూపలే దనెను, 

గోవర్షన--ఆగదులు మంచివియే,. అ౫ంననుు వానిని 
జూడ రాదు. 

రాంతి.ఎ న రున్నారు? 

గోవర్టన--గొప్పగొప్ప నేనావతులు న్నారు, 

ఇాంలీ__గొప్పగొప్ప నేనాపతు లెవరు? 

గోవర-_-భవానంద, జీవానంద, ధీరానంద, జ్ఞానానం 
దులు; వక్యితోము ఆనందనుఠము ఆనందమయముగా నున్నది, 

కొంతి.--అఆగదులను గూడ చూచెదను, 

గోవగనుండు కాంతికి “మొదట ధీరానందుని గదినిం జూ 
"విను, ధీరానందుండు మవోాభారతమునందు దోణవర్వమును 
జదువుచుండెను, అభిమన్యుండు ఏవిధముగా స ప్పరథులతోం 
బోరుచుండెనో యాప్రకరణముననే మనస్సు నుంచినవా(డై 
యుండెను గాన నతడు మాటలాడలేదు, శొంతియు మాట 
లాడక యటనుండి వెడ లెను, 

అనంతరము భవానందుని గృహంబునకుం బోయొను.. 
భవానందుం డపు డూర్థ దృష్టి గలవాందై ఎవ్వరిముఖమునో 
చూచుచుండెను. అది ఎవరిముఖమో మనకుం చెలియదు, 
అయినను ఆముఖము అఆతిసుందర మైనది; కృష్ణ వర్ల మును 
కుంచితమునై న సుగంధముగల యలకశాశి యాకర్ణ పృసారి 
యగు భూ9యుగ్న మువె వాలి యుండెను. మధ్యంబున శ్రి తి 
భుజూకారమగు లలాట చేళమందు మృత్యుకరాళ మగు నల్లసే 
చాయ కన్చట్టుచుండెను, చూడంా మృత్యువును మృత్యుం. 
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'జయుఃడును యుద్ధము చేయుచున్న ట్లగపడెను, నేతృములు 
నిమిలితములై యుండెను. భభూయుగ్మము స్థిరముగా నుం 
డెను, ఓీషము నీలవర్ల మై యుండెను. గండస్థలము పాండుర మై 
యుండెను. ముక్కు, చల్లనై యుండెను, వతు మున్నత మె 
యుండెను, వాయువు వసనమును విశీ పము జేయుచుండెను. 
"కొంచెము నేవటికి యెట్లు శరత్కాల మేఘమునందు విలుస్తు 
డైన చంద్రు, డు క క్రమ్మకృమముగా మేఘరాశిని ఉదా సత్రము 
జేసే తన పోందర్యమును బయలువుచ్చునో; ఎట్లు వభాత 
సూర్యు-డు తరంగాకృత మె మెన మేఘమాలీకను క్రచు క్రొనుము 
గా సువర్థీకృతము జేసి వ్రదీవ్లుండై డిబజ్బండలమును వెలింగించి 
సల జల కీట వతంగంబులను ప్రఫుల్లము జేయునో; అసు యా 
శ వముయొక్క_ దేహవమందు "సాణసంచారకాంతి ప్రకాశించు 
చువచ్చెను. ఆహో ! ఎట్టికాంతి? భవానందుడు ఆమొగము 
నందే దృష్టి నుంది యుండెను. అతండు పలుక లేదు. కల్యాణ 
రూపంబునం డతని హృదయ మాకర్షి ంహబకి యుండెను, 
కాంతిరూపము వై నతనిద్భషి పోలేదు, 
ఆటనుండి శాంతి మజొకగదియొద్దకుం బోయి *ల్తది 

'యెవ్యరిది అని యడిగాను, 

గోనర్గన=జీ వానంద ఠాకూరు వారిది, 

శాంతీ_వా'రెక్కడ? ఇచట నెవ్వరు లేరుగదా? 

గోవర్థన --ఎక్క-డి శై. నను బోయి యుందురు, ఇఫుజే 
వత్తురు. * 

ఛశాంతి...9ది యన్నిటికన్న బాగుగ నున్నది. 

గోవర్లన...ఈ గదియం దుండుటకు వలనుపడదు, 


అరువదియైదవ వ కరణము 127 


కాంతి... ఏల? 

గోవగ్గన జీవానంద థాకూరు ఇచట నుందురు, 

శాంత. వారు లేరు, కావలని యున్న వేజేగదిని చూచు 
శొనంగలరు, 

గోవర్గన=అది యె ట్లగును? ఎవ రిక్చట నుందురో 
వానే దీనికి యజమానులు, వారేమిచేసీనను చేయుదురు. 

శాంతి _మంచీదిి, నీవుపో, నాకు చోటు దొరకకున్న 
యడల నొక చెట్టుకి, ంద నుండెదను, 

ఇట్లని ెచ్చి శీవరనుని కాజ జ్ఞ యిచ్చి ప పంపి శాంతి యాగది 
యందు చై వేశించి జీవానందుని “కృష్ణాజినమును పజచుకొొని 
చానిపు c బపడుకొనియెను. 

హొం చముగేపటికి జీవానందకాకూరు వచ్చెను, దీపము 
వెల్తురు పృ్కకాశ ముగా నుండనందున కృభ్ణాజినముపై పరుండి 
యుండుటను డెలియక దానిపై గూర్చుండంబోయి, కాంతి 
మోంకాలీవై6 గూర్చుండెను, ఉన్నట్టుండి మోకా లెత్తి 
నందున జీవానందుండు ( ంద పడెను, 

జీవానందునికిం గొంచెము నొప్పి యాయెను, అతడు 
శుద్గుడై లేచి కూర్చుండి “మెన రిచ్చట? యని గద్దించి 
యడిగాను, 

శాంతి. నీకు మనుష్యుల మో:కాలిపైం గూర్చుండుట 
శేర్పజిచిన స్ట మిచేనా? 


జీవానంద-నీవు వొంగతనముగ నాగదిలోం బరుండి 
యుండు కవ రెటుంగుదురు? 


కాంతిఎ--నీగది యె ట్లాయెను? 
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జీవానంద....మ అవ్వరి గది! 

కాంగిటానాగది, 

జీవానంద.___నీది కాదు, నీ వెవరవు? 

కాంతి. నేను నీవెళ్లెలి మగండనుం 

జీవానంద_.నీవు నావాండ వగుదువో కాదో? నేను 
నీవాండ నని తోంచుచున్నది, నీకంళధ్వని నాభార్య కంఠ 
ధ్వనివ లె నున్న ట్లగపడు చున్నది, 

కొంతి___బవాుంకాలము నీభార్యకును నాకును వకాత్మ 
భావ ముండెను. దానిచే నిరువు కంఠధ్యను లొకటిగా 
నుండవచ్చునని తోంచుచున్నది. 

జీవానంద___ఏమి? చాలా అధిక పృసంగము లాడెదవు? 
ఈ మఠమునంగాక బ్రితిరస్థలమై యుండినచో నొక్క_గుద్దుగుద్ది 
పండ్లు రాలగొట్టే యుందును, 

శాంతి... వంశ్లుడం  గొట్టుట సామాస్యము కాదు, 
నిన్నటి దినము నగరదున నెంతమంది దంతము టూడ:గొట్టి 
తివి లెక్క వెట్టుము, వెళు విడిచెదను, వదీ చూతము, దంభ 
ముచేం గార్య మగుట శేదు, నే నివ్చట పరుండినాను, నిద్దుర 
వచ్చుచున్నది మిరు సంతానులలో6. జేరినవార్కు గత్తర 
యారునా వెంటనే పాజిపోయి ,బాహాణనీల చీరలను, 

W343 ww 

కప్పుకొని డాంగుదురు, 

జీవానందఠాకూరు మవోకోపము వహించెను, సత్యా 
నందుడు ఆనందమఠమున సంతానులు పరస్పరము కొట్టు 
కొనరాదని నిషేధించి యున్నాండు, అయినను వీనినోరు 
మూయింపక  యురడంగూడదు. చెంపదెబ్బ తీయవలసియే 
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యున్న దని యనుకొనెను, కోవముచే శరీరమాద్యంతమును 
మండుట కారంభీంచెను, అయినను కంఠస్వర మగిమనోహారం 
చై స్వర్ష కవాటము అెజటువంబడి వచ్చుచున్నదో యనున 
ట్టుండెను. వినరాని కటూ కులు మర భఛదియై యుండెను. జీవా 
నందుండు లేచుటకును కూర్చుండుటకుమ ఇష్టములేనివాందై 
యుండెను. ఉభయసంకటముగా నుండెను, తుదకు *“*మవో 
శయుండా! ఈయిల్లు నాది; చాల కాలమునుండి నాయనుభవ 
మున నున్నది, తాము బై టపొండు” అనెను, 

శాంతి... ఈయిల్లు నాది; ఇప్పటికి ఒకగడియ వాద్దుగా 
నాయనుభవమున నున్నది; కనుక తామే బైటికి పొందు, 

జీవానంద___ఇది మళఠముగానుండుటవేత, దుడ్డుకజ్జత *ం 
గొట్టి నిన్ను నరకకూపంబున కనుపనై తిని, అయినను, ఇప్పుడే 
మవోస్వాముల యనుజ్ఞ నొందివచ్చి నిన్ను వెడలంగొ స్రైదను, 

శాంతి... నేను మవోస్వాముల యనుజ్ఞ నొందియే నిన్ను. 

దటుమగొళ్టుద; నీవు దూరముగా పాము, 


జీవానంద--మం ిది; ఈయింల్లు వ సాము 
లవారినే యడిగివచ్చెదను; నీ వేరేమి? చెప్పుము, 
కాంతి...నా వేరు నవీనానంద గోస్వామి, నీ వేరేమి? 
జీవానంద_._-నా వేరు జీవానంద నగోసాంమి, 
కాంతి._-నీవేనా జీవానంద గోస్వామివి 1 కావుననే 
యిట్లు ? 
జీవానంద ఎట్టు 1 
శాంతి... జనులు చెప్పుచున్నారు, నేనేమి చేయుదును? 
జీవానంద.._వ మని చెప్పెదరు ? 
ఆనందమకఠ =.= 9 
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శాంతి దానిని జెప్పుటకు నా కేమిభయము ? జనులు 

జీవానందుండు భష్టుండు మూర్షుండు అని చెప్పెదరు, 
wo క్షి 

జీవానంద---ఛ్రస్టుండు, మూర్చుండు, ఇంక నేమనియెదరు! 

ఇాంశ్‌..బుగ్షలేనివాండు, అని కూడ, 

జీవానంద-__-లంక నేమి చెవ్పెదరు? 

శాంతి-యుదమునందు చేతశకానివాం డని, 

జీవానందునికి శరీరముంతయు కోపముచే ధ గథధగ మండి, 
ఇంక 'నేమైనం గలదా? యని యడిగెను. 
ఓ  శాంతిఇంకెంతని చెప్పుదును, నిమాయి తమచెల్లైలని 
కూడ చెప్పెదరు : 

జీవానంద---నీవు గూబవు 

శాంతి. నీవు ఎలుగుబంటివి. 

జీవానంద..నీవు ఉలూక, అ ర్వాచీన, నాస్తిక, విధర్మ, 
భ్రష్ట; సామరుండను, 

శాంతి... నీవు యలాయవాయవోచీచ్కు నీవు స్తుశ్చుభి 
శ్చ ఏకాత్‌ , నీను ష్షుభిష్ట్వ్రయాదాంత యో. * 

జీవానంద---ఓరీ! ఇటనుండి వెడలుము, "లేకున్న నీగడ్ల్డ 
మును వెరికివేయుదును చూడుము. 

కాంత్కి గడ్డమును వట్టినచోం బ్రమాద మగు నని 
యెంచికొొని స్థలమును విడిచి పలాయన తత్ప్చరురా లయొ్యును, 

జీవానందుండు వెంటనంటిపరుగా_త్లేను, మళమును విడచి 
బయటికి పోయినచో రెండుతన్నులు తన్నవచ్చు నని తలంచి 
పరువిడెన్కు శాంతి యెంత నను స్తీ సరువిడెడి యభ్యాసము 


క. 


* వ్యాశకరణసూత్రములు కొంచెము వికృఠకమై యుండవచ్చును! 
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తక్కువ, ఈవిద్య్భలో జీవానందుఃడు నిఫుణుండు, తటాలున 
పోయి శాంతిని కొట్టవలయునని యెంచి పట్టుకొనెను, ఆమెను 
శా(కిన మార్రాననే జీవానందుంయు. విస్మితుఃడై విడిచి 
పెట్టును, అయినను శాంతి జీవానందుని మెడపై చెయివేసి 
గట్టిగా పట్టుకొనియెను, 

బీవానందుండు, “వమి, నీవు స్త్రీ వి! విడువుము, విడువుము, 
అనెను. శాంతి యామాటను చెవి నిడక గట్టిగా, “ఎవరులేర్యా 
చమూడుండుు చూదుడు, ఒక సంతానుండు బలవంతముగా 
స్ర్రీయొక్క_ సతీత్వమును భంగపజిచుచున్నాండు. అని యణ 
చెను, 

జీవానందుండూ చేతితో నామె నోరు మూసీ, “సర్వనా 
శము ! ఆట్టిమాటం జెప్పవలదు, విడువుము విడువుము నాకు 
నొప్పిగా నున్నది.” 

శాంతి విడువలేదు, ఇంకను గట్టిగా నజిచెను, కాంతి 
పట్టును విడిపించుకొనుట సామాన్యము కాదు. బీవానందుఃడు 
చెండుచేతులను జోడించుకొని, *నీకాళ్లకు మొ)క్కె_దన్సు 
విడువుము అని వేండిొనెను. ఇంతలో నా యాండుదాని 
యాంర్తథ్యని యాయరణ్యమంతయు నావరిం చను. 

ఇచట మళమునం దున్న గోసాయీలు ఆండుదానిని 
అత్యాచారము చేయుచున్నా రని విని, య నేకులు చేతిద్‌వ 
ములను వెలింగించుకొని దుడ్డుకజ్ఞలను చేతంబట్టుకొని వెడలిరి. 
-జీవఛానందుండు వారినింజూచి వడవడ వడంకెను, శాంతి “ఇంత 
వణ కేల? నీవతిభ యస్థుండవు ! జనులు నిన్ను మవోవీరుండ 
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గోసాయిీాలు దీపములు దీసికొని దగ్గణించుటను గని, 
“నేను కాఫ్టురుషుండను, నీవు విడిచిపెట్టుము, నేను పాజీపో 
యది ననియెను. 

ఫాంతి...-నీబలమును జూపి విడివించుళొనుము, 

జీవానందుండు లజ్ఞచే స్త్రీ చేతిపట్టును విడిపించుకొనం 
జాల నని నుడువుటకు సిగ్గయి, నీవు చాల పాపిష్టురాలి వని 
చెప్పెను 

శాంతి చిరునగవుతో విలోలకటాత మును బ సరింపుచ్చు 
“ప్రాణాధిశా! నేను నీయందు బద్ధానురాగయై యున్నాను, 
నేను నీ దాసీన్సి కావలయు ననియే యిటకు వచ్చితిని, నన్ను 
గ్రపాంవుము. గపాంతు నన్నచో విడిచిపెళ్సైదో ననియెను. 

ద వనరద హారము పో. పావీ ! దూరముగాపో, 
ఇట్టిమాటను నేను వినంజూలను, 

శాంతి. నేను పాపియే. అందులకు సందేవాము లేదు. 
అట్లు కాకున్నచో స్ర్రీనై పుట్టి వురుషునిచెంతకు వచ్చి ప్రేమ 
భీత నడుగుచుంటినా? నేను చెప్పిన్నప్రకారము చేయుము, 
విడిచివెస్టైదను. 

వాల నీ ఛీ! నేను బ్రహూచారిని..-నాకిట్టే 
మాట జెప్పందగినదికాదు, నీవు నాయొక్క_____ 

వెంటనే శాంతి భయముశోత 'యూరకుండు మూర 
కుండుము, నేను శాంతి ననియెను, 

ఇట్లు చెప్పి శాంతి జీవానందుని విడిచి యతని పాదధూ 
లిని శిరస్సున ధరించుకొని చేతులుమోడ్చి, “ప్రభూ! అవరా 
ధమును మనంబున నుంచకుము, అయినను, “స్రరుషుల ప్రీతి 
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వెశాషపముల నటనను గాల్పుము, నన్ను గం_ర్తింపకపోతిరి !’ 
అనియెను, 

అప్పుడు జీవానందుని మనస్సునకు జరిగిన దంతయు6 
బ్రస్ఫుట మాయెను, శాంతిగాక మచణెన్య రీవని చేయుదురు 1 
శాంతితప్ప ఇట్టిచమత్కాారమును జేయుట కెవ్వరు సమర్థులు 1 
కాంతికి గాక, మజెవరిబావువులయం దింతటిబలము గలదు ? 
ట్లు చింతించి యానుదభరితుండై.  అప్రతిభుండై యేమో 
చెప్పందొడం నెను. అయినసు, అవకాళము లేకపోయెను. 
గోసాయీలు వచ్చి చేరిరి. ధీ రానందుండు మున్గుందుగా వచ్చి, 
జీవానందునిం 'ార్చి “యిదేమి గ ఖంతు అనెను, 


జీవానందుః జేమని యుత్తర మియ్యంగలడు? కాంతి 
ఆసమయమున వానిచెవిలో “నన్ను నీవువట్టుళొని యుంటి వని 
యెట్లుచెప్పుదు' నని చెప్పి, కొంచెమునవ్వి, థీ రానందుని ప్రశ్న 
కు త్తరముగా---గల్లంతు జరిగెను. ఎవతె యోయాడుంది యణి 
చుచుండెను, ఆది తనపాతివ్రత్యమును భంగవజిచిరనికూనె 
ఎచ్చటనో తెలియలేదు, జీవానందుండును వెద"కెన్కు నేనును 
వెదకివెదకి వేసారితిని, ఎవరును గనువడ లేదు. మోరందలు 
నొక్కసారి గహాయడవియందు వెదకిన బాగుగ నుండును, 
ఆవైఫున దూరముగా అజచినళబ్దము వినవచ్చెను, అని చెప్పెను, 


కాంతి గోసొయీలకు నిబిడ మగు నరణ్యమును జూచె 
ను, జీవానందుండు కాంతినింగూర్చి *వైవ్లవుల కింతటి తొందర 
యిచ్చుటవలన నీ కేమిఫలము ? ఆవనంబున కేంగినచో, వారు 
మరలి రా వీలగునా? పామే కజచున్నో లేక పులియే తినునో 
యనెను, 
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కాంతి... స్త్రీ వేరు చెప్పియుండుటవలన వైస్ణవ్రలు కొం 
చెము ప్రయాసపడిరిగాన్సి వెనుకకు రాం జాలరు, వలదనినచో 
వెనుకకు మజులివచ్చునట్లు చేసెదను, 

ఇట్లనివెప్పి శాంతి గోసాయీలను బిలిచి “తాము కొంచె 
మాలోచింపవలయును, ఒకవేళ భూత ప్రైతవిశాచము లై యుం 
డినను ఉండవచ్చును. వానిమాయచే నిట్టగుటయు కలి దనెను, 

దీనిని విని గోసాయీలలో నొకండు “ఇది సరయైనమాట 
సందేహము లేదు. లేకుండినచో స్త్రీ యొక్కడనుండి వచ్చె 
ననియెను. 

గోసాయీ లందజు నదే యభిప్రాయము కలవా _ర6 
భారికమాయ యని యనుకొని యందటును తమతమ నెల. 
వ్రలకుం జనిరి, 

జీవానంద-.._ రా, యిచ్చట నే గవార్చుందము, ఇదంతే 
యు నాకు: దెలియంజెప్పుము, నీవిచ్చటి శెట్లు వచ్చితివి? ఎందు 
లనై వచ్చితివి ? ఈవేషమేల ఇంత చమత్కారము లెక్కడ 
'నేర్చితివి? 

శాంతి... నేను నీకొజకే వచ్చితిని, ఎట్టువచ్చితి నందువా 
నడిచియే వచ్చితిని, ఈ వేష మేలయందువా ? నాయిష్టము. 
ఇంత చమత్కారము నెచట నేర్చితి ననగా ఒకవురుషుని 
యొద్ద 'నేర్చితిని, ఇదంతయు. సవిస్తరముగాం చెప్పెదను, ఈ 
యడవియం చేల కూర్చుండి యుండవలయును ? నీ లతాకుంజం 
బునకుం బోదము రము, అని పిలిచెను, 

జీవానంద---నాకు కుంజ మెక్క_డిది ? 

కాంతిట-మళ మందు, 
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జీవానంద...అఆచ్చటికి త్రీ లు పోరాదు, 

శాంతి... నేని స్త్రీని కాదు గదా? 

జీవానంద..__నేను స్వామియాళ్ఞ్హ నుల్లంఘింప(జాలను. 

నాంలి.._నాకు స్వామియాజ్ఞ యు యున్న ది. ' కుంజ 
(2 చం 


మునకుం బోయిన వీదవ నంతయు జెవ్పెదను. నే నింటికిం 
బోవక గడ్డమును మోసమును తీయను, గడ్డమును తీయకుం 


డినచో నీ పాడుమూతిదానిని నీవ గుర్తింపవు, ఛి! వురువ, 
జాలి యెటువంటిది! 


న 
ఇరువదియాఆన వ్ర కరణము 


అధి సంతలానులు తమపరా[ క్రమమును జూాపుట అతా 


కడచిన డెబ్బదియాజవ సంవత్సరము సంవూర్జ్మ్మ మాయె 
ను. బంగాళా దేళమునందు నాల్లుపాళ్లీ యెనిమిదిపాల్ల్‌ో "లేక 
యెన్ని కోట్లజనులో దాని నెవరు చెప్పలలరు? ఎందజనో యమ 
పురికి బంవీ వేసీ యాదుర్వత్సరము తానును కాలగ్రాన మొం 
దెను. జెబ్బదియేడవసంవత్సరమున దేవుడు సుపసన్ను6 డా 

బ ౧ Ser 

యెను, సువృష్టి కలిగెను. పృథ్వి సస్య కాలిని యాయెను, జీవ 
మార్రావశిష్టాలు కడుపు నిండుగ భుజించిరి, అనావోరుల్రై 
యుండినవారున్కు 'అల్బావోరులై యుండినవారున్కు వూరక్షా 
వారము నొక్క_శేసారి తిని యటిగించుకొనలేక మృతుళై ర. 
పృథి( సస్య్టశాలిని యాయెనుగాన్కి జనళూనరము, గా 
పృథ్వి $ ; బన వ్ట్‌ము గ్రామం 
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బులలోని యిండ్లు పాడుపడి వశువములకు విశ్రామభూమియె 
చ్రే తేభీతిక గారణమాయెను, పంటభూములను సౌగుబడి చేయ 
వారు లేక, బీడుపడి గడ్డి పెరిగి యుండెను. దేశమంతయు కాన 
నమునలె గన్పష్టైను. ఎచ్చట శ్యాకులకోమల మగు సవ్యరాళశి 
పృకాశించుచుండునో; ఎచ్చట అసంఖ్యాకములగు వశళువతులు 
ముయు చుండునో; ఎయ్యది గ్రామమం దుండు యువకయువ 
తులు గుంప్రచేరి యామోద వప్రమోదంబులం 'బేయుచుండిన 
యుదాస్థనభూములుగా నుండునో; అవియన్ని యు ఘోరతర 
మైనవనంబగుచు వచ్చెను, ఒకయేండు కడచెను; రెండేండ్లు చెల్లె 
ను, మూంటేండ్డాయెను. కాననము మజింత వృద్ధియగుచు 
వచ్చెను వీస్టలము మనుష్యుని సుఖంబున కాటవసై యుండెనో 
యది నరమాంస లోలువ మైన వ్యాఘ్రాదులకు వాస స్థల 
మాయెను, ఎచ్చట సుందరిమణులు గుంపుచేరి యలకాంకిత 
చరణంబులయందలి గెలు విల్లాండ్లు, గొలుసులు, మెట్టులు 
ఈమొదలగు నరక ము ఘల్లు "ఘల్లున శబ్దము చేయగా 
నెచ్చెలులతో సరససల్లావము లాడుచు పకపకనవ్యు చుం బోవు 
చుండిరో యాస్థలములయందు భల్లూకములు బిలంబులను 
ద్రవ్వికొని వీల్లలను కని లాలన పాలన చేయ నారంభించెను, 
ఎచ్చట విన్నవాండ్రు పిన్నవయసున సంథ్యాకాల మఫ్లీకా 
కుసుముమువలె ఉత్కుల్లహృదయాలై యాటపాటలం బొద్దు 
పుచ్చుచు సంచరించుచుండిరో యాస్థలములయందు మత్త 
గజంబులు చెట్లకొమలను లాగుచుం దిరుగుచుండెను. ఎచ్చట 
దుర్లోత్సవములు జరుగుచుండెనో యచ్చట సృగాలావాస 
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మయ్యెను, నాట్యమందిరములందు విషసర్పములు పగటియం చే 
కప్పలను వెదకుచుండెను, పంటపండునుగాని, తినుటకు జనులు 
"లేకు, థానముపండినను ధనము లేదు. కొనువారే లేరు. 
జమిందారులు కప్పముల నిచ్చుటకు గ _క్థిలేనివా నైరి. వారికీ 
రైతు లియ్యవలనీన పన్ను నియ్యరు, రాజు జమిందార్లను 
జప్పు చేసినందు చే హృతసర్భస్యులై దర్శిదు లగుచు వచ్చిరి, 
భూమాత సుప్రసూతియాయొను. అయినను సొము పుట్టదు, 
ఎవ్యరింటియందును ఒకకానై నను లేదు. ఎవని చేతికి వొర 
కినదానిని వాండే తినుచుండెను. దోవిళ్లు దొంగతనములు 
చుబలమాయొను. సాధుశీలుడు భీతిచే నిల్లు విడిచి కదలక 
తిలదాంచుకొని యుండెను, 


ఇచట సంతాన సంప్రదాయస్థులు నిత్యమును చందన 
పుష్ప తులనీదళములచే విష్ణుపాదపద్మంబలను వూజచేయుచు 
నెవరి యింటియం దైనను తుపాకి విసోలు లుండినచో వానిని 
దీసికొని వచ్చుచు నుండిరి, 

భవానందుండు, “భాతృలా రా! ఇండ్లయందు వద్య 
రాగ వ ద్ర టైదూర్య (వ వాళిెదు లుండినను వానిని తాంకక్క 
విరిగిపోయిన తుపాకిగా నుండినను వానినిమాత్ర ము తీసికొని 
రంి డని చెప్పుచుండెను. 

సంతాన నేనాధివతులు ఒక్కొక గ్రామంబునకును దమ 
యనుచరులను బంప నారంభించిరి. అనుచరులు గ్రామంబు 
లకు బోయి యెచ్చట హిందూజనులను జూచినను వారినిం 
గూర్చి విష్ణుపూజ చేయుదురా? యని యడుగుదురు' ఇట్లు 
చివ్వుచు ఇరువదిముప్పదుగురు గుంప్రుగాం జేరి ముసల్‌మానుల 
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గ్రామములవై (బడి వారియిండ్లను కాల్చుచుండిరి., ముసల్‌ మా 
నులు స్రైాణరతుణయందు న్యస్తులై యున్నప్పుడు వారి సర్వస్వ 
మును సంతానులు దోంచుకొనిపోయి దానిని స్తో  త్తంగా 
వచ్చిన విష్ణుభక్తులకు పంచి యిత్తురు కొట్లలో దొరకినభాగ 
ముతో గ్రామనివాసులు తృప్పులుకాగనే వారిని. బిలిచికొని: 
వచ్చి విగ హాముల పాదస్పర్శ చేయించి వారిని సంతొానులుగ. 
జేయుదుడు, జనులు Sh విలతణమైన లాభ 
ము కల దని భావించిరి, విశేషముగా తురకల రాజ్టమందు 
సరిగాని యనాయకత్వమును గాంచి యందతును వారియందు 
విర కుల రి. పీందూధర్శము లోవముగా నుండిన కారణముచే 
న'నేకహిందువులు కరర స్థావించుటకు వ్ర బల 
మగు నాతురము గలవాంరైరి కావున, సం తానులసంఖ్య్థి వృద్ధి 
యైనది, దినదినము నూగ్గ కొలందిజనులు చేరు చుండిరి. ఆండీ 
బును భవానందజీవానందుల పాదములఎవై (బడి వారి యాజ్ఞా 
ప్రకారము దండులోం జేరి తురకలను శానీంపబోవుచుండిరి, 
సర్కారునౌకర్లను ఎచ్చటం జూచినను పట్టి కొట్టుచుండిరి, 
కొ”ందజును జంపుటయు గలదు, సక్కారు ధన మెచ్చటనుండి 
నను కొల్లగొట్టి యింటికి దెచ్చుకొందురు. తురకల గ్రామము 
కనబడిన చో కాల్ప్సీ బూడిద చేయక వదలరు. 

అప్పూడు నగరంబున మవోరాజునకు హెచ్చరిక ౫లి 
"ఇను, సంతానులను కొనించుట కతండు నైన్యములను బంప 
నారంభించెను, ఆయినను, అడివణికే సంతానులు బలవంతు 
లె శస్త్ర థారులై మవోపరాక్రమళాలు లై యుండిరి, వారిదర్న, 
మునకు తురకలనై నము నిలువక పోయెను. ఒకచేళ నుందు 
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నకువచ్చి నిలిచినన్కు సంతాను లగుటచే వారు తుగకలను 
ఛిన్న భిన్న ముచేని వారిధ్వని చేయుచుండిరి. సంతానుల బల 
మును యవననై నికులు పాఆంద్రోలినన్కు అప్పుడే యెక్కడ 
నుండి'యో వేతొకసంతానులగుంపు వచ్చి తురకల తలలను 
నరికి పాజువై చి “హారీ వారి యని వెడలిపోవుదురు, రాజై న 
అసదుల్‌ జమానునకు మిక్కిలి కప్పము సంభవించెను, వాడు 
అనేకములై న ఫిరంగులు మందు గుండ్లు వనుణలులు గుణ 
ములు ఇంకను కావలనీనవానిని బంపెను, అందువలనలగవా డా 
సంతానుల *జయజగదీశవారేిి యను నినాదము నివారణము 
కాలేదు. అసదుల్జజమానుండు తాను రాజ్య చ్యుతుం డగుదు 
ననియే నిశ్చయిం చెను. 


అవు డతండు దుగిఖతుండై యాంగ్లాయులకు జాబు 
వానెను, ఎట్లనః: “నే నిప్పుడు నేలపన్ను రూపాయలను వసూ 
నో గ 
లుచేయుట శేమిచేనీనను సాధ్యపడ లేదు, బ్రిరసాలు పంప లేను; 
ఇప్పుడు మరు రహీంచితిరేని పిదప వసూలు చేయవచ్చును; 
"లేనియెడల మీరే వచ్చి వసూలు వేనికొనవలయునుః 


ఆంగ్రయులు మొదట కొన్నిచోట్లయందు తామే 
పన్నులు వసూలుచేసికొనుచుండిరి. అయిన, నిప్పుడు వారి 
చ యత్నము విఫల మగుచు వచ్చెను. ఈసమయంబున ప థిత 
నామకుం డగు భారతవర్ష యింగ్లీ షుకులోత్పన్ను € డైన ప్రాత 
స్ఫూర్యుండోయనునట్లు వ, కాశీం చెడు వారక ిస్టి ంగ్సు భా 
రతవర్ష గవర్నరు జనరలుగా నుండెను, అతండు కలకత్తాలో 
*నార్చుండి యొకయినువగొలుసును ముందిడుకొని మనస్స్నునం 
దీయొక్క. గొలుసుతో నీససాగరద్విపభారతభూమిని క్క 
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వెయుదు నని తలంచుకొనెను, ఒక్కునాండు జగ దీళశ్వరుండు 
సింవోసనానీనుండై. నిస్స్పందేవాముగా “తశాస్తు” అనెను, అయి 
నను ఆ దినము దూరముగా నుండెను. సంతానులభీషణమగు 
వారిధ్వనికి వారక హేస్టింగ్సుకూ డా కంవితుం డాయెను, 
వారక హేాస్టింగ్ను మొదట పౌజుదారి నై న్యమువలన 
సంతానుల రాజవిదోవాము నణంగింపం బయత్న పడెను, 
(UU UU 
అయినను, ఫాజుదారి సిపాయీాలవ్యవస్థ చాల చెడిపోయి 
మొకముసలిదాని నోటనుండి హరినామము వినినను భయవడి 
పాణటిపోన్రనట్లి సీతిలో నుండెను, కావున “వారన్‌ పహాస్టింగ్ను 
లు థు లు 
నికపాయు(డై దత్సుండగు కేసప్ట౯ థామస్‌ అనునొకనె నికుని 
యధినాయకునిగాం జేసి కం వెనీనై న్యమును విదోహనివారణా 
ర్సమై పీఠభూమి (వ జేశంబున కంచెను, 


కేస్ట౯ ఛామను వీరభూమినింజేరి యచటరాజవిదోగహ 
నివారణవిషయమై యత్యు త్తమములై నయేర్చాట్లు చేయనారం 
భించెను, రాజుయొక్క నై న్థమును, జమించారులనై న్యముల 
నడగితీసికొని యుద్ధంబున సుశితీతులగు కం వెనీనై నస్టముత్‌ “6 
జేర్చి, వారిలో బలిస్టులైన దేశవిదేశవీరులను వెదకి నై నికు 
లను తయారుచేనెను. విమ్గట్య నానైన్యమును గుంస్రులుగుంపు 
'లుగా విడందీస్కి యాగుంపులకు తగినవారిని యధికారులనుగా 
నియమించెను, వదంవడ్కి వారికి దేశదేశములను విభాగించి 
యిచ్చి మారు వేంటటకాండవలె పొంచియుండి యొచ్చట 
విద్రోవులు చిక్కినను చిమలను నలుపునట్లు ధ్యంసముచయ 
వలయు నని చెప్పిపంపెను, కంవెనినై నికులలోం గొందటు గం 
“-జూయి, కొొందటు రం (నిపోగలిగించు సారాయి) తా, తుపా 
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కులను బారు చేసికొని సంతానుల వధశై వెడలిరి. అయినను, 
నంతానులసంఖ్య యొక్కువగా నుండిన దేగాక, వారు అజయు ట్టి 
లె యుండిరి. 'కేళ్ట కథామసుయొక్క_ నై నికులు, కోత కాలములో 
కొడవలికి దొరికినమై రువలె కత్తరింపంబడిరి. వారివారిధ్యనిచే 
కేళ్ట౯థామసుయొక్క_ చెవులు చెవుడు వడెను, ఈవిధముగ 
1776- వసంత్సరమునందు వీరభూమిలో సంతానులు వ్రనీద్ధి 
శెక్కిర. 


న సంాపాఖుకాందివిట్ట 
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ఆకాలమున కంవెనీవారిచే పట్టువనిచేయు కార్హానాలు 
స్థాపింపబడి యుండెను, శివగ్రామంబున నొకకొఠా రుంజెను. 
డనివ రుదొర అనునాం డాకొఠారునకు ఫ్యాాక్టరు(F actor) 
అనగా ఆధ్యతు౯డై యుండెను. కొొఠారుల సంరశ్‌ణవిషయ 
మునందు తగినయేర్చాట్టు కలిగియుం డెను, డనివ రుదొర యెట్లో 
తన ప్రాణరతుణము చేసికొని వనీంచుచుండెను. అయినను, వాండు 
తనభార్యను బిడ్డలను కలకత్తాకుం బంపి యుండెను, ల ట్లుండినను 
వానికి సంతానుల యుషద్రవము తప్ప లేదు, ఈసమయమున 
నా వ్ర 'దేశంబునకు 'నాలుగా దు పటాలములతోడ కేష్ట్ర ₹ ధామ 
సువిజయనుచేసి యుండెను, కొత్తగా (జేరిన మాలలు మొద 
లగు నీచజాతి సంతానులు కొందజు పరధనావవారణంబునం 
దు త్సాహులై. యుండిరి, కేస్ట౯ ఖామసుదొరవారు నైన్య 


142 ఆన౦దమఠము 


మునశైే మంచి బియ్యము నెయ్యి గోథనులు మొదలగువా 
నిని బండ్లపై తెప్పించుచుండిరి, దానిం గని నోట నీరూరి నూ 
తనముగ సంతానులై న మాలలు ఆబండ్ల నడ్డ గించిరి. అయిన 
న్కు వారు థామసుయొక్క_ నీపాయీలచేత నుండిన తుపాకుల 
దెబ్బల కోర్యక, వెన్నిచ్చి పాతీరి. కేస్టక్‌ థామసు తత్‌ తణమే 
కలక తాకు వొనీన "దేమునంగా:.___ 

ఈదినము నూట 'యేంబది యేడ్డురు కంవెనీనిపొయీాలను 
దీవీకొనిపోయి పదునాబ్లు వేల నేడునూర్ల రాజవిదో వులను 
పరాజయ మొందించితిని. ఈరాజవిదో వలలో శెండువేల 
నూటయేఃబదిముగ్గురు వాతుళై ర; వేయియు నిన్నూ టమువ్చడి 
ముగ్గురు గాయ మొందిరి; వడ్డురు బై దీలుగాం జిక్కిరి, అని వ్రానె 
నుందు తుదిమాటనూూత్ర మే సత్యము. క్ట ౯ొథామసు, 
“జ్ఞేనహింి లేక రసవాకుని యద్దమునందు జయము కల్లీనదని 
తెలిసీకొని గడ్డమును మోొాసమును దువ్వుకొనుచు స 
తిరుగుచుండెను. మణీయు డనివర్తుదొరతో, ఇంకేమి? రాజ 
విదో)వాము నివారణ మాయెను; నీవు త్త 9కళ త్ర ములను కల 
కత్తానుండి రవ్చీించుకొనవచ్చు నని హాచ్చరిక చేనెను, డనివ 
రు “అటులనే కానిండు; తా మిచ్చట నింకను వదిదినము లుండు6 
డు, దేళస్థితి ౦౫౦కను గొంచెము _న్సీమితమునకు రానిండు, తద 
నంతరము నాభార్యయు పిల్లలు వత్తు రనియెను. డనివర్తునింట 
చాల గొజ్రైలును కోళ్లును నుండెను, ఉత్తమ మైన పన్నీరును 
నానావిధము లగు అడనిపతులును మృగములును నతనిభోజన 
మునకు సీద్ధ మగుచుండెను, గడ్డము పెంచినవాం డొక బబ్బర్చి 


బ్రిరువదేడవ వ కరణము 143 
UU 


రెండవ దౌ?పదిమైయుం డెను, అందువలన, థామసు హెచ్చు 
మాట చెప్పక నచ్చటనే యుండెను, 


బ్రచట్క, భవానందుండు పండ్లు కొటుకుచు మనస్సుననె 
ప్ప డీకేస్ట౯దొరతలను ఖండించి శంబరారి యనుసేరు పొం 
దుదునో యని యాలోచించుచుండెను. ఆం గ్లేయులు పాందూ 
స్టాన దేశము నుద్దరించుటనై వచ్చియున్నా రని సంతాను లెఅుం 
గరు, ఎట్లు శెలిసి కొందురు? కేష్ట ౯థామసుయొక్కసమసాను 
యికు లగు నితర యింగ్శీ షుజనులను వా ఆెఅుంగరు, అప్పటి 
'యింగ్లీ షువారి మనస్సులోని యు దేశ రము భగవంతుని యిష్ట 
మునందుమా త మే యుండెను. భవానందుండుు తనమనసునం 
దీయసురులను నాశము చేసీవేసెద; అందటు నొకటిగా చేరనిమ్థు; 
వా రేమరి యుండనిమ్రు; చేను కొంశెము దూరముగనే యుండె 
దనని యీవిధముగా దలపోయు చుండెను, సంతాను లందును 
మటబుగున సుండిరి, కేష్ట్ర క౯ాథామసు నిష్క._ంటక ముగ ద్రవ 
దియొక్క_ గుణగృవాణంబున నివిస్ట్రచిత్తుండై యుండెను, 


ఛానుస్‌ సీకారియం దిష్టము గలవాండు. అప్పుడప్పుడు 
శివ గ్రాము సవిాపమునంగల యరణ్యమునకు వేంటటాడుటకేంగుట 
కలదు, ఒకనాడు డనివ రుతోంగూడిం గుజ్ఞమునెక్కి. కొందటు 
చేంటకాం ద్రనుః విలిచికొొని పోయిం యుండెను. థామసు అస 
మసావానికు(డై బలవరా క్రముంబులయం దాంగాయజాతివారి 
లో సాటిలేనివాండై యుండెను. ఆయరణ్యము ఫ్లులులు ముండ్ల 
పందులు ఎలుంగుగొడ్డు "మొదలగు దుష్ప్రమృగముల కావాసస్థా 
నమై యుండెను, జను లచ్చటికి? బోవుటకు భయపడుదురు. 
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థామసు ఆయడవిలోం గొంతదూరము పోయిన విదవ 
'వెంటవచ్చిన వే*టకాండ్రు, ముం దడుగిడనై రి, ఇశముందు 
మార్లము లేదు, కనుక్క పోవుటకు పాధ్యపడ్మదని వెనుక నిలిచి 
పోయిరి. డనివ రు డొ కానొకప్పు 'డాయరణ్యమధ్యమున పులీ 
చేతికిం జిక్కి. పడరానిపాట్లు వడి యుండెనుగాన్య నది జ్ఞావక 
మునకు వచ్చినందున వాండు ముందుపోవుట కిమవడ లేదు, అం 
దఆును వెనుకకుం దిరిగి పోవలయునని చెప్పిరి, శేప్ట౯ దొరమా 
తము ఎవరు ఎన్ని విధముల చెప్పినను వినక మిరు పొందడు, 
. ను వచ్చుటలే దనివెవ్పి, యామహారణ్యమధ్యమునం బవే 
౦ చెను, 


ఆయకణ్య మధ్యమున మార్షమే లేదు. గుజ్జము పోవుట. 
కును గశ్ర్‌వ లేదు. కనుక గుజ్జమును విడిచి పెట్టి భుజమునై 
తుపాకి నుంచికొని యొక్కండే యరణ మున బోయెను, అచ్చట 
చ్చట్క పులిని వెదకుచు బోయెనుగాని దొరకలేదు. చూచిన 
దేమి? వదియోజంతువు ఒక్క_ వెద్ద చెట్టుక్రింద ప్రస్ఫుట మగువి 
కనీతకుసుమయు_క్రృలతాగుల్మంబులచే నావరింపంబడినప, దేశ 
మందు కూర్చుండియున్నట్లు కనుగొ నెను, అచేమి? ఫులియా!వులి 
కాదు, ఒకసన్నా ససీ. అతని తేజము వనమునంతయు ప్ర కాశింపం 
'జేయుచుండెను వ్రస్ఫుటిత మెనఫ్రుష్పము లా దేవసదృళం బగు 
శరీరసంసర్లముచే నధికశసుగంధయు_ క్త మయ్యెను. కేప్టకథా 
మసు విస్కీ మః డాయొను, విస్మీ తుం డగుటయేగాక, కోవమును 
వహించెను, థామసునకు దేశ భావచక్క.గావచ్చియుండెన్సు 
గాన, *నీవు యెముండి వని యడిగెను (ఎవం డనుటకు బదులుగా: 
యెముం డని చెవ్పీయుండును.) 
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సన్నా నీ నేను సన్నాష్టినీని. 

కేస కా... నీవు ( Rebel ) (రాజద్రొ, దోహివి). 

సన సంగ నేమి? 

కేప్టకా_నేను నిన్ను గుండుతో గాల్చెదను, 

సన్నా కసీ కాల్చుము. 

కేష్టను తన మనస్సులో కాల్చి వేయుదునా? వద్దా ? అని 
యాలోచించుచుండునంతలో మెటుము వేగమువలె యా 
నవీనసన్నా్యాసీ వానివై (బడి చేతియం దుండిన తుపాకిని లాగు 
ర్‌ొనెను, సన్నాష్టసీ 'వమావరణచర మును లాగివేనెను, మోస 
మును గడ్డమును వీకి పాఆివై చెను ల్‌ మాచుచుండం 
గనే యిక యఫూర్వమగు సుందర నీ న్రేమాంర్థిగా నిలిచెను, 
సుందరి చిరునగవుతో, 'దొరగారూ |! న నాండుదానిను ; ఎన 
రిని తొ ౦దరవెట్టను; హిందువులకును తురకలకును ఘోర 
రణము జనన ండత్లా మధ్య మీరేల రావలయును? 
మిరు ఇంటికి మరలి పాండు అనీయెనుః 

థామస్‌ నీ వెవరు?! 

శాంతి... చూడుము, నేనాండుదానను ఎవరితో? బోరు 
టై నీవు వచ్చి యున్నా(డవో వారిలో నే నొక్కని భార్యను, 

థామస్‌. ఆజానీట్స్‌ నాగుజ్జమ్మువై 6 గూర్చుందువా? 

శాంతి.._ఏల? నీకు ఉపపత్ని నగుటకా? 

థావ.స్‌-__యజమానురాలుగా._...అయింనను వెండ్హి చేసి 
శీనను, 

శాంతి... నేను , జెవ్పవలనిన దొకటి యున్నది, మాయిం 
టియం నః అందమైన హోంతి యుండెను; అది చచ్చిపోయును. 


PEP మెలో సా! 
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పంజరము ఖాలీ గా నున్నది, ఆపంజరములో నిన్నుంచి మంచి 
కల్లు పోనెదను; నీవు వచ్చెదవా? మజియు వమాతోంటలో 
మంచి రసదాళి యరంటివండ్లుకూడ యున్నవి, 

థామస్‌-.నీవు మంచి వీరాంగన (50151664 ౪0౧0020) 
గా నున్నావు. నీభైర్య్థ శౌర్యములను (courage) గాంచి, 
నాకు చాల సంతోవ మైనది; నీవు నాగుణ్ణమునై నెక్కుము, 
నీస్వామి యుద్ధమున జచ్చిపోయినయెడల నీ వేనుగుదువు? 

శాంతి. సరియే అయినను మన మొకళవథము నేనీ 
కొందము, యుద్ధ మింకను రెండుమూడు దినములలో ప్రా 
రంభ మగును; నీను జయించితివేని నేను నీకు ఉపపత్ని నయెర్టి 
దను; మేము జయించిలిమేని, నీవు జీవించి యుంటివేన్తి మా 
పంజరమున వనీంచి పండ్లు తినుచుంజెదవా ? 

థామస్‌ ---అరంటివండ్హు తినుటకు ఉట్ట్రమమెనడి (ఉ_త్చమ 
మైనది, ఇవ్వు డున్నదాయుమి! 

శాంతి_తీసికొనుము, నీతుపాకిను తీసికొనుము* ఇట్టి 
కొ త్తజయశాలురతో నెవ్వరు మాటలాడంగలరు! 

శాంతి తుపాకీని బాజవై చి నవ్వుచు వెడలి పోయెను, 


PTE” RUN 
ఇరువ దెనిమిదవ సృకరణము. 
అద్రి శాంరె భర్తకు హితము చెప్పుట థా 


శాంతి వారిణ వేగముతో వనమధ్యమం దెచ్చటికో 
పోయెను, కం చెము నేపటికి థామసు స్తీ కంఠమునుండి మధుర 
మైన సంగీతమును వినెను, 
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ఈ యావన జలతరంగ వరోధివుం జెవండో? 

వారే మురాళే! వారే మురారే! 
మరల నెచ్చటనో సారంగ మధురధ్యని వినబడెను, 

ఈ యావన జలతరంగ వరోధిపుం డెవండో? 

హరే మురారే! వారే మురాశే! 
చానితో పురువకంఠమును జేరి సంగితము వినబడెను. 

ఈ యావన జలతరంగ వరోధిపుం జెవండో? 

వారే మురారే! హరే ముఠాళే! 

మూండు స్వరములు నొకటిగాం జేరి వనలతలనెల్లం గంకిం 
చెను. కాంతి గానము చేయుచు వెడలి పోయెను, 

ఆ దట్ట మగు వనమున నేమి యుండినదియు బయట 
నుండి మూవిన గోచరము కాదు, కాంతి, యా వనమధ 
మున బ్ర వేశించెను. అచ్చట కాఖావల్ల వరాశియం వొక 
చిన్న కుటీర ముండెను,. అది నూనికొమ్లులచే గట్టంబడి 
యాకులచేం గప్ప'బడి యుండెను, అంవలినోడలు తడిశెలు కట్టి 
మట్టిచే నలకబడినదిగ నుండెను. దానితలువు లతలచే నల్లం 
ఇడి యుండెను. ఆతలుపును దెజచుకొని శాంతి ప్రవేశించెను, 
అచ్చట జీవానందుఃడు సారంగమును వాయించుచుం గూ 
శ్చుండి యుండెను, 

జీవానందుండు శాంతిని జూచ్చి “ఇన్నిడినములకు జల 
తరంగ ముప్పాంగి (సృవహిం చెనా?' యనెను, 

కాంతి నవ్వి, “ఆనకట్ట కట్టంబడినవీదప ఉప్పొంగి 
మంచు బట్ట్లు? * అని యు త్తర మొసంగాను, 


పవ 
WwW. 
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జీవానందుండు కందిన మోముకలవా(డై , చూడుము, 
“కాంతీ! ఒకనా౭డేమో నాకు వ్రతభంగము కలిగి నావ్రాణము 
ఉత్సర్లమై పోయి యుండెను. ఆహావపంబునకు( బ్రాయశ్చి త్తము 
కావలయును. ఇన్ని దినములకు. బ్రాయశ్చీ త్రము జేనీళొను 
చున్నాను. కేవలము నీకోరిక చేత చేసికొనలేదు. ఇశ ఘోర 
యుద్ధము జరుగుటకు కాలవిళంబము లేదు, ఆయున చేత 
ముననే నాప్తాయశ్చిత్తము జేసికొనవలయును. ఈ స్రాణ 
మును ద్యజింపవలయును, నేను చచ్చుపర్యంతము ఈ బ్ర హా 
చర్య మే” అనెను, 


శాంతి... నేను నీ ధ రృవత్ని ని, సవాధర్షిణినిి ధర్మ 
'కారర్థిమునందు సహాకారిణినై యున్నాను. నీ వతిశయ మైన 
గురుతర థ_ర్గంబును గహపాంచినవాండవు. ఆధర్మమునకు సహో 
యము వేయుటశే నీను! ధ_ర్ధంబును నృహమునుత్యజించి వచ్చి 
తదానను, ఇరువ్చరును చేర ధరాచరణము నాచరింత మనియే 
కదా యిల్లు విడిచివచ్చి వనమున వనీంచుచున్నాను. నీ ధర్మ, 
మును వృద్ధిచేనెదను, ధ ర్షవత్నినై యుండి ధ ర్షమును విఘ్నము 
చేయుదునా? వివాహము ఇ్రహమునకు పరమునకు వయో 
జనకారి, ఇహమునకు మాత్రమే నేను నిన్ను వివాహ "మాడ 
లేదు. దానిని నీ వజుంగుదువు. మన వివావాము పరలోక 
ప 'యోజనమునకునై యున్నది, పరమున ఫల మొకటికి రం 
డింత లగును, ప్రభూ! నీవు నాకు గురుడవు, చేను నీకు ధర్మ 
మును ఇెస్పలలనూ ? మజీయు నీవు వీరుండవు, నీకు వీర వతే 
చును 'నేర్చంగ లనా ? 
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జీవానందుం డాహోదముచే గదదకంఠు:జె నీవు నేర్చి యే 
oo ౧ వనే. 
నేను నేర్చికొంటిని, అనెను, 


శాంతి పృఫుల్లచి త్రై ఇంకను వినుము; గోసాయోా! 
ప్రెహామంే జ. వివాహము నిషృలమా? నీవు నన్ను౭ ట్రే బే మిం 
చుచున్నా ను. నూక నిన్ను చ్రమించుచున్నా ను, ఇంత 
ఇవహామున నింకేమి యధిక ఫలము కావలయును? చెవ్వుము-- 
“వందేమాతరం” 


అపు డాయికువ్రురును జేరి యేకకంఠముతో “వందేమా 
“తరం అనుగీతమును పాడిరి. వారు గానము చేయుచు కన్నీరు 
చించి యేడ్చిరి 


ప్రిరువదితొ 'మిదవ ప కరణము 
త్రీ లుల 
తెథి ఫస వానందుండు రాజనగరంబున కల్యాణితో సంభాషించుట థితా- 


భవానందగో స్వామి, యొక్క_సారి రాజనగరంబునకు 
వచ్చి చ్రశో_స్తమైన రాజవీథిని విడిచి చీకటిగా నుండు నొక 
సందున బోయెను. ఆసందులోని ఇరుపార్శ సములందును గొప్ప 
గొప్ప మేడయిండ్లు కలవు, సూర్యుడు మథ్యాహ్నసమయం 
బునమాత్ర, మొక్క_సారి 8 "ంగి చూచును, మరల నెప్పటివ లె 
చచ్చట నంధకార మే. ఆసందులో నొక రెండంతస్తుల సౌధ 
యునందు భవానందుండు ప్రవేశించెను. మొదటియంత స్తులో 
నొక చిన్నయింటియందు వంబది యేండ్ల యాడు వొక తె వంట 
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చేయుచుండెను, అచ్చటికిబోయిం భవానందమవో వ్ర భువు 
దర్శన మొసం7ను, ఆయాండుది యరగ్దవయస్కు_ రాలును నల్లని 
యాశకారమును, బలినీనళరీరమును గల్లీ, ఎజ్జచి రెనుధరించి యుం 
డెను. చక్కి ళ్లనె వచ్చ పొడివించుకొని “యుండెను, సీమంత. 
వ్రచేళమున శేశళదామము మాడాకారముగ శో భిల్లు చుండెను, 
గరిబను తవెలయం దుంచి *ఠణఠణి” శబ్బముచే చేయిచు. ద్రిమా 
చుండెను. అలకావలి 'కేళగుచ్చ తహ ప నెగురుచుండేను. 
తనలోదానే యేమేమో వెప్పునుండెను. ఆమె ముఖభంగి 
వికార్వమెనపు డంతయు తేలమో(డి చూడాకారమెన ముడి 
నాన్మాప్రృకారములుగ నల్లాడుచుండెను, ఇట్టిసమయమున భవా 
నంద ప్రభువు ప్రవేశించెను, వ, వేశించి, “ఏమి, శాకూరాణిీ ! 
చేచికా? నమస్మ-రించెడి ననియిను. 


ఠాకూరాణి భవానందునింగాంచి, భయంపడి, చీరెను. 
సవరించికొనుట కారంభించెను. మస్హ్సకమున నున్న చూడా 
కార మగు ముడిని విషృవలయు నని యిష్టము, అయినను. 
అనుకూల వక లేదు, వలన, చేతిలో గరికె యుండినదేగాక 
చేయిని కడిగి కొనలేదు, నూనెచే మసృణమైన యా చికుగ 
జాలమునంద్రు అయ్యో ! అందులో ఫూజాసమయమున నొక 
వకుళపుస్సము చిక్కుకొని యుండెను, వెజంగుతో మూయు 
టకు యత్నించెను, అదియు సాధ్యము కాలేదు. వల? ఆ 
శఠాకూరాణి మైదుమారల బట్టనే కట్టుకొని యుండెను, ఆ 
రైదుమూరల గుడ్డ మొదట గురుభారప్ర పణత మైన యుదర 
ప్రదేశమును జుట్టుకొని వచ్చుటలోచే మాలతి సడి 
పోయినది. ఆమి:ద మిగిలినగుడ్డ దుస్స్పహభార్మగ_స్త వ్యా 
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డయమండలమును దా(టి భుజముపై కెక్కి. బలాత్కారమున 
కుడిచెవివజకు వచ్చి, యి(క ముందు పోలేనని ఖండితముగం జె 
'వ్పెను, ఇ చేయునదేమి ? గారీఠాకూరాణి వ్రీ డావనతు 
రాలై చెంగును చేతబట్టుకొని యికముం దెనిమిదిమూరల 
వన్ర్రమునే తీనీకొనవలయు ననెడి దృఢ ప్ర తిజ్ఞాబద్ధురాలై, “గో 
స్వామోా ! నా కందులకు నమస్కారమన్నా 1 అనెను. 

భవానంద=నీవు అక్క_వుకాదా ? 

గౌరి.___మాదయ, మోరుగోసా(ములు. చేవసమానులు, 
ఎట్లు చెప్పినను సరియే సరిగా నుండును, నమస్కారము వేసి 
నను చేయవచ్చును, ఎటులై నను వయస్సున 'పెద్దదాననుక దా, 

భవానందునికంశు గారీచేని 80.35 సంవల్సేరములు చె 
దది, అయినను, చతురు(డై న భ వానందుండు, “అదేమక్కా! 
వినోదంబునకుం జెవ్పుచున్న ట్లున్నది. లెక్కించి చూచిన, నీవు 
నాకంకె ఆజెంశ్లు చిన్న దానవు కదా? జ్ఞాపకము లేదా ? వూ 
వైఫ్టవజాతియం దన్ని మతములవారును గలరు, మకఠాధి 
కారి యగు బ్రహాచారి యనుమతి నొంది నిన్నును వై వ్లవుల 
లోం జేర్చిోళొనవలయు నని యవేశ్ష కలిగి చెప్పి పోన్టద మని 
వచ్చితిని అనెను, 

గౌరి... ! అదెట్టిమాట ! ఇట్లు చెప్పవచ్చునా? నేను 
ముసలిదానను కడా. 

భ వానంద_..ఆట్లయినచోం జేరంగాడదా? 

గరిమ యిష్టనుు మోకుం దెలిసినట్లు చేయుడు, 
మిరు పండితులు, నే నాండుదాననుు నా కేమి తెలియును ? 
అది మెప్పు డగును ? 
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భవానందుః డతిఃస్ట్రముచే నవ్వు నాపుకొని, “అక్కా! ఆ 
బహచారినిం జూచిన వెంటనే యగును, ' మరియు, అది య 
ట్లుండని, ఆవిడ యె ట్లున్నది?' అని యడిగాను. 


గారదేని వాడివ మోము గలదై మనస్సున, నన్ను. జేర్చి 
కొనుట వరిహాసముగా నుండునని యనుకొన్కి “యిక నెట్లుం 
డంగలదు? ఉన్నళ్లే యున్ని దనెను, 

భహవా-_-నీవు పోయి, నేను వచ్చి యున్నానని చెప్పిరమ్లు. 

గారీ దేవి చేతనున్న గరిశును పాజవై చి చేతులు కడిగి 
కొని వైకి పోవునట్టి మిద్దెరుక్క_ వెద్దపెద్దమెట్లు వంగున 
ప్రక్క. పోయెను, ఒ చిన్నయింటియం దొక చింపిరి చాపపై 
సుందరీమణి యొకతే కూర్చుండి యుండెను, ఆయిన నాసౌంద 
రస్ట్రము నొకఘాోేరకతర మగు ఛాయ నాచ్చాదించి యుండెను, 
మధ్యాహ్న కాలమునందు కులవరిపావనియు ప్రసన్న సలిలయు 
విపులజలక ల్లోలినియు ,స్కోతసతియు నగు గంగావశుమునం 
దతి నిబిడ మైన మేఘఛాయవ లె నేదో ఛాయ కప్పి యుండెను. 
నదీ హృదయంబున తరంగములు లేచుచుండెనుు తీరంబునం 
దలి ఫుష్పితతరుకులము వాయువుచేం దూ:గాడు చుండెను; 
మజికొన్ని వృతేములు ఘనఫువ్పు భారముచే వంగు చుండెను; 
ఆ గట్టులోని అట్టాలకాన్రైణి మిక్కిలి నోభించుచుండెను;, ఆ 
నదియందు చనెకి తరణీశృాణిచే తాడితమైన జలము తరంగ 
రూపమున నాందోళిత మగుచుండెను, మధ్యాహ్న కాల మయి 
నను ఆ నిబిడ మైన 'మేఘపం క్రి నీలచ్భాయయందు; సకలమైన 
న్లో భా కాంతులును నీలవర్ల మయ్యొను, అస్లే ఈ మెయొక్కమనో 
వాగమును న్నీగ్గమును చంచలమును నివిడమునైన అలక 
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గుచ్భము కల్లియుండెను, ప్రశస్తమును పరివూర్ణ మునైస లలాట 
౧ CJ ణా క 
చదేశంబునందు అఆతులమెన తూలికా (బషు, లక వెన్సిల్ఫ్‌లిఖత 
ఎ. WARY నౌ) 

భూ9భనునుండెను, మునుపటివ లెనే విస్ఫా౭త సజలోజ్ఞ (లక్క_న్ల 
తా రాబృహచ్చతువు లుండినన్కు అంతటి! టాతమయము కాద్వు 
అంతటి లోలతయు. గాదు, కొంచెము న మ్రముగానుండెను. అధ 
రము రాగవర్టముగ నుండెను, హృదయము భా(సాను గామియై 

౯9 షా 
దడదడ కొట్టుళొసుచుండెను. బావావులు మొదటియశ్లు వన్య 
లతలకు దుష్పా /వ్యమైన కోవములతతోం గూడి యుండెను. ఆయి 
నను, ఇప్పుడా కాంతియు, ఆయుజ్జ కలత 'ముఆ ప్ర ఖరతేయు ఆచం 
చలతేయు ఆ లావణ్యమును లేదు. విస్తరించి చెప్పనేల? ఇపుడు 
ఆయావన మే లేదు. పకృతమునందు కేవలము. సౌందర్యమును 
మాధుర్యమును మూత్ర, మే నూతనముగా నంకురించి యుండెను 
ఇంతకు మునుపు ఈయువగియొక్క.. దైర్య గాంభీర్యములను 
జూచి యుండినచో, నీమె చేవలోకసుందరి యని దోంచునుం 
ఇపుడు చూడల, నీమె కావ స్తురాలె దేశలోకమునుండి 
భూలోకమునకు వచ్చిన దేని యని తెలియుచున్నది, ఈమె 
కూర్చుండి యుండిన నలుదిక్కు.లందును నాలుగాదు పెద్ద ద్ద పెద్ద 
పుస్తకములు పడి యుండెను గోడకు జగన్నాథ, సరము 
సుభ ద్యావహటములు ట్ర లాడగట్టి యుండెను. మరియు కాళియ 
మర్దనము, పహ. అయ. వస్తా వవారణము, గోవర్ధనోద్ధా, 
రణము మొదలగు వ్రజలీలాచి త్ర wn ప్రశాశించుచుండెను, 
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బడి యుండెను, గెరిభవానందునిరాక నెణ్‌ంగించి వచ్చిన పీదప్క 
భవానందుండు ప్ర, వేళించెను, 

భ వానందఎట్లున్న ది? కల్యాణీ! శరీర మారోగ్యముగ 
నున్నది కదా? 

కలారణి.._-ఈప్రశ్న నడుగుటను మిరు మానరు కదా? 
నాళరి రారోగ్య్యమునందు మా కష్టమా? లేక నాకిస్థమా? 

భవానంద__ఎనండు వృతీమును వేయునో వాండు దా 
నికి నీరు పోయును; చెట్టు వ వృద్ధి 8 మెనచో వానికి సుఖము; నీ 
మృత దేవాంబున నేను ప్రాణమును నాటినవాండను, వృద్ధి యగు 
చున్నదో లేదో యని చే నడుగం గూడదా? 

గ్ర ల్యాణి---విషవృతుంబునకు తేయము కలదా? 

భవానంద___జీవనము విషమా? 

కల్యాణి... అట్లు కాకున్న యెడల అమృత నేచనముగ 
నుండుడానిని ధ్యంసము చేయవలయు ననెడి కోరిక నా కేల 
కల్లును? 

భవానంద___దానిని గుజించి యడుగవలయునని చాల 
దినములనుండి నామనస్సునం దుండెను, అనుగుటకు టెర్యము 
"లే కుండెను, నీజీవనమును విషమయముగా: జేనీనవా రెవరు? 

కల్యాణి..._స్థిర భావముతో నాజీవనము నెవ్వరును వివ 
మయముగాం జేయ. లేదు, జీవనమే వివముయము; నాజీవనము 
విషమయము; తమ జీవనమును విషనముయము; అందణి జీవన 
మును విషమయ మే, 


భ వానంద. బొను; కల్యాణే! నాజీవనము విషమయ 
ము, ఏదినము మొదలుకొని. నీ వాస్ట్రకరణము ముగినెనా? 
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కలా్య్యాణి-...అంతయు ముగినెను. కేవల స్త్రీశ్వేము ము. 
గియ లేదు, 

భ వానంద-.ఆఫిఛానమో!? (అమరమో, 

కలారాణిస్ఫర్లమో వర్ణ్లమో తెలియనేరక పోయితిని, 
మిరు తేలియునట్టు చెప్పగలరా? 

భవానంద---నీకుం దెలియని దానిని నేనును తెలువగల. 
నా? సాహిత్యము "మొదటివ లె సాగుచున్న దా? 

కలార్థణి--..పూ ర్వావరము నాకుం దెలియదు, కుమార 
సంభవమును విడిచిపెట్టి పాతోపవదేళశముసు జదువుచున్నాను, 

భవానంద---వల? కలాళ్షణ! 

కలా్యణి---కకమారసంభ వమునందు దేవచరి త్ర ము; హి 
తోవచేళమునందు పశుచరి త్రము, 
భవాసంద-___ చేవచరి త్ర మును విడిచి వశుచరి స్త మం దను 
రాగ మేల? 

కలాాణి---నానె శ్రి వాత నాస్వామిసమాచార మేమి? 

భవానంద... మాటిమాటికి వాని సమాచారము నేల 
యడిగాడవు? వాడేమో నీపాలిటీకి. జచ్చినశ్లు 

కల్యాణి నే నే అతనిపాలికి. జచ్చినట్లు; అతడు నా 
పాలీటికిం గాదు. 

భవానంద---అతండు నీపాలిటికిం జచ్చె ననికదా నీవు 
చచ్చినది? మాటిమాటి కామాట యేల కల్యాణీ! 

కల్యాణి...-చచ్చినను సంబుధము తవ్చునా! అత 7 
ట్లున్నా(దు? 

భ వానంద- బాగుగా నున్నాండు, 
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కలార్థ్రణిఎ వృట నున్నారు? పదచిహ్నమునం దేనా? 

భవానందఎా- బిను, అచ్చటనే యున్నా దు, 

కల్యాణి ఏమిపని చేయుచున్నారు? 

భ వానండ._అతం డదేపనిని చేయుచున్నాడు కోట 
నిర్మించుట, ఆస్త్రనిరాణము అతనిచే. నిర్మితమ్ములైన ఫిరంగి 
గుండు తుపాకి మందు మొదలగునవి మనగుం గొజుంత 
'లేకున్న వి. సంతానులందు అతడే శిస్టుదు, ఆతండు మన 
కందజకును మవశోవకారము చేసీనవా(డు, ఆతడే మన 
కుడిభుజము. 

కల్యార్థిణి.. నేను గ్రాణత్యాగము చేయకున్నచో నివ 
న్నియు నగుచుండెనా? ఎవని ఆఉొమ్మునకు తాయి గుండు 
మన్ను కుండ కట్ట-బడి యుండునో, ' పాండు. సంసారసాగరము 
నీందలలండా? కాలిక సంకిళ్లు తగిలించినచో వ పరుగా త్ర్తగలండా? 
నీవు నన్నా నీవై యీపాడుజీవము నేల పెట్టుకొని యున్నావు! 

భవానంద..._ స్త్రీ సహాధర్శిణి; ధర్మమునకు సహాయు 
రాలు. 

క లా్టణి-.._కొ ద్దికొద్ది ధర్మ ంబులందు సవాయు రాలు; 
పెద్దపెద్ద వానియందు టి మ ముల్లును ముల్లుతోనే 
క్‌. త్రీయవలయును, కాబట్టి నేను విహకంటకను చేత నతని 
ధర్మకంటకమును బెజ్‌కి వేసితిని నిభ! దురాచారపామర బృవా 
చారీ! ఈస్రాణమును మగల నాకేల యొపంగితివి? 

న Me | ఎవం డొసంగెనో యాపాణము 
వానియది కల్యాణి! వప్రా ఏపాణము నీకు నే నొసంగిలతినో, ఆప్రాణ 
"మును నీవ్ర నాకొసంగహాలవా? 
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కల్య్యాణినాబిడ్ల సుకుమారి యెట్టున్న దో, తెలియునా? 

భవానంద___చాల దినములనుండి ఆమాచారము తెలి 
యలేదు, జీవానందుని నేను జూడలేదు, అతడు నేనుండు 
దిక్కున పోలేదు. 

కల్యాణి... ఆబిడ్డ్ద సమాచారమును దెలియంజేయలేవా! 
స్వామి నాకుం దాాజ్యము నేను ప్రాణముతో నున్న దానను 
గాన బిడ్డ నేల త్యాజ్యము చేయవలయును? ఇప్పటికిని సుకు 
మారి కనంబడినచో నామనమునకు కొంచెము కాంతి కలుగు 
ను_నాకొఅశకె యింతమా త్ర ము చేయరాదా? 

భవానంద--_ చేయుదును, కల్యాణీ! నీబిడ్డను బిలిచికొని 
వచ్చి విడిచెదను, తర్యాత ? 

కలార్థణి----త ర్యాత నేమి ? 

భవానంద-_-న్వామి z 

కల్యాణి---నా మనఃవూర్వకముగాం ద్యజించినాను, 

భ వానంద=కతేని వ తేము సాంగ మెన పిదప? 

కల్యాణిఅప్పుడు అతనిదాన నౌదును, నే బ్రకికి 
యుండుట యతనికి చెలియునా? 

భ వా నంద తెలియదు. 

కల్యాణి---నీ వతనిని జూడ లేదా ? 

భ వానంద.ూాచినాను, 

కలారణి---.నన్నుంగార్చి ప్రస్తావన చేయలేదా ? 

భవానండ.._ లేదు, చచ్చిపోయిన భారళ్థికును మగనికిని 
యేమి సంబంధము ? 

కలాష్థ్రణివీ మనుచున్నారు z 
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భవానంద---నీవు ఫునర్వివావాము చేసికొందువా? నీకు 
శవునర్జన్మ మైనది, 

కలాన----నాబిడ్డను తెచ్చి విడువుము, 

భవానంద_-- లెచ్చి విడిచెదను మరల వివావాము చేసీ 
శొందువా ? 

కల్యాణి---నిన్నేనా ? 

భవానంద_. చేసీకొనెదవా ? 

కలాాణి.నిన్నే నా z 

భవానంద.._అ'క్లై యనుకొనుము, 

కల్యాణి సం తానధర్మ మెచ్చట నుండును ? 

భ వానంద....అతలజలమునందు, 

కల్యాణ. ఈమువోవ్రతేమో 2 

భ వానంద---అతలజలమునందు, 

కల్యాణి...._ఎవరిళొజికై. దీని నంతయు నతలజలమున 
ముం చెదవు 1 

భవానంద_._నీకొణికే. కలార్లణీ ! మనుజుంజేగాని, 
బుషి యేగాని, నిద్ధుండే గాని, దేవతయేగాని చిత్తము అవళ్‌ 
మైనది, సం తొనధర్మ ము నావ్రాణ మెయున్నది, అయినను 
చేడు ఇఎవ్పెద వినుము, నీవే నాస్రాణాధికప్రాణము. నే నె 
న్నండు నీకు బాణదానమును జేనీపేనో నాగటనుండి నేను 
నీపాదమూలమున విక్రీతుండనై పడి యున్నాను. ప్రృపంచమునం 
చెట్టి రూపరాశి యున్నదని తెలియదు, ఇట్టి రూపకాశిని 
గన్నులతో నెన్నం డైన జూడంల నని తెలిసి యుంటినేని, 
సంతానధర్మమునే ైైళొని యుండను, ఈధర్మము ఈసంతా 
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నునియందు కాలి భస్తమగుంగాక, ధర్మము పోయెను, ప్రా 
ణము దక్కను, ఇప్పటికి నాలు గేంద్లుగా పాణము తడబడు 
చున్నది, పోదు ఇత నిలువదు; దాహము! కలార్టణీ ! దావా 
ము! జ్యూల! కాల్చివేయుద మన్నను కళ్లైలు లేవు ప్రాణము 
పోన్చచున్న ది నాలుగేంస్లు సహించితినిి ఇంక సహింపంజూలన్సు 
నీను నాదాన వయ్యెదవా ! 

కలా్యణి-._.సం తానులధర్మ మందు ఇంద్రియము పరవళ 
మైనచో దానికిం శ్రూయశ్చిత్తను మరణ మని నీవు చెప్పి 
నావే యది నిజమేనా ? 

ఛవానంద____నిజ మే, 

కల్యాాణిఅటులై నచో నీకుం (బ్రాయళ్చి తము మర 
ఇమో ? 

భ వానంద. నాకు ఛ్రాయళశ్చి తము మరణ మొక్క 
టియే. 

కల్యాణి నేను నీయిష్టారమును నెజి వేర్చినయెడల నీవు 
చచ్చెదవా ! 

భ వానంద._._నిశృయముగాంః జ చ్చెదను, 

కలా్యాణి----నీయి ప్రార్థము నెజవేజని యెడల? 

భ వానంద-_అప్పటికిని మరణ మే నాకు బ్రాయళ్సి త్తము, 
చ లనంగ్కా నాచి త్రము ఇం చి యవళ మై యున్నది. 

కలా్యణి---నీయిష్టార్ధమును దీర్పంజూలను నీ వెపుడు 
చచ్చెదవు 1 

భ వానంద.... రాయగల యుద్గమునందు, 

కల్యాణి అట్లయిన చో పో, నాబిడ్డను పంవెదవా శ 
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భ వానంద-..(సా శ్రులోచనుండై ఎ)  వంవెదను. నేను 
చచ్చిన పిదప నన్ను జ్ఞాపకము చేనిషొనియెదవా ? 
ఖ్‌ 
కల్యాణి వృత చ్యుతుం డైన అధర్మి వని జ్ఞాపకము 
జేసీకాందును, 
భవాసందుండు వెడలి పోయెను, కల్యాణ పు _స్తకమును 
జదువుచు. గవార్చుండి యుండెను. 


er © © UNE 
ముప్పదియవ వక రణము 
లో 
“అం ధవానంద ధీరానందుల సంవాదము దితా- 


భ వానందు. డాలోచనా, క్రాంతుం డై మఠమునకు వెడ 
లెను, పోవుచుండగా బ్వోద్దు క్రుంశకెను, అడవియం దొక్క_ండే 
పోవుచుండెను. అచ్చట నెవండో యొకడు ముందు పోపు 
చుండెను. భవానందు. *జెవరది యని యడిగాను. 

అగ గామి. అడుగువా రెవర? తెలిసినచో నుత్తర 
మిచ్చెదను. నేను పథికుండను, 

భవానంద____వం దే. 

అ గ్‌ గామి..__మాతరం, 

భవానంద-. నేను భవానంద గోస్వామిని, 

అగ్ర గామి_నేను ధీ రానందు(డను, 

భవానంద-__ధీ రానందా ! ఎచటికిం బోయి యుంటివి ? 
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ధీ రానంద-_-నిన్ను "వపదకుచు, 

భవానంద____వల ? 

థీరానంద-__ఒకమాట చెప్పుటకు, 

భ వానంద-._అ దేమి మాట. 

ధీరానందనిర్జనస్థలమునం జెప్పందగినది, 

భవానంద._ఇ వృట నే చెప్పుము. ఇట నెవ్యరును లేరు, 

ధీ రానందనీవు నగరంబునకుం బోయి యుంటివా ? 

ఛభ హానంద..బు ను, 

ధీరానంద-గరీదేవి యింటికా? . 

భ వానంద---నీవును నగరంబునకే పోయియుంటివా ఏమి? 

భ వానంద... అచ్చట నొక పరమసుందరియైన వనిత నివ 
సించుచున్నదికాదా ! 

భఛవానందుందు, కొంచె మాళ్చరస్థ్రవడి భయభాంతుం 
మై----9చేమి మాట ? యనెను, 

ధీరానంద-నీవు దానిని చూచితివి గదా? 

భ్‌ వానంద-__ఆత ర్యాత. 

ధీరానందఎానీ వాయువతియం దనుర క్తుండవై యు 
న్నాహా శ 

భవానంద___-(కొంచెము ఆలోచించి) ధీరానందా ! ఈ 
యన్వేవణ మేల ఘటించెను? నీవు చెప్పిన దంతయు నిజమే, 
నీవు దక్క. మతెవ్వ రెటు(గుదురు? 

ధీ రానంద-_-ఎన్వరు సెలటు(గరు, 

భవానంద-___-అట్టయినపుడు నిన్నుగొట్టి చంపి చేను 
కళంక ము క్తుడను కావచ్చును కదా ? 

ఆనందమఠఎా 1 1 
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ధీ రానంద.._ కావచ్చును, 

భ వానంద...అయినను రమ్ము, ఈ విజనసలమున మన 
మిరువురమును జగడము చేయుదము. నిన్ను (జంపి నేను నివ్మ_ం 
టకుండ నయొ్యొదను, అట్లు గానిచో నన్ను నీవు చంపి నీకోవ 
జాల నంతయు నణ(గించుకొనుము, ఆయుధ మున్నదా? 

ధీ రానంద.._ఉన్న ది, ఉ త్తచేకులతోనామాటలన్ని యు 
నీతోంజెప్పూుటకు సాధ్య మగునా ? యుద్ధమే నీమత మైయుం 
డినచో నావళ్యకముగాం 'జేయుదును. సంతానులకు పరస్పరము 
విరోధము నిషిద్దము. ఆత్త్మరతణార్థమై యొవరితో విరుద్ధము 
చేసినను నిషిదము లేదు, అయినను, వమాట చెప్పుటకై. 
నిన్ను వెదకుచుంటినో దాని నంతయు నీవు ప యుద్ధ 
ముచేయుట మంచిదికదా ? 

భ వానంద..... చెప్పుము బాధక మేమి ? 

భవానందుండు కత్తిని యొరనుండి తీసీ ధీరానందుని భుజ 
ముపై నుంచెను, ధీరానందుండు ఛభయంవడి పరుగిడ లేదు, 

ధీరానంద-_ నేనేమి చెవ్ప్వుచున్నా సమన, నీవు కల్యా 
ణిని వివావానముం-- 

భ వానంద.క ల్యాణి కదితెలియునా ? 

ధీ రానంద-___ఎందులకు వేనికొనదు ? 

భవానంద___దానికి మగండున్నాండు కదా? 

ధీరానంద__ వె వైస్తవులం దిట్టివివాహము కావచ్చును, 

భ వానండ-._అఆది వట్టిగొడ్డు సన్నా perm 
నులకు వివాహమే లేదు, 

ధీరానంద._సం'తానులధర్శ మపరివోర రమా? నీప్రా 
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శాము పోన్రచున్న దే? ఛీ! ఛీ! నాగొంతు గాయ మాయెను 
[వాస్తవముగా ధీరానందుని మెడనుండి రక్తము కాబుచుం 
డెను.) 

ఛభ వానంద-._నీవు నాకథర్శమును బోధించుటకు వచ్చి 
శివా యేమి? నీకేమో స్వార్ట ముండకతకమును: 

ధీ రానంద_దానినే చెప్పుట కిష్టము కలవా(డనై యు 
న్నాను కత్తిని నొక్క_కుము చెప్పెదను ఈ సంతానధర్మము 
నందు ఎముక లెల్ల పొడి యగుచున్నవి, నేను దీనిని పరిత్య 
ఉంచి యాలు బిడ్డల ముఖమును జూచికొని కాలవారణము 
చేయవలయు నని మిగుల నాతురుండనై యున్నాను. నేనీ సం 
ఆానధర్మమును విడిచి వెట్టుదును, అయిన నింట గూర్చుండి 
చేయున దేమి? నేను విద్రోహి నని యందలణును దెలినికొని 
యున్నారు. ఇంటికి: బోయి కూర్చుండినను రాజభటులు వచ్చి 
తల నటికి తీసికొని పోదురు, లేనియెడల, సంతానులే నన్ను 
చిశ్యాసఘాతుకు:డనని నణీకి వేయుదురు, కావున, నిన్నును నా 
వమూార్చమునకుం దీసికొనుట కిష్టము కలవాండనై యున్నాను, 


భవానంద.-నన్ను సెల? 


ధీ రానంద.ప్రిది ముఖ్య మైనమాట. ఈసంతాననై న్యము 
సేయాజ్ఞాథీనము, సత్యానందు. డప్పు డిచ్చట లేడు. నీజే 
వారికి నాయకుండనవు, నీ వీనేనను గొనిపోయి యుద్ధము 
చేయును, నీకు జయము కలుగు నని నాకు దృఢమైన నవ్యకము 
కలదు, యుద్దమునందు జయ మెనచో నీ సొంత వేరుతో 3 రాజ్య 
స్థాపన జేయుము, సైన్యము నీ; స్వాధీనమై యున్నది, నీను రా 
జగుము..కల్యాాణి నీకు మండోదరి కానిమ్ము, నేను నీ యను 
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చరుఃడనై వెండ్లము బిడ్డలతోం గాలవారణముచేయుచు నిన్ను 
దీవించుచుంజెదను. సంతానభర ము నతలజలమునం గలిపి 
'వేయుము. 


భవానందుండు కత్తిని ధీ రానందుని మెడనుండి మెల్లగాం 
చీస్కి “థి రానందా! యుద్దము చేయుము; నిన్ను 6 జంవెదను ; 
నేను ఇంద్రియ పరవళుండన్వై యున్నాను; అయినను విశ్యాస 
ఘాతుకుండను గాను నన్ను విశ్యాసఘాతుకుండ వగు మని నీవు 
హాచ్చరిక చేయుచున్నావు. నీవు సయం విశ్యాసఘాతుకుం 
డవు; నిన్ను. జంవినచో బహహత్యాపాతకము సంభవింపదు, 
నిన్ను వధింతు ననెను. మాట ముగియునంతలో ధీరానందుండు 
నిట్టూర్పు పుచ్చి పరుగిడిపోయెను, భవానందుండు వానివెంట 

వ 

నంటి పోలేదు. వాండు కొంచెమునేవు (ఆన్బమనస్కు_6డై 
యుండి, పిదప వెదశెను, వాండు కనంబడ లేదు. 


ముప్పదియెకటవ ప కరణము 
©) 
తరి ఛవానందుని మనో వ్యాకులము de 


“ భవానందుండు మళమునకుం బోక గంభీర మైన వనము 
ధ్య్యమునం బ్ర వేశించెను. ఆకాననమం దొకవైఫున పడిపోయిన 
గొప్ప మిధైయి ల్లుండెను భగ్నావశిస్థ మైనయిటికలు మొద 
లగువానివై లతేలును చెట్టును దట్టముగా బెరిగి యుండెను, 
"లెక్కలేని సగస్పముల కాటపశ్షై యుండెను, నేలగాలిన గదు 


లలో నొక్క. గదిమా త్రము కొంచెముబాగుగా నుండెను.భవా 
నందుఃడు ఆగదిలో: గూర్చుండి యాలోచింప నారంభించెను 
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రాత్రి గాఢమైన చీశటిగా నుండెను. ఆవిస్తారమైన యర 
ణము జనళూన్య మై యుండెను, అది దుర్భేద్భిమై యుండి 
నందువలన వన్య మృగంబులు సహితము తిరుగుటకు పృతిబంధ 
కముగా నుండెను, దూగమునం దప్పుడప్పుడు వ్యాఘివాుం 
కారమును, ఇతేరమృగములు కు థా ఫీతిచేం గూయునట్టి వికట 
శెబ్బములును వినంబడుచుండెను. ఒహ్కొకసారి 'వెస్ప పెద్దపముల 
పక్షుకంపమును, ఒఫ్కొకసారి తాడితళబ్ద్బమున్కు వధ్య్య, లేక 
వథ కారిమృగ ములు పరువిడు భషనీయును వినబడదు చుండెను. 
ఆవిజనసలమునం దాయంధకారమున శిధిలముయిన గృహమున 
భవానందుం డొక్క డే కూర్చుండి యుండెను. వాని పాలీటి 
కాకాలంబున పృథ్యియే లేదు. కేవలము భీక్‌కి ఉపాదానముయం 
యుండెను. నాయడు గపోలమునం జేయి నిడికొని చింతించు 
చుండెను. చలనము లేదు, నిశ్యాసము లేము భయము లేదు, 
అత్యంతము చింతాగుగ్ను(డై, వది భవితవ్యమో యది 
అవశ్యముగా నగును. “నేను భాగీరథీ జలతరంగ సమోపము 
నందలి గున్న యేనుగుళలె నింద్రి యస్రోతమున మునిగి తేలు 
చున్నాను; ఇచే నాదుఃఖముగా నున్నది, ఇక ఒక ముహూర్త 
కాలములోపల దేహము ధ్యంస మగును, దేహధ్యంసమే యిం 
చ్రియధ్య్వంసము; నే నాయింది యములకు వశీభూతుండ నై తిని 
నాకు పరాం వ్రైయము, ధర్మ త్యాగీ! ఛీ! చచ్చెదను,”.? 
అని యాలోచనాసోతము పృవహింవుచుండంగాా తలవై నొక 
వేచకవహీ మృదు వగు గంభికధ్యనిం జేసెను, భవానందుండు 
నోరు విడిచి “అదేమి శబ్దము? ఆ వినంబడినది చూడంగా నన్ను 
యనుండు పిలుచుదున్న ట్లున్నది; ఏమి శబ్దము . చేసెనో; ఎవరు 
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నన్ను. బిలిచిరో; నడియు దెలియళేదు. ఖ్రణ్యవయిం వగు నో 

నంతా! నీవు శబ్రమయివి, నీశబ్దమర, మును నేం డెరిసికొనం 
జాలను, నాకు ధర్శమున బుద్ధి స నము) నన్ను పావరహితునిః 
గా జేయ ము, ఓటగురునాథా! ధర్మ మునందు నా బుద్ధిని బ్రవే 
శింవంజేయుము అని చెప్పెను, 


అప్పు డాభీపణ మైన యరణ్యమధ్యమునందు, అతిమా 
ధురమును గంభీరమును మర రృ'ఖేదియు నగు మనుజుని కంఠస్వ 
రము వినవ్చాను, “ధర మున నీబుద్ధి యుండునుగాక్క దీవిం 
చితి నని చెప్పినట్లు వినబడెను. 


భవానందున్మి శరీరము రోమాంచ మాయెను, “డే 
మిది! ఇది గుపనాథుని కంఠధ్వని, వవోస్వామిోా! తా మెచ్చట 
నున్నారు ? ఈసముయమున దాసునికి దర్శన  మొసంగి 
రథీంవుడు.” 

ఆయినన్కు ఎవరును దర్శన మియ్య్యలేద్రు ఎవ్యరను 
ఉత్తర నియ్య లేదు, భవానందు(డు మరల ఉత్తరము రాలేదని 
యనకొని యచ్చ టచ్చట వెదశేను. ఎవ్వరును లేరు, అళ్లు 
రా త్రిగడశిను, అనంతరము పాతన్ఫూర్యు. డుడయించ్చి 
యరణ్యశిరంబున నుండిన శా మ౭ప త్త రాశిని వ్ర శ శింహ 
జేయుచుండెను, వెంటనే భవానందుండడు జయలుచేజట్‌ వఠము. 
నకు బోయెను, “వారే మురారే వారే మురారి” యను శబ్ద 
మును వినెను, అది సత్యానందుని కంళముగా నుండెను, కావున 
సత్యానందుండు అడవినుండి మరలివచ్చి రని తెలిసి కొనెను. 


జక నయిలాలి 
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-అ౮ శాంతి దృఢచిిత్తమును సత్యానందు( డెటుంగుట తా 


జీవానందుండు కుటీరమును విడిచి బయటికి పోయినవీదవ, 
శాంతి మరల సారంగమును చేతంబట్టికొని మృదుమధుర 
ధ్వనితో సంగీతము పాడుచుండెను, 
ప్రళయ వయోధిజలే ధృతవానసీ వేదమ్‌ 
విహిత వహొత్ర చరిత్ర, మఖేడమ్‌ 
కేశవ ధృత మోన శరిర 
జయ జగదీశ వారే. అని, 
జయ దేవస్యామిచే విరచిత [మైన యామధుర మైనస్తోత్రము 
శాంతి చేవి కంఠమునుండి వెడలి, యా యపారమగు శాన 
నముయొంక్క_ నిశ్శబ్దమైన మానమును జీల్చీకొని శ్రూర్ల జలో 
చా స సమయంబునందు వసంతేకాల మలయానిలముచే 
తాడిత మైన తరంగభంగమువలె మధురముగా వినబడెను, 
అపు డామె మరల బాడ నారంభించెను, 
నిన్లని యజ్ఞ విధే రహవా శ్‌ తిజాతమ్‌ 
సదయ హృదయ దర్శిత వళుఘాతమ్‌ 
'కేళవ ధృత బుద్ధ శరీర 
జయ జగదీశ హార. 
అప్పుడు బయటనుండి యెవరో అతిగంభీర మైన ధ్వనిచే 
మేఘగర్ణనముచాడ్న్చున గానము చేసిరి, 
మ్లేచ్భ నివవా నిధనే కలయనీ కరవాలం 
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ధూనుకేతుమివ కిమువీ క రాళమ్‌ 
కేశవ ధృత కల్కి శరీర 
జమ జగదీశ హరే. అని, 
కాంతి యది యెవరి కంఠధ్య యో దానిని డెలిసీకొని, 
“నిలుమూ అని చెప్పీ సారంగతంత్రు లను బిగించి తసకంథము 
నె త్తి పాడెను, 
జేదానుద్దర తే జగ నివహూలే భూగోళ ముద్చిభ, తే 
3 చైత్యం దారయతే + బలిం ఛలయ తే క్షుత్రత్రీయం కుర్వతే, 
పౌల_స్తం జయతే హలం కలయతే శారుణ్యమాతేన్య తే 
మ్లేచ్బాన్లూర్భయ తే దశాకృతిక్ళ తే కృసప్లాయ తుభ్య్యంనమః, 
ఇటు పాడుచు బాడుచు, నాదీర్హ తాళమును, ఆయుచ్చ 
మైనట్టి గగనవిదారక ము! త్యంచికొని కాంతి మరల 
బా డేను: 
దినమణిమలణ్ణన భవ ఖల్లాన మునిజనమానసవహాంస, 
శాంతి ఛభ కీ కభషముతో "ప్రణతమై సత్య్యానందుని పాద 
ధూళిని గ హిం-ద్కి “వ వభూ! నే నేమిపుణ్యాము చేసీయుంటినో 
తమ శ్రీహదవద్ద దర్శోననుయె ను, నెల విండు, నాచే నేమి 
కావలయునో?” అని చెప్పి సారంగమును శ్రుతి గూర్చి మరల 
పొడెను?. 
తవచరణ వ్రణతావయమితి భావయ 
కురు కుశలం ప ఆలేషు అని, 
సత్యానంద---శల్లీ! నీకు గుశలమే యగును గాక ! 
కాంతి ఎట్టు పృభూ! తమ యాజ్ఞ యైయున్నది కదా! 
నా టైధవ్య మని, 


సత్యానంద-_-నిన్ను నే సెలుంగగను, ్రౌటీబలమును దెలి 
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యక నేను సాచ్చుశగా నీడ్చితిని. నీన్ర నాకన్నను క్ఞానివి ; 
దీనికి ఉపాయమును నీవు చేయుము ; జీవానందునితో నాకీ 
యుదంతేము చెలియు నని చెప్పవద్దు ; సీ యందలి వ్ర మచేత 
బాగు ప్రాణముతో నున్నా (డు, బ్రింకను వ్రాగిను నుంచి 
కొని యున్నాండు. అపుడే నాకారోసర్టద్ధార మగును, 

ఆ విళాలమెన నీలోత్సుల్లలో చనములౌే నిదాఘ శా 
దంబిస విరాజిత విద్యుత్తు త్‌ మైన రోవవిశిష్టకటా కము 
నిగుడించి, *వమి, వ స్తభూ! నేనును ౩ నాస్వామియు నేశాత్తులము. 
నేను తరుతో శమము మాటలాడితినో వానిని అతనికి 
జెప్పెదనుు; ఆతడు చావవబయు న న్న చోం జచ్చును; నాకేమి 
నష్టము ? నేనును జచ్చెదను ; అతనికి స్ఫర్షము ఘటించినచో 
కు స్వర్లము ఘటించును” అనెను, 

ద్రహ్మచారినే నెవుకును ఎవ్యరితోను ఓడి పోలేదు; 
నేడు నీతో నోడితిః; తల్లీ! నేరు నీకుమాచ(డను, సంతా 
నునివై బ్రేమ నుంచుము ; జీవానందుని ప్రాణరతుణ నేయు 
ము; నా శౌరోోద్ధారమగును, అనెను ఇప డామెముఖ మనెడి 
మెటుము మెజసెను. (అనగా నవ్వాను 


శాంతి. నా స్వ్యామియొక్క ధర్మము అతని చేతియం 
దున్నది. నేనేల ఆతనిని ధర్మ చ్యుతుని గాం జేయవలయును + 
ఇవామందు సతికి పతియే దైవము ,అయినను, పర లోకంబున 
నందటకును ధర్మ మే దైవము, నాకు నాపతి పెద్దవాండుం 
అతనికంచును నా స్వభర్మవ ము పెద్దది, దానికంచురు నాపతి 
ధర్మము . వెన్దది. నా కిష్ట్రము వచ్చినపుడు నాధర్మ మునకు తిలో 
చకము విడి ₹ చేదనుగాని, నాస్వామి ధర్మ ంబును విదువను, మారు 
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చెవ్పినవిధముగా నాస్వామి చచ్చినను చావనిండు ; నేను 
అభ్యంతరము చేయుదానను గాను అనెను. 

ట్రహ్మాచారిదీర్భ నిక్వాసము విడిచి, తల్లీ ! ఈభఘోర 
వ్ర తంబునకు బలిదానము కలదు, మనమందజమును బలి కా 
వలసి యున్నది. నేను చచ్చెదను. జీవానంద భవానందులును 
చత్తురు. తీ నీవును చచ్చెద వని తోచుచున్నది, అయినను 
వని చేసి చావవలయును, వని చేయక చచ్చుట బాగగునా? 
చేను ఎప్పుడును స్వదేశమును మాత్రము తల్లి యని విలుతు 
గాని ను తెవ్వరి నట్లు విలువను, ఏలన, సుజలమున్సు సుఫల 
మును గల భూమియే మకు తల్లి ; ఇపుడు నిన్ను దల్లీ యని 
నుడివితిని, నీవు తల్లినె సంతానులకార్యమును జేయుము. 
'దేనిచే కారోద్ధార మగునో దానినిం జేయుము. జీవానందుని 
స్రైణరత్షణము నేయుము, నీస్రాణరతుణమును చేసికొనుము, 

ఇట్లని చెప్పి, సత్యానందుండు “హరే మురారే మధు 
చేటభాలే” అని పాడుచు పోయెను, 





హృదిమా(డవ ప కరణము 
ముప్ప చ 
(రి స త్యానందుండు యుద్ధమునకు బురిశొలుప్రుట థిఆ- 


తీర్థయా త్ర చేయుటనై. పోయిన సంతానులలో సత్యా 
నందుడుమాత్రము మరలి వచ్చె ననియున్కు సంతానుల కంద 
ఆకు నేమో చెప్పవలయు నని యున్నాం డనియును, సంతాను 
లందటును రావలనీన దని నెల వై నదనియును వకటింపంబడెనుం 
గుంపులు గుంప్రలుగా సంతాను లందజును అజయనదీతీరమున. 


నువ్చదిమూండవ వ్ర కరణము శ71 


వచ్చి చేరిరి. వెన్నెలగా | యందు అజయనదీపార్శ గమున 
నుండు వెద్ద యడవిలో అద్ర పనస తింల్రిణీ వటాళ్యత్థ శాల్మలీ. 
వృమూదులచే నలంకృతమైన యా మవోగవహానమునందు పది 
వేల సంతానులు చేరిరి అపు డందటును పరస్పరము సతా 

నందుని ఆగమనవార్త విని కోలావాలధ్యని చేయుచుండిరి, 
సత్యానందు: డెచ్చటి కేమి పనిగాం బోయియుంజెనో యది 
యెవ్యరికిని 'దెలియదు. అయినను వదంతి యేవమనంగాట_ 
అతడు సంతానుల మంగళా కాంవీయై తవస్సు చేయుటకు 
హిమాలయమునకుం బోయియుం డెననియును ఆమువోస్వాముల 
తపస్సు సిద్ధి మైనదనియున్తు మనకు రాజ్యము వచ్చు ననియును 
మిక్కి. లికోలావాలము చేయుచు, కొట్టుడు పట్టుండు, తురక 
లను చంపుండూ అని చీత్కారము చేయుచుండిరి. కొందలు 
జమ జయ, నువాసాములకు జయ జయ అని యజుదిరి, 
కొందటు “హరే మురారే మధుకైటభారొయని పాడిరి. కొం 
దటు “వందే మాతరం” పాడిరి, కొందటు “అన్నా! తుచ్చ 


బంగాళీలశై రణరంగమున నీ శరీరమును విడిచి వెట్టవలసీన 
దినము వచ్చె” ననిరి, కొందటు “అన్నా! మనీదులను గొట్టి 
ధ్వంసము చేసీ రాభామాధవమందిరములను కట్టుదినము వచ్చె 
ననిరి. కొందు “తాను సంపాదించినదానిని తా ననుభవించు 
దినము వచ్చి ననిరి. కొందటు వరాశ్యమహీనుల మై 
యుండక నిర్భాధకముగా మరల వర్లాశ్ర, మనమును గ్ర పంచు 
దినము వచ్చె ననిరి. కొందటు “ఈ అరాజకము తప్పునా? ఈ 
బారిపక్‌ పాతము తప్పిపోనునా? శిప్టూ చరణమందు బుడి కలుగు 
నా?’ యనిరి, ఇట్లనేకు లనేక విధములుగా తమతమ యభిమ 
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తానుసారముగం శజెప్పికొనుచుండిరి పది వేగురియొక్క._ కల్ల 
రవనమున్కు ముందవాయువుచే తాడిత మెనందునం గట్రన వృ 
పత్తీరాశియొక్క. మర్మ రశబ్దమును, నై కత వాహినియైన తరం 
గిచియొక్క. నుత తరతర రవమున్కు నీలాకాశమునందలి 
చంద్ర, తొరలున్సు శ్వేత మేఘగాశియున్కు శ్యానులమై ధరణీ 
క్ర. నందలి పచ్చగానుండు నరణ్యమును, స్యచ్చమెన తెల్లని 
యిసు1యును, ఫ్లుల్లకుసుమదామములుస్కు వజ్‌యు. నుఖ్గ 
మధ్య సెక లజన మనోపహారంబగు 'వందేమాగరంి ఘఫోవము 
న్కు ఏ లతమై యుండు సమయమున, సతార్థనందుండు పచ్చి, 
యానం తానులమధ్య నిలిచను. అప్పు డాదళసహా స్రసంతాన 
వు _స్త్రకములు, చెట్ల సందులనుంచి వసరించిన చంద్ర కిరణము 
లచే వ ప్రభానితమైన థ్యామల తృణావృత భూమి యందుః ద్రకా 
కించన, సతార్థి నందుడు అత్యుచ్చధ్యని చే నశ్రువూర్ల లోచ 
నుండై రెండుచేతులను వై శె త్రి చెప్పదొడంగాను._ 


శంఖచక్ర, క,గ దాపధ్మ ఛారియున్కు వనమాలా విభూషిత 
డును, వై కుంళనాథుడాను, కేశిముథనుడున్కు మధు ముర 
నరక మర్టనుండును లోకపాలకుండు అగు శ్రీహరి మోకు 
మంగళము నిచ్చును గాక, మోభుజములయందు బలము ని 
చ్చును గాక, మనస్సున భ_క్టి నిచ్చును గాక, ధర్మ ంబున బుద్ధి 
నుంచును గాక, మరంద తేక కగ్కీనముగ నతని చుహిమూను 
చర్మనగీతమును పాదు డనినంతనే యా వేలకొలది జనుల 
'కంఠములనుండి ఉచ్చస్యరముతో, 


జయ జగదీశ వారే 
ప్రళయ పయోధి జలే ధృతవానసీ వేదమ్‌ 
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విహితవహి త్‌ చరిత్ర, వుఖేదమ్‌ 

కేళవధృత మిన ళరీర 

జయ జగదీశ హరే అని పాడిరి, 

సత్యానందుండు వారిని మరల దీవించి, *'సంతానులారా! 
ఈదినము మోాకుం జెప్పవలనీన విశేష మొకటి కలదు, థా 
వసుం డను నొక విధర్శి యగు దురాత్తుండు అనేక సంతాను 
లను నాళముబేనీ యున్నాండు, మనము ఈరా శ్ర వానిని 
వైన్య స సహితముగా వాతము చేయవలయును, ఇది జగదిళ్య 
రుని యాజ్ఞ, మో “రేమనెదరు? * అనెను, 
ఫీషణమగు వారిధ్యనిచే కానన మంతయు విదీ ర్లమయ్యె 

ను, “ఇవుడేకొశళ్చుైదము, వాం డెచ్చట నున్నాడు ? చూవు-డు, 
పడండి, కొట్టుడు ! కట్టుడు ! శత్రువును గొట్టుడు ! ’ అనెడి 
శబ్దములు దూరముగ నుండిన కపొండలయందుగయాడ వతి 
ధ్వనిత మాయెను. అపుడు సతా్టనందుండు “మనము కొంచెము 
తాల్మితో పని చేయవలయును, శత్రువులకు ఫిరంగి మొదలగు 
సాధనములు గలవు. అట్టి సాధనములు "లేక మనము వారితో 
యుద్ధము చేయం దగదు. బ్రదియును గాక, వారు వీరజూతివారు, 
వదచిహ్నాదుర్తమునుండి వదు నేడు ఖీరంగీలు వచ్చును, అవి 
రాగానే మనము యుగంబునకుం బోదము, మాడుండు, 
ఇపుడే తెల్లవాటుచున్నది. అయిదు గంటలు కాకమునువే 
అదియెమి?' యనెను. 


ఢం-ఢం- అకస్తాత్తుగా ఆ విశాల మైన యడవియందు 
నాల్లు దిశలందును ఫినంగెగుండ్ల శబ్ద మాయొను, అవి ఆంగ్ల 
జు ఫీరంగి గుండ్లు, శ్రేప్ర౯ాథానుసు సంతానులను వలలో? 
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“జిక్కి.న 'చేంంలవలె వధింపవలయూుి నని యుద్యమించి యు 
ణెను, 
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ఆంగేయుల ఫీరంగిగుండు ఢం-ఢం- శబ్దము చేసెను. ఆ 
'శోబ్రము విశాల మెవ కాననమును గంవీంపంజేనీ వ తిధ్వనిత 
మాయెను, ళబ్దము అజయనదీ సోపానమునుండి మణ్‌ొక 
సోపానముసకు విని యిట్లు నదీముఖముగా దూరముననుండు 
కాననమును బ్ర వెళించి యచ్చటను ఢం-ఢం- అని వీనవచ్చె 
ను. సత్యానందుం. “డెవరి పటాలమో చూడుళ డనియెను, 
ఆతణమున నే కొందు సంతానులు గుణ్ణముల నెక్కి చూచు 
టె విడలీరి, అయినను వారు కానసమును విడిచి కొంత 
దూరము పోవ్రున౩తలో శ్రావణమాస వర్ష థారలవలె గుండ్లు 
వారినై గురినెను, వారు గుజ్జములతోం గూడ స్రాణములను 
విడిచిరి సత్యానందుండు దూరముగ నుండి మాచి సంతానులు 
శొందలు వాతు లైరని తెలిసికొని నుణల్‌కొందజిను బిలిచి 
“నొప్పవృషయుము నెక్కి. చూడుం డని చవ్చుచుండంగా, జీవా 
నందు. డొక గొపవ్పవృతమునెక్కి, చెట్టు కొమ్మపై నిలిచి 
'ఇంగ్లీషువారి వటాలి మనెను, సళెస్టనందుండు, “గుజ్జవుసవా 
ఈలా? కాల్బములా? అని యడిగాను. 

జీవానంద--. రెండును గలవు. 

సత్యానంద. ఎంతే ! 
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జీ వానంద... చెప్పుటకు గాదు, చెట్లకొమ్త లడ్డముగా 
నున్నవి,వారు బయటికి రాలేదు, 

సత్య్యావంద_ ఎట్ట మూతి వారా? లేక ఉ త్తసిపొయీలా? 

జీవానంద__ఎట్బ్ణమూాతి వారుకూడ నున్నారు, అని చెప్ప 
చు చెట్టునుండ దిగాను, 

సతారనండ__పదిగురు సంతానులు నీద్దముగ నున్నారు, 
వమిచేయుదువో, చూడుము, నీవు దీనికి నేనావతివి, 

దీనిని విని, జీవానందుండు సళ స్తుండై సబ్జికుండై ఒక్క 
యెగురున గుజ్జము నెక్కె_ను. ఒకతూరి నవీనానందుని వైపు 
తిరిగిచూచి కనుసన్న వేనెను, అదేమి సంకేతమో యొవరి 
కిని చెలియ'లేదు* నవీనానందుండు కనుసన్న చే నేమి యు_త్తర 
మిచ్చినదియు నెన్వరికిని దెలియలేదు. వారివారి మనస్సు 
నందు వరస్పర మిదియే కడపటి దర్శన మని భావించియుండ 
వచ్చును, అప్పుడు నవీనానందుండు దతీణబావావును వై 
"ట్ట యందజను జూచి “ భ్రాతృలారా ! ఈ సమయమున 
“జయజగదీశహ రి యని ప్రాక్టింపులో డని చెప్పెను, అప్పు డా 
వదివేలసంతాను లేకకంఠముతో నది కానన గగననులు నై 
తము వ్రతిథ్వని చేయునట్లున్కు గుండ్ల శబ్దమును ముంచి 
'చేయునట్లును చేతులు నెత్తుకొని, 

జయజగదిశవా'రే 

మ్లేచ్భనివహానిభనే కలయనీ కరవాలమ్‌, అని పాడిరి. 

ఈసమయంబున నాంగ్లాయుల గుండ్లవాన కాననమథ్య 
మందు సంతానులవై గురినెను, అనేకులు పాటపాడుచుండి 
ఛిన్నమస్తకులై ఛిన్న 'బావావులై ఛిన్నహృదయు లై. నేలకు 
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చ్రాలిరి, అయినను, ఎన్వరును పాడుటను నిల్పక “జయజగదీళ 
వాచే! యని పొడుచునే యుండిరి. గానము ముగియగనే 
యంతయు నొశేసారి ని _స్తభ్ధ్ఞ మాయెను, ఆదట్ట మగు నడవి 
యును ఆ నదీనైకతమును ఆ యనంతమగు me ఒకే 
సారి గంభీరమైన నీరవమున నివిష్టమాయొను, కేవల మాయతి 
భయంకర మైన ఫిరంగిగుండ్లభ్యనియున్కు దూరముగా నుండి 
వచ్చు చుండిన యాం గేయుల అస్త్రముల యుంకార భ్భనియును 
వారిపదధ్యనియును మాత్ర ము వినంబడుచుండెను, 

సత్య్యానందుం జాసంఖీరమైన నిక్శబ్దముధ్యమునం దత్యు 
చ్చస్వరముత్‌ " “జగదమకు,డగువారి మోకు గృవచేయును, 
ధిరంగు లెంతదూరమున నున్నవి,” అని[చమెను, 

మోదుగ నుండి యొక్కంండు, “ఈకాననమునకు సమోవ 
మున నున్న ది. ముందు కనబడు హొండయీ యడ్డ? మనెను. 

సక్యా్యానంద నీ వెవరు? 

పై నుండి నేను నవీనానందుండను, 

సతార్థనంద---మిారు పదివేలసంతాను లున్నారుకడా, 
మోకు జయ మగును, ఫిరంగుల ఏ లాగుకొని రండు 

అపుడు అక్య్వారూధుండై. మొదట యుండిన జీవానందుం 
డు “రండు” ఆని యజచెను, 

అంత అళ్వారూఢులును పదాతు లాదటును అతిత్వరి 
తంబుగ జీవానందుని వెన్నంటి చని3. వదాతులు భుజమున 
తుపాకులను నడుమున కత్తులను చేతియందు బబ్లెములను ధ 
రించి కాననము నుండి బయటికి రాయగానే ఆ యజ స్క మగు 
గుండ్లవర్ష ము గురిని వారిని ఛిన్న భిన్నము చేయ నారంభించెను, 
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వెక్కు.మండి సంతానులు యుద్దము చేయక "యే _వప్రాణత్యాగము 
చేసీ భూశ య్యా్యాగతు లెరి, ఒకడు జీవానందునిం గూర్చి 
J | జ > 
జీవానందా! నిరద్ధకముగా _ప్రాణిహాత్యవలన నేమి ప్ర యోజన 
మనియెను. 

జీవానందుండు వెనుకకు తిరిగిమూడ(గా, భవాసందుంటై 
యుండెను, జీతానందు6 *జేమి చేయుదము? చప్పి మనెను, 

భవానంద__వనముననే చెట్లయొక్క_ యాశ్రయముచే 
స్రాణరతణ చేసికొందము గుండ్లబారికి చిక్కినచో భూమియే 
గతి. ఫిరంగులు లేక ఈసంతాననై నష మొక్కనిమిష మైన 
నిలువదు అయినను పొదలయందు డాంగి యుండి చాలనేష్ర 
యుద్ధము చేయవచ్చును, 

జీవానంద.నీను చెప్పినది నిజము. అయినను చ్రభువు 
ఫిరంగులను లాగుకొని రావలయునని యనుజ్ఞ చేసి యున్నాండు, 
అందుచేత మేము ఫిగంగులను లాగికొని రాంబోవు 
చున్నాము. 

భ వానం.ఫిరంగులను లాగికొని శా నెవరికి సాధ్యము? 
అట్లు అవళ్య్థనుగ + పోవలసియే యుండినచో నీవు నిలుగ్రము; 
నెను బోయెదను, 

జీవానంద-___అది కానేరదు, భవానందా! నేండు నే 
చచ్చుదినము, 

భచవానంద--- నేడు నేనును జచ్చుదినము, 

జీవానంద._... నేను ప్రాయళ్ళి _త్తము వచేసీపొెందును, 

భవానంద---నీది నిష్పాప శరీరము, నీకుం ్రాయళశ్చి_త్త 

ఆశందమళ= 1 2 
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ము లేదు నామనస్సు కలుషిత మైనయది, నేనే చావవలనీనది, 
నీవు నిలువుము, నేం బోయెదను, 


జీవానంద._.__ఛవానందా! నీవు చేసీన పాప మేమో నే 
నెలుగను అయినను, నీ వుండినచో సంతానుల కారోస్టద్దార 
మగును, నేను బోయెదను, 


భవానందుండు కొంచెమునే ఫూరకుండి, తుదకు “చావు 
స్థేరమై యున్న నేడే చత్తును, వనాఃడు చచ్చుటచే ప్రయో 
జనమో యానాండే చచ్చెదను చచ్చుటకు కాలాశౌలము 
లేమి? అనెను, 


జీవానంద ఎం-లిట్టయిన రా. 


ఇట్లు మాటలాడుచుండ:గనే భవానందుం డందజకంు 
ముందుగా నడిచెను. అవ్వడు దళదళములందును గుంపుగుంపు 
లందును గుండ్డుప వడి సంతానని నమును ఖండవిఖండములు గా 
'జేయుచుండెను; చింది చెండాడుచుండెనా; తల కిందులుగాం 
జేయుచుండెను. ఇదియునుగాక, కత్రువ్రలలో తుపాకిని ధరిం 
చిన నీపాయీలు గుజి పెట్టి సంతానులను వరుసలు వరుసలుగా 
భూమి.వై6 బడునట్లు కొట్టు చుండిరి. బట్టి సమయంబున, భవా 
నందుడు “ఈతరంగమునందు నేడు సంతానులు దుముక 
వలయున్కు ఎవరు దొమికెదరు? ఈసనుయమున “వందేమా 
తరంి పాడవలయు” నని చెప్పెను. అప్పు డుచ్చస్యరముతో, 
'మేఘమల్లారిరాగమునందు నాసవా స సంతాన నైన్రముః ఫీరంగి 
గుండ్ల తాళమునకు సరిగా 'వందేమాతరంి” పాడిరి, 


ముప్పదియైదవ ప్రకరణము 
-ఖి(ఫ్ర సంతొనులు ఫఖామనును బట్టుకొనుట రతా 


ఆపదివేగుకు సంతానులును “వందేమాతరం” పాడుచు 
బల్లెములను పట్టుకొని యతివేగముతో ఫికంగు లుండు చోటికి 
బోయి పడిరి, గుండవానయందు సంతానులు ఖండ విఖండ 
ములె విదీర్దులె ఉత్పరతికులై యత్యంత నిశ్ళంఖలు లై పోయింరి, 
Qe మ రి చల 
అయినను సంతాననై నము వెనుదీయ లేదు. ఆసమయమున్క 
'కేష్ణక్‌థామసు ఒక నీపాయీల దండును జూచి, తుపాకులను 
శారుచేసీ సంతాసుల దతీణపార్న సమునం దాక్రమింపవలయు 
నని నెల వొసంగెను, అప్పుడు రెండువైఫుల నున్న సంతాను 
లాకేసారి నిరాళు లైరి, ఒక్కొక నిమిషంబునకు నూర 
2) 
శొలంది సంతెనులు నష్ట మఇచు వచ్చిరి, అప్పును జీవానం 
దుండు “భవానందా! నీవు చెప్పినదే నిజ మామొసు, కంక 
వైస్యవ్రల ధ్వంసము ప్రయోజనము లేదు; మెబ్ల మెల్లగా. తిరిగి 
పోవుది” మనియెను, 


భవానంద---ఇప్పుడు తిరిగిపోవు కెట్లు! ఇప్పుడు తిరిగి 
జీ వానంద_ముందు ప క్క_నుండియ్సు, కుడి పక్కనుండి 
యు నాక్రమించి యున్నారు, ఎడమపక్క. నెవరును "లేరు పద 
మెల్లమెల్లగా జరిగి యెడమ పక్కను పోదము. 
గ ౧ WW 
భ వానంద జరిగి యెళక్కడికి పోయిదచు? ఆపృక్కను 
అజయనది; శ్‌ త్తవానచే అజయ ప్రవహించుచున్నది, ఆంగి 


180 ఆనం౦ందవమరఠ్ము 


'లేయుల గుండ్లవృష్టినుండి తప్పించుకొని సంతానుల నై న్యమును 
అజయ నదీజలమునందు ముంచెదవా? 

జీవానంద...అజయన పికి ఆనకట్ట యున్నట్లు జ్ఞాపకము. 

భవానంద...ఈపది వేగురుసంతానులను ఆనకట్ట మిం 
దుగ దాంటింపం (బ్ర యత్నించినను, ఒకవేళ యింగ్న్లీషువారు 
ఫిరంగి కాల్సిశేని అందగటును చచ్చి పోవుదురు, 

జీవానంద.ఒక పని చేయుము. కొద్దినేనను నీవు తీసికొని 
పో, ఈయుద్ధమునందు నీవు చూవపీయుండు సావాసమును చాతు 
ర్భమును జూచినయెడల నిది నీశసాధ్య్యము కాదు. నీవు స్వల్ప 
సంఖసగల సంతానసెన నుంచుకొని తప్పించుళొనుదారిని జూచి 
కొనుము, నేను నీనేనమణుంగుననుండి .మిగిలిన సంతానులను 
ఆనకట్టమిా(దుగా దాటించి కొనిపోయెదను, నీతో నుండిన 
బారేమో నష్టమయి పోవలనీన చే, నాతోడ వచ్చువారు. 
మాశ్రము తవ్పించుకొందురు. 

భవానంద---మంచిద్కి అను చేనెశను, 

అప్పుడు భవానందు(డు రెండ వేలమంది సంతానులను 
చిలిచికొని, మరల “వందేమాతరం” శబ్దముతో నత్యంతో 
తాహముగా నాం గ్గయుల ఫిరంగిసై న్యమును ఆక్రమిం చెను, 
అచ్చట ఘోరతర మెన యుద్ధమారంభ మాయెను. అయి 
నను ఫీరంగులముందు సంతానుల స్వల్పనై న $ మెంత కాలము 
నిలుచును? పైరును కోంతకోసి పడవేయునట్లుగా నాసంతా 
నులు భూమిపై  బడిరి. 

ఇంతలో జీవానందుండు మిగిలినసంతాను లను కొంచెము 
ఎడమపక్క. గా శమీ కౌననము నాక్రమించికొని మెల్ల మెల్ల 
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గా పోయెను, శేష్టకాథామును సవాకారి యగు ెస్టి నెంటు 
చాట్సక అనునతండు దూరముగ నుండి యొక గుంపు సంతా 
నులు మెల్లగా పోవుచున్నా రని శతెలినీకొని యతం డొక 
గుంప్రు ఫౌజుదారీ నీపాయీలను, ఒశగుంపు చేశీను రాజుల 
నీపొయీాలను దీసికొని జీవానందుని వె న్నంకెను, 


దీనిని కేష్ట కాఖాముసు చూచెను, చాలమంది సంతా 
నులు పాజిపోవ్రటను గని యతడు శేస్టళహే యను నతనిం 
జూచి “నేను ఇన్నూజు మున్న్నూబుగురు నీిపాయీలను తీసీ 
కొనివోయిం. మిగిలియున్న గాజ ద్రోహులను జంపి వేనెనను, 
నీశ్ట ఫిరంగులను మిగిలిన నై నష్టమును దనికొని వారివెంబడి 
పరుగిడుము. వాట్సన్‌ ఎడము ప్రక్కగా పోవుచున్నాండు. నీవు 
కు%ివెపుగా పో. ఇటు మూడు వకటాలయందును వారిని? 
జుట్టుకొంటి మేని వలలో జిక్కి.న వమీలవ లె మనచేతిలోం బడు 
దురు. అవుకు నావని చంపివేయవచ్చును. వారు ద్రుతవదు 
ల దేశ్యజ నులు; అందటికం కును పరుగెత్తుటయందు దములు; 
. వారినిం బట్టంజూలవు. కావువు సవారులను దీసికొనిపోయి 

వడి ఆశకట్టషై పై at యొడల కార్థిము సాధింప 
ore నని చెప్పెను కేస్ట౯ హే అట్లు చేనెను, 

“అతిదర్చే వాతా లజ్కా_”._కేష్టకాథానుసు సంతాను 
లను అలత్యముగా6 దలంచి యిన్నూటుగురు పడాతులను 
మూత్రము భ వానందునితో బోరుట కుంచుకొని మిగిలిన నై వైన్య 
ఎ. ఊపాతోం బంవెను. చతురుం డగు భ్రవానందుః డాం 
శ్రేయ ఫిరంగి నైన్యనంతయు వెడలిపోయి న మిగిలి 
వడిన, వారిని వికువంవాడ దని తలంచి, వాత శేషు లైన 
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సంతానులను బిలిచి యీస్వల్ప సైన్యమును జంవివేనీ. మనము 
జీవానందుని సవాయంబునకుం బో వలయును, మో రింకొక 
తూరి*ోజయ జగదీశ వారే” యనిచెప్పు: డనియెను, అప్పు 
డాస్వల్పజన సంతానులు “జయ జగదీశవారే” యని నుడువుచు 
స్రలులవ లె కేప్టకథావుసునై బడిరి, ఆవడిన వేగమున నా 
యల సంఖ్య గ లనీిపాయీ లందజును వాతులెరి, అప్పుడు. 
ఛవానందు,డు తానేపోయి కేస్టక౯ొథామసును పట్టుకొనెను. 
శేస్ట౯థామసు కడవజకును యుద్ధము చేనెసు, భవానందుండు 
“కేస్ట౯దొరవారూ. నిన్ను చంపుట లేదు, ఆంగ్లేయులు 
నూకు శత్రువులు కారు, తురకలకు సవాయముగా మో రేల 
వచ్చితిరి ? 'రా=నీకు. బ్రాణదాన మొసఃగితిని, నీ వేమో 
యిప్పుడు బంది వైతివి. ఆంగాయుకు జయ మగుయగాక్క; 
మేము మో హితిచింతేకులము.” ఆనిచెవ్చెనుు అప్పుడు థా 
వసు భవానందునిం జంపుటనై తుపాకి 'నెత్పుటకుం బ్రాయత్నిం 
చెను. అయినను, భవానందు,డు ఫులివలె నతనిం బట్టుకొని 
యుండినందున, థామసుప్రయత్నము కొనసాగ లేదు, భవా 
నందుండు “ఇతనినిం గట్టి వేయులి డని యనుచరుల కనుజ్ఞ చేనెను, 
ఇద్దరు ముగ్గురు సంతానులు వచ్చి థామసును గట్టి వేసిరి. 
పిదప, భివానందునియానతిమేరకు సతనిని గుజ్జమువై నె 
క్కి_ంచికొని * వందేమాతరం ” పాడుచు వాట్నకా ఉండిన 
వైపునకు జనిరి, 

జీవానందునిసంతాననై నికులు భగ్నోదక్థము లై వలా 
యనోద్య్యకులై యుండిరి, జీవానందండును ధీరానందుండును 
ఛారికీ ఎఖరఫ్టను చెప్పి నిలిపిరి. అయినను అందజను నిల్చు, 
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టకు కాదయ్యెను, కొొందటు పరువిడిపోయి ఆస్ట కాననము నా 
శ్రోయించిరి, మిగిలినవారిని జీవానందుండును rae 
తసకట్ట మిందుగా బిలిచికొని పోయొరి, అచ్చట హీయును 
వాట్సనును రెడు పృక్క_లకుండి వచ్చి చుట్టుకొనిరి, ఇత వీరి 
యత్నము తప్పినది. 





ముహదియాణివ ప కరణము 
ల వూ 
అధి సంతానులు ఆంగ్లాయుల ఫీరంగిని “గకొనాట థితా- 


బ్రింతేలో థావమసుని ఫిరంగి నై నము కుడివై పువచ్చి 
చుట్టుకొనెను అప్పుడు సంతానుల నైనర్థిము ఛిన్న భిన్న 
మాయెను. ఎవరికిని తప్పించుకొనెడియాళ లేకపోయెను, 
సంతానులు దిక్కు! క్కుునకుం బాణ నారంభిందిరి, జీవానం 
దుండును థీరానందుండును వారిని నిలిపి యొకబ్ధలమునం జేర్చు 
టరుం చి యత్నపడిరి అది నిషృ్ఫల మంరమెను. ఆసమయం 
బున గట్టిగా, ఆనకట్టమిాందు గాం బోయి “ఆవలికి వాండు | 
లేకున్న నఏిలో మునిగిపోదుర్చు మెల్ల మెల్లగా ఆం్లేయులవైఫు 
చూచు చుపాండు,” అనుశబ్దము వినవ చ్చెను, 


జీవానందుః డాళబ్దము వచ్చినవైవును చూడంగా 
ముందు ప్రక్కను భవానందుండుండెను. భవానందుండుు జీవా 
నందా! ఆనకట్టవై దీసికొని పొమ్లు ; ఇక యత్నము లేదు 
అ నెను, అప్పుడు మెల్లమెల్లగా భయపడుచు సంతాననై న్థిమః 
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అనకట్టవై (బోయె'స, ఆనకట్ట సమీపమున అనే; సంతాను 
లొక్క_సారిగా పోవుట యాంాయులకు చాల అనుకూల మా 
యెను, ఆనకట్ట ఉఊక్చినయ ట్లగుట కారంభిం చెను. సంతానులు 
గుంపులుగుంపులుగా  వినష్టు లగుచు వచ్చిరి భవానందుం 
డును జీవానందుండును ధీ రానందుంయును నుండిరి. ఒక గుండు 
దెబ్బకు బహుజన సంతానక్షుయ మాయెను. భవానందుంయు, 
“జీవానంచా! ధీ రానండా ! రండు, మనము మువ్వువమును 
కత్తులను త్రైస్పుచు పోయి యాఫిరంగులను లాగుకొందో 
మనెను, అశ్లై ముగ్దురును కత్తులను దిప్పుచు ఫిరంగులసమిోా 
పమునకుం బోయి యచ్చటనుండిన నై నష్టమును గొట్ట వెనీరి డానిని 
గాంచి యింకను కొందడటు సుతానులు బాం సహాయము 
నకు: జఏరి, ఫిరంగి భవానంహునివేతం జిక్కె_ను. భవాను 
దుడు దాన్నివెం గూర్చుండి కర తాళధ్వని చేయుచు “వండే 
మాతరం” పాటపాడుం డని చెప్పెను. అందటును “వందేమా 
తరం” పాడి3, భవాళందు:డు, జీవానందా ! ఈ ఫిగంగిని 
త్రిప్పి యుంచుకొని యీయధమాధములను కాల్చి బూడిద 
చేనీ వేయుద”ొ మునెకు. అనంతరము సంతానులు చేరి ఫీరంగిని 
శత్రువులవై. ఫు త్రివ్పిరి. అప్పుడు ఫిరంగి ఉద్బ్చనీనాదముతో 
వైన్లవుల చెవియందు “వారీవారీ యని శబ్దము చేయునట్లు 
శబ్దమాయొను, అందువలన నీపాయీ లనేకలు నష్టమెరి, 
భవానందుం డాఫిరంగి నీడ్చుకొనివచ్చి ఆనకట్టకొనయం దుంచి 
కొొన్కి మో రిరువ్రురును సంతాననై నమును ఆనకట్టమిాందు గా 
తీసికొనిపాండు, నే నొక్కండనే యీ వూరూ వాముఖమును 
రశీంచుకొని యుండెదను; ఫిరంగిని కాల్చుటకుః గొందటిను 
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నుంచిపాంో డనెకు, పందొమంశు అల్పనయస్కులు భవా 
నందుని ని సవానుముసకై "నిలిచే ో 


అనంతరము వెక్క_ండ్లు సంతాను లానకట్టను దాటి 
జీవానంద ధీ గానందుల రహా జ్ఞానుసార ముగ నావలీగట్టు చేరిరి, 
భవానందుం డొక్కండే పుదొమృం డ్ర సవాయముచే నాఫిరం 
గితో బవాునై నై న్యమును హతము చేయ నారంభించెను అయిం 
నను యవన్ననై వము జలోచ్చా గసమునం బుట్టిన తరంగ తం 
డములచ లె భ వొనందునిం జుట్టుళొని యతనిని మునింగినవాసింగా 
నెను. భఛభవానందుందు, అజయ్యుండు; అ కాంతుంకు; నిర్భీ 
తుండు ఫీరంగియొక్క_ ప్రతి గుండు దెబ్బకు ఫస నై న్యమును 
నష్ట్రపణ చెను, యవనులు సోగాలిచే వీ పిడిత మైన తరంగముయొక్క.. 
అఆఫిఘాతమువ లె నతనివైం; బడుచుండిరి. ఆయినన్కు ఆపందొ 
మి మంది సంతానులు "ఫకంగితో ఆనకట్టద్యారమును బంధిం 
చికొని యుండిరి, వారు చచ్చినవారై యుండినను జావ లేదు, 
యవనులచే ఆనకట్టను మెట్టుటకు కాలేదు, అబాలవీరులును 
అజయ్యుల్కు వారి జీవనము అవినశ్టరము ఇంతలో ముందు 
పోయిన సంతాననె నైనమునందు చాలభాగము గుంపులుగు3 
పులుగా నావలిగట్టునకు పోయి చేరిరి, ఇంకను గొంచెమునేపు 
ఆనకట్ట పున రశీంచుకొని యుండినచో నందటును 
దాటీపోయి యుందురు. ఈసమరరిబున మణియొక చోట 
ఫీరంగిశొబ్బము వినబడెను ఉభయపతములవారు యుద్దము 
నందు. వంతుల చెవి యొగ్గి నినిరి, మతెక్కడనుండి ఫీరం 
గులు? చూడగా వనమధ్యముకుండి కొందజు దేళ్యజను 
లెగిరిం చెడిగుంద్లు వచ్చుచుండినవి. ఇట్లు వచ్చి యావిరాటరూప 
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మైన థఖికంగీల శ్రేణి స_ప్తదశముఖములనండి “హీదొరయొక 
దళమునం దగ్నివృష్టిని గురియించుచుండెను, ఆఘాోరళబ్ద 
ముచే వన నద గిరు లన్నియు వతిధ్యనితము లాయెను, వగ 
లంతయు రణమున శ వపడిన యశననై నము ప్రాణభయ 
ముచే వడవడ వడంళెరు, ఆయగ్నివృష్టి. చే ముసల్తానులు 
హిందూస్థాను లందటును పలాయననూ క్రవరాయణు లగు 
చుండిరి, కేవలము నలుగురు ఎజ్జమూతివారమా త్రము 
చక్కంగా నిలిచి మరణమునకు నిదు లె రి. భవానందు. డీవినో 
దమును మూచుచు “భా౮తృలా రా! "తురకలు భగ్ను లె పరు 
గెడుచున్నారు; పదంపడ్కి వారిని వెన్నంటువో మనియెను, 


అప్పుడు సంతానులు పిపీలికా ప వాహమున లె నూత 
నోత్సాహముచే నానకట్టనుండి వెనుకకు? దిరిగిపచ్చి యవనుల 
న్యాక్కమించుటకై ఏ గెడిరి. అకస్తాత్తు గా వారు యవనులవై 6 
బడికి యవనులకు మరల re న నివకాళోము దొరక 
లేదు, భాగీరథీతవంగ మేలాగున దంభకారియుూ, మవోపర్వ 
తా కారముననై న మ గగజమును దేలించుచుతీనికొనిపోవునో, 
ఆలాగున సంతానులు యవనులను చేల్సికొని పోయిరి, యన 
నుల వెనుక భాగమున భవానందుని కాల్చల ముండెను, ముందు 
భాగమున మహేంధు,ని ఫికంగిగుం ద్భండెను, అప్పుడు 
"పహేదొరకు సర్భనాశముసంభ విం చెను, ఇంకేమియు మిగుల లేదు. 
బలము వీర్యము సావాసము కౌళలము శిత దంభము అన్నియు 
పోయెను. ఫౌజుడారీ పాదుపాహీ, ఇంగిలీషు, దేశి 
విలాయతి్కి నల్లవారు, ఎజ్జవార్కు ఆందజును నిపాతమై చేలం 
బడిపోయిరి, విధర్హుల వైన్యము వలాయనమై పోయెను. 
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“కొట్టుడు, పట్టుండూ అని జీవానంద భవానంద ధీ రానందు లంద 
ప విధర్మ సేనను వెన్నంటి చనిరి, వారి ఫిరంగులను సంతా. 
నులు లాగుకొనిరి, బవుజను లాంగ్లైయ నిపాయీలు నిహాతు 
లైరి. సర్వమును నాళ మైనదానిని జూచి హౌ వాట్నన్‌ వీరు 
భవానందుని చెంతకు. బోయి, “మేము బందీల మయ్యొదము; 
తంగ స్రాణవాత్య చేయంగూడదు అని ప్రాక్థించిరి, జీవానం 
దుండు భవానందుని ముఖమును జూచెను, భవానందుండు 
మనస్సున, “అడి కాజాలదు నేను నేడు చావవలయును” అని 
వైప్పీ, “కొట్టులి డని యజవను, మరల నొక ప్రాణి మిగుల 
లేదు. తుద కొక చోట మాత్రము ఇరువది ముప్పదుగురు ఎజి 
జనులు గుంపుగా నిలిచి యాత్మసకుర్పణమున కృతేనిశ్చయు లై 
యళిఘోరతర మెన యుస్టముచేయ నారంభఖించిరి, జీవానం 
దుకు, *భవాసందా! మనకు రణజయ మై యున్నది, జంక్‌ 
నీదినమున వద్దు; ఈళొందలు తప్ప మణి యెవ్వరును లెరు, 
వారికి బాణదానము నొసంగి పోదము రి మృనియెను, 
“ఒక్కడు స్రైణముతోనుండినను వెనుశకువచ్చుట లేదని భవా 
నందుడు చెప్పెను. జీవానందు:డు, “నీవై ఆన నుంచి చెవ్నె 
దను, కొంచెము దూరమున నిలిచి చూడుము; ఇంతమంది 
యింగ్శీషుజనులను నే కొక్క(డనే నిహతులం చేనెదోననియెను, 

కేప్టకాథాముసు గుజ్జమువై నిబద్దుందై. యుండెను, 
భవానందుం “డీ యధముని దెచ్చి నాయెదుటం బెట్టుండు; వీని 
నిం గొట్టి నేనునుం జళ్చెద” ననెను, 


కేష్ట౯ా థామసునకు దేశభాష వచ్చును, అతండు యం. 
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గీ గషు సైనికులను జూచి హా. యాంచ్లైయులారా ! నే నేమో 
చచ్చితిని, ప్రాచీనవు ఇంగ్లాండు నుకును గాపాడుకొసుండు, 
వసు వ స్తు ఆన యున్నది మొట్టమొదట నన్ను. గొట్టి, 


షి 


వీదవ సీవిదోహోయగు కాఫరునిం గొట్టులొ డనియెను, 


“చె” యని యొక తుపాకిగుం డెగిరెను, ఒకడు ఐరిష్‌ 
దేశపు శేష్ట౯థా మసుయొక్క తలకు గుజివెట్టి శుపాకిని 
గా ల్చెను, అప లలాటమునకుం దగిలి కేక థావసు పాణ 
మును 7 కొనెను భవానందుం డప్పుడు ఎలు గట్టి ఎప్పిన 
చమన నా బవ్లోస్త్రము. స్యర్థ మాయెను, ఈసమయం 
బున పార్ధ వృకోదర నకుల సవాదేవులవలె సుడువా రెవరు 
వచ్చి నన్ను6ం గాపాడెదరు? చూడుండు; బాణహాత మైన వ్యా 
ఘ్రమువ లె ఎజ్జని జనులు నామోాఃడికి వచ్చుచున్నారు. నేను 
చచ్చుటశై వచ్చి యున్నాను, నాతో జచ్చుటనైై నలిన 
సంతాను లెవ రున్నారు! ఆనెసు, 

మొదట ధీరానందుండు ముందు పడెను. వానివెనుశ 
జీవానందుందు.___వానివనుఃు నొక్క. రొక్క_రుగను, గుంపులు 
గంప్రలుగను సుమారు ఏంబదుండ్రు జనులు వచ్చిరి,ఫ వానం 
దుండు ధీ రానందునిం జూచి, “నీవు నాతోంగూడం జచ్చుట కై 
వచ్చితివా? యని యడిగాను, 

బీవానంద-_చచ్చుటస నీకొ-క్క నికి మూత్రము హ 
క్కు లేదు-__అని చెవి వ్పీయొకయెజ్జమూతి వానిని ఆవనతునిలా 
గొ హ్రైను, 

భవానంద---అవికాదు, చవ్చినచో ఆలుబిడ్డల ముఖ 
యును జూచుకొని కాలహరణము చేయుటకు లేదుః" 


£ 
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ధీ రానంద-_-నిన్నటిమూటను జెవ్పెదవా? ఇంకనునాకుం 
జెలియలేదు కదా? (ధీరానందుండు ఆహతుండైన యెజ్జమూతి 
వానిని వధిం చెను.) 

భవానంద.._ లేదు. (ఈసమయమున నొక యొజ్జమూతి 
వాని ఆఘాతముచే భవానందుని దతీణభుజ మూడి పడెను.) 

ధీరానంద____నీవంటి పవిత్రాతునకు ఆమాటలను జెప్పు 
టకు నాకు సాధ్యమా ? నేను సత్య్యానందునినలన( బంవ-బడిన 
గూఢచారుడనుగా వచ్చియుంటిని, 

భవానంద-అదేమి ! మహాస్వాములకు "నాయం దంత 
అవిళ్యాసమా 1 (భవానందుం డవు డొక చేతితోనే యుద్ధము 
చేయుచుండెను.) ధీరానందుండు అతనిని రహీంచుకొనుచు, 
“కలార్థణిత్‌ నీవు మాటలాడు చుండినదానిని వారు వెన 
లార విన్నారు” అనెను, 

భవానంద-._ఎట్లు ? 

ధీ రానంద..._వా రే యిచ్చటికి వచ్చి యుండిరి, హెచ్చు 
రికతోం జూచిళొనము. (భవానందుండు తన్ను(గొట్టిన యొజ్జ 
మూతివానిని కొట్టివెనెను) వారు కల్యాణికి భగవద్దీతలను 
జెప్పియిచ్చుచుండిరి, అప్పుడు నీవు పోతివి. జాగ్రత్త ! (భవా 
నందుని యెడమభుజము వడెనుంఎ 

భవానంద... నేను చచ్చినవార్త వారికీం చెలువుము, 
చేను అవిశ్వాసిని కాను, 

ధీరానందుండు బావ్నపూరిత లోచనుండై యుద్దము 
చేయుచు, సర్వమును వా రెలుంగుదురు. నిన్న వా రాడిన 
మాటలను జ్ఞాపకము చేసికొనుము, అదియునుగాక నాతో 
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“ఛవానందుని తోడ నుండుము, వాం డీదినము చచ్చును. మర 
ణకాలమున నే నాశీర్వవించితి నని చెప్పుము పరలోకమున 
వానికి వైకుంఠప్రాప్తి గలుగును.” అని "చెప్పిరి. 

భ వానంద...సంకానులకు జయ మగుంగాక, న్నే హితుం 
డా! నా మరణకాలమున నొకసారి “వందేమాతరం” ఆను 
గీతము చెలిని బడునట్లు గా గానము చేయుము, అనెను, 

అపుడు థ్‌ రానందని యాజ్ఞ మేరకు యుద్దోన్న త్తులె 
యుండిన సంతాను లందటు నతిగంభీకముగా “కీ డేమూాత 
రర పాకిరి. దానిచే వారికి బావుబలము ద్విగుణ మాయెను. 
ఆ భయంకరమైన మువారా _ర్హృమున మిగిలియుండిన యెల్ల 
జనులు హతు.లై పోయిరి, రణరంగమునందు శతు త్రు వులు మల 
లేదు. 

ఆసమయమున భవానందుండు “వం చేవూాతరం” పాడు 
చ్చు వొరిచరణ ధ్యానము చేయుచు ప్రాణత్యాగము 


వో! రమణీయరూపలావణ్యమా ! ఇవాసంసారమునందు 
నీయధికారము మిక్కిలి చెడ్డది ! నిన్ను కాల్పవలనీన దే! 





ముహ్నదియడవ పక్‌ 
ప్ప యేడవ ప రణము 
“అధర భధ వానందుండు నివాతుం డగుట థిఆ- 


రణమునందు జయ మైనవిమ్మట అజయనది తీరమువందు 
ఇత్య్యానందునిం బరివేష్టించిళొని 'పేజయులై న వీరులు నానావి 
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ఛోత్సవములను జరుప నారంభించిరి.స త్య్థానందుండుమూా త్ర మం 
భ వానందుని మరణముచే వ్యాకులచిత్తుం డై యుండెను, 
ఇవివజునును వె వ్షనవ్రులకు రణవాద్యము లధికము7గా 
నుండ లేదు. ఇప్పుడు భేరి, కాహళము, తమైట, నగారా, డోలు 
డమరు, శంఖము, జయఘుంట మొదలగు నానావిధ వాద్యమం 
లెచ్చట నుండియో వచ్చి తుముల శబ్ద మయ్యొును. ఈ జయ 
సూచక వాద్యములచే కాననము ప్రాంతనము నదు లాదిగాం 
గల ప్ర దేశములందు స్త తిధ్వని పరిఫూర్మ ముగా నిండిపోయెను, 
ఈవిధముగా సంతానులు పెద్దవాద్దు నానావిధోత్సవ 
ములను జరివినపిదవ నత్యానందుందు, “జగ దిళశ్వరుండు నేండు 
కరుణం చెను, సం ౮"నధర్మంబునకు జయవమాయెను;, అయిన 
నొకపని నిలిచెను, ఎవండు మనతో నీయాత్సవమునం చేర లేదో, 
ఎవంయ మన యుత్సవముకొజనై. ప్రాణము నిచ్చెనో కొట్టి 
వానిని మణచుట సరికాదు; ఎవడు రణకేత్ర మునందు నిహా 
తు:డై పడి యున్నా. డోవానికి సత్కారము చేయుదము రండు; 
ఆ మవోత్తుండు మనకొజనకై యీరణజయంబును బొంది 
ప్రాణత్యాగమును జేసి యున్నాండు ; మవోవైభవముతో నా 
భ వానందుని సత్కరింపుము అని చెప్పెసు, అప్పుడు సంతా 
నులు “వందేమాతరం” పాడుచు నివాతుండై నవానిసక్మా_రము 
నృకై వెడలిరి. బవాుజనులు గుంఫుగాంజేరి హారిస్మరణము చే 
యుచు చందనకాష్టంబులను (అప్పుడు ఖా రెస్టు అనయా: అడవి 
యిలాఖావారి సంకటము లేదు) మోచికొనివచ్చి యొక చితి 
నేర్చజచి, “వారే మురారే” యని గానము చేయుచు, చితికి 
ద్రైదశ్రీణము చేసిరి, (వీరు వై ప్లవసం ప్రదాయంబున జేరిన విష్ణు 
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భక్తులై నందున దహనము చేసెదరు.) కిదప కాననమందు 
సత్యానందుడు, జీవానందుండు, మహేంద్రుడు, నవీనానం. 
దుండు, ధీరానందుండు అగు వీరు మాత్ర, మే కూర్చుండి యుం 
డిరి. ఈమైదుగురును వకాంతముగా పరామర్శ చేయుచుండిరి 
అపుడు, సత్యానందుండు, “ోఇన్నిదినములు మనము దేని 
కొజకై. సర్వధర్మమును సర్వసుఖమును త్యజించి యుంటిమో 
యావ్ర తము నేడు సఫల మాయెను ఈ వ్ర గేశమున యవ 
నుల నైన్యములేదు' అవశ్‌ష్టమె యున్నవారు నైళము మన 
ముందు నిమిషమైన నిలువ లేకు, ఇప్పుడు మీ 'రేమి చెచ్చె 
దరు?” అనెను, 

జీవానందు;డు, *'దయచేయుండు; ఈసమయము పోయిం 
నగరాధికారమును వహింతి మనియొను. 

సతా్యానంద----నామతమును అదే. 

ధీరానంద__నై న్య మేది ? 

జీవానంద-___ఏ౬? మననై న్య 

ధీ రానంద_నై న్య మిం కెక్కడ ? ఎవరైన గనంబడు 
చున్నారా ? 

జీవానంద-__ అచ్చట చ్చట వి శృమించి యుండవచ్చును. 
భేరి మ్రగించినచో నందును వచ్చి చేరుదురు, 

ధీరానంద....ఒక్క_(డును లేడు, 

జీవానంద.___అ చేల ?! 

ధీ రానంద_....ఆందటును కొల్లగొట్టుటకై పోయి యు. 
న్నారు, గ్రామములన్నియు. నివు డరతీతము లై యున్నవి, 
ముసల్తానుల గ్రామములన్కు పట్టుపని చేయు కాన్టానాలను 
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కొల్పగొట్టుకొని యిండ్లకు బోయి చేరుదురు, ఎవ్వరును కన 
బడ'లేదు. నే నిప్పుడే వెదకి చూచి వచ్చినాండను, 

సత్య్వానందుండు విషష్టుండైై, “ఎట్లయినను కాన్సీ నగరము 
తక్క . సమస్తమైన వీరభూమి మనస్వాధీన మై యున్నది. 
నగరము బయట మనకుం బ్రతికతు లైనవా ెవ్వరును లేరు, 
కనుక, మిరు వీర భూమియందు సంతాన 'రాజ్ట్రమును. జేయు(దు. 
చ్రజలచే. పన్ను గొనుండు, మణటీయు నగరమును మన 
యధికారమునకు లోంబజిచి కొనుటకు సైన్యమును సంగ 
హింపవుండు. హిందువుల రాజ్య మైనది యని విన్నచో ననే 
కులు సంతాననై నము ననుకరింపంగలరు” ఆని చెప్పెను, 

అపుడు, జీవానందుండు మొదలగువారు సత్యానందునికి 
మ్రొక్కి, “మేము నమస్కరించు. చున్నారము, ఓీనుహో 
రాజాధిరాజా! అనుజ్ఞ నిండు; మేమో శాననమునందే తవు 
నింవోసనమును స్థాపిం చెదము” అనిరి, 

సతాస్రనందుండు పుట్టినది మొదలు కోప మెలు/గనివాండు, 
చేదు ప్రథమకోవమును బ్రకాశింపంజేస్కి “ఛ! నన్నొక 
మూగ్దని గాం దలంచితిరా? మన మెవరమును రాజొులము 
కాము... నవునము సన్నా సులము---ఈ దేశంబున కంతయు 
సావోాత్‌ వై కుంఠనాథు(డే రాజు. నగరము మన యధికార 
మునకు లోంబడంగానే మీ కెవరియం వీష్టమో వాని శిరమున 
'రాజనుకుటము నుంఫవుండు, నేనుమాత్ర మిాటబ్రహూచర్య వ్రత 
మును మాని యితేరాశ్రమమును స్వీకరింపను, ఇది ఖండిత్త 
ముగా దెలిసి యుండవలయును, ఇప్పుడు మోహో పనులకు 
బోవనగు” ననియెను, | 
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అప్పు 'డానల్నురును బ్రవాచారికి నమస్కరించి లేచి 
నిలువంబడిరి. సత్యానందు. డితరులకుం చెలియనీక సంజ్ఞ చేస్తి 
మహేంద్రుని నిలువుకొనియెను. మిగిలిన ముగ్దురును వెడలి 
పోయిరి. సత్యాా్యానందు(దు మాహీంద్రునితో “మోారందటును 
విస్థునుందిరమున ప పృతిన వల్క్‌ సంతానుల ధర్మ మును గ్ర పాం 
చితిరి, న తా నొప్పు కొనియుండన ప్రాయెల్చీ త్ర త్ల 
మునకు నేడు లోంబకియెను, జీవానందుండు సహితో మెన్నండు 
ప్రాయళ్చి_త్తమునకు లోంబడి ప్రాణమును ద్యజించునో? అని 
నాకు భయమె యున్నది, అయినను నాకొక నమ్మక మున్నది, 
వమన, ఒకానొక నినాఢమగు కారణముచే నతండు ప,కృత 
మునం జచ్చుట కీనవ్టము గలవాండుగా లేదు, నీవొక్క_(డవే 
పతినను గాపాడుకొని యున్న వాఃడను, ఇప్పుడు సంతానుల 
కారోో్యద్ధార మాయెను. సంతానుల కార్యోద్ధార మగువజకే 
నీవు నీ పెండ్లము బిడ్డల ముఖము చూడంాడదు ; ఇప్పుడు 
సంతానుల కార్యము ఉద్ధరింపు బడెను, ఇంక నీవు గృహస్థుం 
డను కావచ్చు” ననియెను, 

సుహేౌంద్రుని కస్నులనుండి నీరు వ్రవహించుచుండెను, 
కొంతవడి! మ హేంద్రుండు, “సామి! ఎవ్వరిని బొంపి గృహ 
స్టుండ నగుదును? భార్య ఆక తృఘాతినియై పోయెను, ఇళ నా 
బిడ్డ యెక్కడ నున్నదో నే నెలుంగను, ఎక్కడ దొరకును ? 
భతికియున్న డస నెల విచ్చియుంటిరి, ఇంతేకాక వేజేమియం 
నెబుంగి” ననియెను, 


తలపై 'చెట్టుకొమయం .దెవరో యుండి *బిడ్డ్దయుండు 
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చోటు నేనెటుంగుదు ననెను. మ హేంద్రుండు తల యెత్తి 
చూచి “నీవెవ్యిరని యడిగెను, 
సత్యానందు(డు, కొంచెము కోవము దాప్పీ, ముఖమును 

వైశెత్తి చూదుచు “నవీనానందా! నిన్ను వెడలి పొమ్తని 
యిఏివజుకే నెల విచ్చి యుంటిని,ఇ్హంకను ఇచ్చట నేల యున్నా వు?” 
అనెను, 

శాంతి కొవ్యువై ని నుండియే “వ పృభూ! స్వర్గలోక మందును 
ముర్తృలోకమందును తమ కధికారము కలదు. చెట్టుళొమ 
వై నను గలదా” యనెను, 

ఇట్టని శాంతి కొవ్ళువె నుండి తటాలున (క్రిందికి దుమి 
'కిను, 

సతానందుండు మ హేఎద్రునిం జూది “ఇతడు నవీనా 
నందగోస్యామి. ఆతిపవిత్రాత్తు:డు ఏ నాప్రియ శిష్యుండు, 
ఇతండు నీ కొమా-ర్రెను వెదకి విలుచుకొని రాగలలిడనిచెప్పి, 
శాంతికి కనుసన్న చేసెను, కాంతి నమస్కరించి నెలవు కోని 
ఆయెను. అప్పుడు మొెహీంద్రు(డు మరల “ని న్నెచ్చటం జూడ 
నగు” నని యడిగెను, 

కాంతి “నాయా శృమంబునకు రావచ్చు” నని చెప్పి వడి 
వడిగా బోయెను, 

మెహీ వాంద్రుండు చ్రిహాచారికి మొ మ్రొక్కి, నెలవు గైకొని 
శాంతితోడ నామె యౌ క్రేమంబునప చోయొను, ఇంతలో 
రా త్రికాల మాయెను, అ ట్లుండినను శాంతి విశ్ర్రమింపక నగ 
రాఖిముఖయెై చనెను, 

అందలును వెగలిపోయినమింద బ్రహ చారి మయెంకంజే 
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భూమివై సాష్టాంగనమస్కా_రము చేసి మనంబున జగదీళ్వరుని 
'ఛ్యానింప నారంభించెను, రా తి వభాతమగుచు వచ్చెను, 
అపు డెవరోవచ్చి యతని మస్తకమును స్ప అ్రశీంచి “నేను వచ్చి 
యున్నాను” అనెను. 

బ్రహ్మచారి లేచి చూచి విన్మితుండై. బవాువ్య గృథావ 
ముతో, “తాము దయచేనితి నేలలో అనెను, “దినము ముగిసి” 
ననెను. బ్రహ్మచారి “ప్రభూ !నేడు శమింపవలయును; రాం 
గల వున్నమనాట్లికి తేమ యనుముతిప కారము వర్తింతుూ 
ననియెను, 





ముప్పదియెనీమిదవ ప్రకరణము 
అశ సంతానుల విజయో తాహము థయా- 
ఈరాత్రి మొదలు ఉదయమగువజుకును హారిధ్యనిచే వీర 
భూమి నిండి నిబిడీశృత మె యుండెను. సంతానులు గుంపులు 
గుంవులుగాంజేరి మయొచ్చటం జూచినను ఉచ్చస్యరముతోోం గొం 
దటు “వందేమాతరం” అనియును, కొండలు “జయ జగదీశ 
తారే” అనియును పొడుచు తిరుగుచుండిరి, కొందలు శత్రు 
చైన్యమునం బడియుండిన య్యస్త్రములనుు, కొొందటు వ్యస్త్రము 
లను బరివారింవ నారంభించిరి, కొందటు హాతులై నవారినిం 
దొక్కు.చు. నిజ్రామాభిముఖు లైరి, మజణ్‌కొందటు నగ 
రాభిముఖు'లై చనిరి, వీరు చనునపు జెదురుపడినవారి నంద 
ఆను బట్టుకొని “వందేమాతరం” అని చెప్పుము, లేకున్న, 
ట్రాణముతో విడుచుట లేదని వీడించుట కారంభించిరి, కొం 
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దటు అంగళ్లను కొల్లగొట్టిరి కొండలు గొల్లలయిండ్లలోం 
చ్రీవేశిచి కుండచట్లను బగసులగొట్టి పాలును వెరుగును ద్రా 
గిరి. కొందటు *మేమువ్రజగోపాలుకము వచ్చి యున్నారము, 
గోవు లెళ్క_డి నని యడుగుచుండిరి, ఇట్లు సంతానులు నానా 
విధములుగాం బృవర్తించుచు బోవుచుండిరి. ఆయొక్కనాంటి 
రొ gy (గ్రామంబులందును నగరంబులందును మవోకోలాహాల 
ముగ నుండెను, తురకలందటును పరుగిడి పోయిరి, హిందువులకు 
రాజ్య మాయెను, అందటును “వారీ హరో యని ఇెప్పుండని 
యట చుచుండిరి. పల్లెటూళ్ల వారుగూడ ముసల్తాను లగపడిన 
చో. గొట్టి పాజంద్రోలు చుండిరి, కొొందటు కొందలు గుం 
పులు గుంపులుగాం జేర ముసల్తానుల కొంపలకు నిప్పు బెట్టి 
యున్న దానిని దోంచుకొనీ పోనుచుండిరి. ఆనేక యవనులు 
వాకులై8. అనేక ముసల్తానులు గడ్డములను గొతీిగించు 
కొని చందనమును బూనీకొని హరినామమును జెప్పుటకా 
గంభించిరి. ఎవరై నను అడిగిన “నేను వాండు (హిందు అని 
చిప్పుచుండిరి. న 
ముసల్తానులు భయపడి నగరాభిముఖులై పరుగిడిరి, 
ఎదట మనోరాజా వీరభూమ్యాాధిపతి యైన అసదుల్‌ జమాకా 
బవాద్దకు రాజనింహాసనమున గూర్చుండి యుండెనో, అచ్చటి 
కీదారుణ మెన రాజ్యధ్వంస సూచక మగు వార్త అందినది, 
అప్పుడు వాస్ట్రకులచిత్తు లై రాజప్రురుషంలు నలుదిక్కులకు వెడలి 
పోయిరి. రాజుయొక్క. మిగిలిన సీపాయీలు వ్యస్త్రథార్నులి 
శస్త్రపాణులై  నగరరతణార్థము వరుసగా నిలిచిరి. రాజ 
నగరకోటయం దచ్చటచ్చట కృన్త్రపాణులై రత్షకులు నియ 
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మింపంబడిరి, రాజభానియందు సమస్త జనులును శా త యం 
తీయు జాగరణము చేయుచు నేమగునో యని చింతించు చుం 
డిరి, హిందువు లందటును, “రాన్కీ సన్నా ర్థిసులు రానీ తల్లి 
చున్దాదేవి యశ్లేచేయనీ హిందువుల యదృష్ట్రము ఫలింపనీ” 
అనీ చెవ్వుచుండిరి, సల్ల్హానులు “అల్లా ఒ అక్బర్‌ ! మే మెదు 
ఫూటలు నమాజు చేసెదము, ఈహిందువుల గొట్లుటకుః 
గాలేదు, దునియా (ప్రంచముు యంతయు రమూట్‌ (అబద్ధ 
ము)” అని యేడ్చుచుండిరి, ఇట్లు కొందఆు నవ్వుచును, కొం 
దలు వడ్పుచు నుండిరి, అందటును బవుుభయముతో 
నారాత్రిని గడవిరి. 

-ఈవృత్తాంత మంతయు కల్యాణి చవినిబడెను. ఆ బాల 
వృద్ధవనితలును వినకయుండ లేదు, కల్యాణి మనస్సున “జయ 
జగదీశ వారే నేడు కార్యసిద్ధి యాయెను, నేను నేడు నా 
స్వామి సందర్శనార్థమై యాత్ర చేసి నిదను. ఓ మధుసూదనా! 
చేడు నాకు సవాయ మొనర్చుము ఆని భావించికొనియెను. 


గభీర మెన రా (త కాలమున కల్యాణి శయ్యను విడిచిలేచి 
యొక్క తెయే దొడ్రితలుపు దెజుచ్చి యజ్రటు చూచి యెచ్చట 
నెవ్వరు లేరని తెలీసికాని మె మెల్లగా, ాకిదేవి యంతఖు ఫర 
మును విడిచి రాజవీథికి వచ్చెను మనస్సున నిష్ట చేవతను 
స్కరించికొని, “నేడు వారిని నేను వదళశిహ్న బ్రామంబునం జూడ 
వలయును” అని తలం+5ె నెను, 

కల్యాణి నగరద్వారస సవిరాపమున వచ్చి నిలిచెను, పహరా 
వాండు, “ఎవరీ వేళకు పోనువారు” అనెను, కల్యాణిభ యఖా్రిం 
తురాలై దీన స్వరముతో “నే నాండుదాననూ అనెను, పవా 
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_ శావాండు, 'పోనుటకు ఉత్తరవు లే దనెను. ఈసమాచార 
ము దసేదారు చెవినిం బడెను గ ఛదారు “బయటికి పోవుట 
యందు నిషేధము లేదుగాని లోపలికి రానమాశత మే యులత్తే 
రన్రులే డనియెను. ఆమాటవిని, పకా కల్యాణిని 
జూచ్చి “పోఅమ్మాాః పోవుట క డు లేదంట, ఈదినమురా త్రి నిండా 

ద్య నీ వేనుయ్యెదనో చెప్పలేను; నీవ దొంగలచేత దొర 
మ దొరకితిబా చచ్చుట నిజము; నామాటను విను 
మమా? ఈదినము రా త్రి, బయటికి పోవద్దు; ప్రక నీయిహ్లముోో 
అనెను, 

కల్యా్యాణిఅన్నా; భికుకు రాలను... నాయొద్ద నొకకా 
నైన "లేదు. దొంగలు నన్నేమి చేయుదురు? 

వవారావా(డు యావన మున్న దిగదా! తెల్ల! పృవంచమున 
యావనమే సకలాభరణసంపదలు-_-చూడ:గా నీయం దది 
మవా_-దైళ ఫ్టర్యముగా నున్న దనెను.కలార్టిణి, వవ యది 
మొక విప త్తనియనుకొన్మి యేమియు మాతాడక మెల్ల మెల్లగా 
నాస్థలమునుండి తప్పించుకొని వెడిలి పోయెను. పహారా 
వాండు, ఈ యాండుది రనికతషమును దెలిసికొనక వెడలి 
పోయ” నని మనస్సులో ఖేదపడి యొకోదం” గంజాయి త్రాగి 
ఊంపలాడుచు కరతాళను వేయుచు “రుగోం తేకదై” అని 
పొడుట కారంఖించెను. 

ఆరా త్రి మార్గమున పథికులు కొందటు “కొట్టుడు కొట్టులి 

డనియును, కొందటు 'ఉటుకుడు ఉలుకులి. డనియునుు 
కూతలు వెట్టు చుండిరి, క్‌ొంన తేద్చు చుండిరి; కొెందటు 
నవ్ర చుండిరి, చేతికి చోొరకినవారినిం బట్టికొని పోవుచుం 
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డిరి. దీనినంత యుం జూచి, కల్యాణికి మిక్కిలి కష్టము సంభనిం 
చెను, మాగ్షము తెలియదు, ఎరరినైన నడిగి శెలిసికొటకును 
వీలులేదు, అందటును రణోత్సాహులై. యుండిరి. కేవలము 
చీ:కటియందు పొంచికొని పోవలయును. అచ్చ టచ్చట నచ్చెడు 
వారిని పోయెడు వారిని పట్టుకొని పోన్ర చుండిరి, క లార్టణిమహో 
ద్ధతులును ఉన్య త్రులునగు నొకవిద్రోవాంలచేతికిజ క్కె_ను, వారతి 
ఘోరమైన ధ్వని చేయుచు నామెను పట్టుకొనిరి, కల్యాణి రిట్టూ 
ర్పు విడిచి తప్పించుకొని వరుగిడి యడవింబజెను. ఆక్కడంగూడం 
గొందలు దొంగలు వెంబడించిరి, ఒకండు పాజీవచ్చి యామె 
చెజంగుంబట్టి, “ఓచంద్ర బింబాననా!” యనెను, ఆసముయ 
మున నింకొకం డకస్తాత్తుగా వచ్చి, యాదు రాచారమైనదోంగను 
నొక్క. దెబ్బకే నేలం బకునట్లు తన్నెను, వాడు దెబ్బతిని 
పాజీపోయెను, ఆతన్నినవాండు సన్నా స్కీ కావి వస్త్రము 
గట్టి యుండెను. కృష్ణా జినము చే నావృతవమయు (డై యుండెను, 
బాల్యవయస్సు గలవాడు. అతడు కల్యాణిని “భయపడ 
వలదు, నాతోడరమ్లు, ఎక్క_డికిం బోమొది” వని యడిగెను. 


కల్యాణి. పదచివ్నా గ్రామంబునకు, 

ఆగంతుకుందడు చమత్క్యృతుండై. యాళ్ళ్చార్యపడిో"పదచివ్నా 
గ్రామంబున శీలి అని యడిగ్సి తనయెదుట నిలిచియుండిన 
కల్యాణి భుజమువై చేయిడి యాచీ:కటిలోనే యామెను 
గుర్తించి చూచుచుండను, 


కల్యాణి ఫురుషస్పర్శముచే రోమాంచయ భయాళ్చ 
'ర్యాన్వితుర్శాలై చింతించుచు కన్నీరు నించెను. వరుగెత్తి పోన్ర 
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టకును సాధ్యము లేదు. భయవిహ్యులమై వడవడ వడం 
"శె, ఆ వచ్చినవాండు చూచిచూది చాలిచి వారే 
మురారే” ెలినికొంటిని; నీవు దురదృష్టవతి యగుకల్యాణి 
కదా” యనెకు. 

కల్యాణి భీతయె, “తా మవరి రని యడిగెను, 

ఆగ(ంతుకుడు నేను నీదాసానుదాసుండను,; సుందరీ! 
నాయందు వ్ర సన్ను రాలవు కవు, 

కల్యాణ్‌, అతి వేగముతో నచటనుండి జరిగిపోయి హలో 
యని యజుచి తక గృ నగస్టనములు చేని “యూ యవమానముచేయు 
టకా నీవు నన్ను “రకీంచినది ? బాగాయె చూడణా బహ 
ఇ్రారివేషము, బహుచారిధర్థ మిదేనా? నేకు నేడు సహాయ 
రహితను, 'లేకండినచో నీమూతికి మట్టిగొట్టియు౨దును అని 
హోవగించిను, 


ఆబ్రఫహాచార్కి “ఓ విన్శీతవదనా ! నేను వెక్కుదినములు 
గా నీ శ్రేస్థమైన ళరీరస్పళ్మనమును గోరుచుంటి” నని వేగ 
ముగాం బోయ కలర్‌ గాఢాలింగనము చేనీకొనెను అప్పుడు 
కల్యాణి పకపక నవ్వి, “అయోిదుర్గార్లు రాలా! మొదటే 
చెప్పరాడా? నాకు నిదే యవస్ట యని చెప్పరాదా ? * యనెను. 
శాంతి *వమక్కా ! మహే హీంద్రుని వెదకికొని పోవుచు 
న్నావా? యని యడిగాను. 
కల్యాణి--నీ "వేమి యందజమనస్సును గుర్తెణింగిన 
దానవా? 
శాంతి నేను బ్రహ్మచారిని == సంతాననేన కంతయు 
నధినాయకుండను; ఘోరమైన వీరఫురుషుండను; నాకుః దెలి 
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యనిది కలదా? అన్నియు చెలియును, ఈదినము మార్లము 
నందు నీపాయీలయు సంతానులయు అవాంతరము అధికముగా 
నున్నది, నీవు పదచిహ్నమునకుం బోవుటకు సాధ్యముకాదుం 

కల్యాణి-..వక్పుట కారంభఛించెను, 

శాంతి, భయ మేమి? మసము మన నయనబాణంబులచే 
వేలకొలది శత్రువుల నైనను గొట్టివేయగలము; ర్యా వద 
చివ్నామునకుం బోవుదము” అనెను. 

కలా్యాణి'యిట్టిబుగ్ధి కా లియె నయా,డు డాని సహాయముచే 
స్వర్గ మే దొరకనట్టు పొంగి “నడువుము, నీవెంబడి నే వచ్చెడి 
ననెను. 

శాంత్కి ఆకాననమార్షంబున నామెను పిలిచికొని పో 
యును, 
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శాంతి ఆనందమ కా శృమంబునుండి గంభీర మెన రాల 
కాలమున నగ రాభిముఖయె చనునపుడు జీవానందు( డాశ్తమ 
మున నుండెను, 

శాంతి జీవానందుని-జూచి, “నేను నగరంబునకుం బోయి 
మహేంద్రునిభాగ్యను వీలిచికొని వచ్చెదను నీవు మంద్ర 
నితో నతనిభార్య జీవించి యున్న దనిచెప్ప” మని చెప్పి 
యుండెను, 
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జీవానందుడు భవానందునివలన కల్యాణియొక్క. పున 
ర రము రరరా విని యుండెను, మజీయు నామె యప్పుడు 
వనీంచుచుండిన వాసస్తానమును ఆసర్వస్థానవిచారిణయైన 
వాంతివలనం చెలినికొని యుండెను, కనుక, వాడు ఈకథ 
నంతయు మే వాంద్రు నికి దెల్చెను. 


మహా హేంద్రుండు విని మొదట నమ లేదు, తుదకు ఆనంద 
సాగరమగ్ను౯డై ముగపాయుండాయొను, 
cs ne 


ఆదినము రజనీ ప భాతసమయంబున శాంతియొక్క. సహా 
యనుచేం గల్యాణికి మూ ంధ్రుని దర్శన మాయొసు, నిళ్శబ్ద 
వగు కాననమధ్యంబున దట్టముగా? చెరిగి యుండిన చెట్లనీడల 
యంధ కారచ్భాయయందు “పళువ కులకు నిద్రాభంగ మగుటకుం 
బూర(మే వారికి పరస్పరదర్శనలాభము గపేగాను. దీనికి సా. 
తులు... కేవలము ఆనీలమెన గ మానకిరణ 
ములుగల న తత్ర నిచయమునుు, గాలిలే క నిష్కుంపముగ నిలి 
చియుండిన యనంతమైన తరువుఆును 0 శిలలనై 
బడి పొరలి మొజలిడుచు వచ్చుచుండు మధుర కల్లోలిని మైన 
సంకీర్ల నదీ రయ్యుర్చృర శబ్దమును ఎచ్చటనో దూరముగ పూర్వ 
దిగ్భాగమందు సేముదితేమెన ఉ పావుకుటకాంతశిని: జూచి యా 
వద మొంది కకూయుచుండు $ ఫోకిలథ్యనియునే. 


కెల్ల వాబుట కింకను నొకజా ముండెను. అచ్చటికి శాంతి. 
యును జీవానందుండును వచ్చి డర్శనమొస సంగిరిం కలార్థణి థాం. 
తినిగార్చి“మోకుమేము మూల్యములేని వి కృీతులమై యున్నా 
ము, మాకొమా స్తెను వెదకి యిచ్చి తార పరమును సం. 
వూర్లతు7ాం బొందు” డనియెను, 
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కాంతి జీవానందుని ముఖమును జూచి, “నేను కొంచెము 
వపరుండెదను. ఈవినముంతయు నొకచోటః సార్పుండ 
లేదు. రెండురాత్రులుగా న్నిద్దయే లేదు” అనెను, 

కల్యాణి కొంచెము నవ్వెను. జీవానందుండు మహే 
చ్రునిం జూచి “ఆభారము నాయం దున్న ది, మిరు shy 
Sob బొండు, అచ్చటిశే బిడ్డ వచ్చు” ననెను, 
జీవానందుండు ఇ రవవురంబునకు నిమాయిమణియొడ్ద 
నుండిన బిడ్డను తెచ్చుటశై వెడలిపోయెను, చేయంబూనినపని 
సులభ మైనదిగా గనంబడ లేదు. 

"మొదట నిమాయిముణి గుటకలు మి ంగెను. అటునిటు 
చూచెను, పిదప నాసావుటములు వికనసితమాయెను. తర్వాత 
'యేడ్చెను. 

నిమాయిమణి గుండ ముగను ముద్దుగను నుండిన ముం 
జేరితో గన్నుల నులిమి సోలిమి తుకిచికోన్న పిదప, జీవానందుల 

డు “వమమ్తా! యేడ్చు పేలో ఆచోటు దూరముకాదు వారి 
గ క అప్పుడప్పుడు చమూ చుకిోొని రావచ్చును. కష్ట 
మేమియు లే” దనియెను 

నిమాయిమణి వికసిత నాసాపుటమై, “శిళువేమోనీది 
నీవే వీలు చుకొనిపోో నాకేలోఅని చెప్పి సుకుమారినించిలుచుకొని 
వచ్చి జీవానందునియొద్ద కోపముతో “6 _ గూర్చుండం బెట్టి, యొక 
చూల పోయి కూర్చుండి కన్నీరు నించెను, యత్నములేక జీ 
'చానందు డిం 'కేమియు జెవక ఆమాట లీమాట లెల్రెను, 
ఆయిననుు, నిమాయిమణి కోవ మాణలేను. ఆమె లేచి 
పోయి సుకుమారియొక్క బట్టలమూటను నొమ్ముల వెప్టెను 
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బొమ్మల సామానులను దెచ్చి జీవానందుని ముందు పడవై 
చను. సుకుమారి వానినన్నటిని గుంపుగాం జేసి నిమాయినిం 
జూచి, “అమ్లా!---అవ్లూ! యెచ్చటికి పోవలెినమవూ? 9 
దంతాయెందుకవ్థూ!” అనియడి”ను, నిమాయి కిక సహిం 
చుటకుం గాలేదు, అప్పు డామె సుకుమారి నెత్తుకొని యేడ్చు 
చు వెడలిపోయెను, 


“కన్న మురులుకన్న సాణశినమరు లెక్కువ” అనుడాని. 
కిదే సాహ, 
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“అర నహేందుని మనో విజ్థారము థలా- 


లో 

పదచిహ్న(గామంబున నూతనముగా నిర్మింపబడిన. 
దుర్గమధ్థమునందు నేంటిదినము మహేంద్రుండు కల్యాణి, 
జీవానందుందుు శాంతి నిమాయిమణి, _నిమాయిమణివతి,. 
సుకుమారి, వీరందణును సుఖముగాం జేరి యుండిరి, శాంతి నవీ 
నానంద వేవముతో నే యుండెను, కల్యాణినిం బిలిదికొనివచ్చిన 
నాంటిరాత్రి యామె కల్యాణికి మగనితో తా నాండుది యని 
తెలుపవలడని ఇెక్సి యుండెను. ఒకనాడు కల్యాణ్‌ శాంతిని 
తన యంతఃప్రరమునకుం బిలిపించెను. నవీనానందుం డంతఃప్రుర 
మునకు క. కావలివారు ఆటంకము వేసీనను వినక 
లోవలీకిం బో[యొను, 


కాంతి కలారణినియ జూచి... నన్నేల రవ్పించితి వని. 
యదిాగను, 
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కలారాణి_ పురుష వేవముతో నెన్నిదినము లుండవలదు 
ను? ఒక్కటిగా జేరి మాటలాడుటకునై తము వీలులేదు. నీ విట్టి 
దని నాపతితోం జెప్పవలయును, 

నవీనానందుండు పెద్ద పొద్దు చింతించి యు_త్తరమియ్యక 
యుండెను, పిమ్మట, “నిజము చెప్పుటవలన బవాువిఘ్న ౦బులు 
సంభవించు” ననియెను, 

బ్రరువ్రురునాసంగలతినిగనార్చి మాటలాడ దొడంగిరి, ఇం 
తలో నవీనానందుని యంతఃప్రరంబునకుం బోణగాడ దని 
యోాటంకపటిచిన కావలీవారు, మేంద్రునితో “నవీనానం 
దుడు ఆటంకపణీచినను వినక అంతుప్రరమును బ వేశించే” 
నని తెల్పిరి, వెంటనే మహేాంద్రుం డంతఃప్రనమునకుం బోయెను, 
కల్యాణి శయా్యగృహంబునకుం బోయి చూడల, నవీ 
నానందుండు మంచముదగ్గర నిలుచుకొని యుండెను, కలా్యణి 
అతడు ధరించియున్న వ్యాఘుచర్మముయెక్క_. దారము 
ముడిని విస్పుచుండెను, మౌహాంద్రుం డత్యం తాశ్చర్య మొంది 
శోవవరవళుం డాయెను. 

నవీవానందుం డతనింజూచి నవ్వి---వమిగోస్వామి!సం 
"తానులంచే నమ్మకము లేదా? యనెను, 

మహేంద్రు.---భవానంద ఠాకూరు నమ్థకస్థుండుగా 
సుండెనా 1 

నవీనానందుండు కనులం ద్రిప్పుచు._కలార్థిణి భవానం 
చుండు కట్టుషొనియున్న ఫులిచర్మము ముడిని వివ్పెనా? అని 
ఇావ్పుచు కల్యాణియొక్క. చేతినిదీసీ ముడిని విప్పవద్ద నెను. 

మహేంద్ర-దానివలన నేమి? 
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నవీనానంద---నన్ను నమక యుండవచ్చును--_కల్యా 
ణి అఆపనమ్మక ముంచుట న్యాయమా? | 

మౌహాంద్రున కేమియు దోంచక అపతిభుండై ఎప్పుడు 
ఎందులకు నమ్మకయుంటిని” అనెను, 

పస్‌ నారతో కాకున్న చో నావెనువెంటనే యంతః 
ఫుగంబునకు రావలసిన చేల? + 

మెహేం ద్ర _--కల్యాణితో నాకుం బని యుండెను; అందు 
లనే వచ్చితిని, 

నవీనానండ అట్లయిన చో నిప్పుడు క ల్యాణితో ' నాకును 
గొంచెము పని యున్నది; దయచేని తాము వెడలిపోయిం 
నచో నేను మొదట మాటలాడి పోయెదను, ఇల్లు వాంిలి 
తమది, కల్యాణే తమది. తా మెవ్వుడు తలంచినను మాటలాడ 
వచ్చును, నేను కష్టపడి యొక్క_తూరి వచ్చినవాండను, 

మెహూాంద్రు:డు మూంగవానివలె నిలిచెను, ఏమియు 
దోంచకుండెను, ఆపలుకులను వినగా ఆపరఠాధిమాటలుగా 
నుండ లేదు. కల్యాణియొక్క భావము విచిత్రమై యుండెను 
ఆమెయు అవిశ్వాసినివ లె పాజిపో లేదు, భయపడ లేదు, లజ్జితు 
రాలు కాలేదు.కొంచెము చిజునవ్యు నవ్వుచుండెను, దు 
ఇతియు కల్యాణి యాచెట్టుకీంద నిరాయాసముగా విషమును 
ఇమి/గినట్టిది, అట్టిది యపరాధి యగునా ? మహీం దుం డిట్లు 
చింతించుచున్న “సమయంబున ఆభాగినియెన శాంతి పం 
ద్రుని దురవస్థను గాంచి కొంచెము నవ్వి, కల్యాణిని విలోల 
కౌహూకముతో, జూచెను. అవు డాకస్మికముగా నంధకారమున 
తెలురు కలిగిన ట్లాయెను, మే హీంద్రు (డు దూడగా అడి 
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రమణియొక్క. కటాతముగా నుండెను. సావాసృథైెర్యములతో 
నవీనానందుని గడ్డమునుబట్టి యీడ్చెను, కృల్రిమగడ్డమును 
విరాసములును చేతికి వచ్చెను. ఆసమయంబున కల్యాణి అవకా 
ఛమును గైకొని సులిచర్మము ముడిని విన్పివేనెను, చర్మము 
క్రింద పడి పోయెను, 

శాంతియు=== నేలనై (బడి అవనతముఖ యాయెను, 

వెహీం ద్ర ---నీ వెవరు! అని యడిగెను, 

కాంతి... నేను శ్రీమాన్‌ 'నవీనానంద గోస్వామి, 

మేం దృలది దొంగ వేషము, నీవు స్ర్రీవే! 

శాంలి..._ఇవ్పుడు యత్నము తవ్పెను, 

ను హేంద్ర.-౨ఇప్పుడుముజొక్కటియడిగెదను._నీవా6 
డుదానవై యుండే సదా జీవానందఠాకూరు సహావాసమునసనే 
యుంజెద ద వేల? 

శాంతిదానిని తమతో నేను జెప్పలేను, 

మహేంద్ర ఎానీవు వనితవు, జీవానంద తాకూరు నెటు 
గుదువా? 

కాంతి... ఎజటుంగుదును, 

దీనిని విళిద్ధాత్తుం డై న మహాంద్రుండు విని కందిన తూ 
చుగలవాం జారాను గ్‌ా నిజము చెప్పవలయు నని తలంచి 
కలాషణి, “ఈమె జీచానందగోసా(మియుక,. ధర పరి యగు 
dey యనెను, - ఇ న రై 

ఒక ముహూూర్హమారగ్రము మ హౌంద్రునిముఖను ప్రఫ్లు 
శ్లమాూయొను. మరల నామాఖమున నంభశారము క్రముళొ 
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చెను. మహేంద్రుని యభిముతంబు నెచ్‌ంగి కల్యాణి, “రమ 
బ హచారిణొ యనెను, 
లకి 

మహేంద్రుడు విషబ్జుండ్రై అయినను, స్రాయళ్చిత్త 
మున్న దని చెప్పి కాంతి ముఖమును జూచుచుం “శ్రాయళ్చి 
త్త మేమి? తమకం దెలియునాి” యనెను, 


శాంతి... మరణము, ఇది ఏసంతానునికిం చెలియదు? 
రాయగల మూఘక్యూ వూరి మనా'డు ఆస్రాయళ్చిత్స తము కావ 
లయు నని నిశ్చాయింపంబడినది, తాము నిశ్వంకతో నుండుండు, 


ఈమాటను చెప్పి శాంతి యచటనుండి వెడలిపోయెను, 
మొహం ద్రు:డును క లాాణియు వజ్రావాతు లైనవారివలెనే 
నిలుచుకొని యుండిరి, 


నలువదియొక టవ ,కరణను 
ఎడగర్‌ డు దీరాలోచనము 
అరి ఎడ్వర్‌డ్సు దీర్థా తయ- 


ఉ_త్తరబంగాళము ముసల్తానుల చేయిం విడిచి పోయెను. 
ఆయినను ముసల్తాను 'లెవన్వరును ఈమాట చెవ్వ్చుకొనుటయు 
లేదు! ఒప్పుకొనుటయు లేదు. కొందటు దూర్తార్ధులు అపు 
డపుడు సమయము చూచి హిందువులను తొందర చేయుచుం 
డిరి. అందటును పట్టి తెచ్చునట్లును చెప్పుచుండిరి. ఇట్లు చాల 
దినములు చెప్పుచుండిరి కాని, యావని జరుగలేదు. ఈ సమ 
యంబున భగవదాజ్ఞ చే కలకక్యాయందు వారక౯హీస్టింగ్సు 
గవర్న రుజనరలుగా నుండెను. వారకాహాస్టింగ్సు కన్నులు 

ఆనం దమఠ= 1 4 
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మూనీహోనియుండు మనుష్థండుగా నగవడ లేదు. అతని కా 
విద్య కెలిసి యుండినచో నీకాలమందు భరతఖండమున చి విటిషు 
సామ్రాజ్య మెక్క డ నుండెను? వీమ్దుట, మేజరు ఎడ్నర్‌ చ్సు 
అను రెండవనేనావతి క్రొత్త నిన్యముతో కలక తాకు వచ్చి 
చేరను, 


ఎడ్వర్‌ డ్సు కిది యూరోవియనుల యుగము కా దని 
'తలియవచ్చెను. శత్రువులకు సై నము లేదు, రాజధాని "లేదు, 
కోటలు లేను. అయినను అంతయు వారి యధీననుం దుండె 
నని తెలిసినడి వవన మెచ్చట బ్రిటిష్‌ నేనాశీవికమో యా 
దినము మాత్రము ఆస్థలము బ్రిటిష్‌ నేనాథినమై యుండును, 
మటబుదినము బ్రిటన్‌ న యొస్థలమును విడ్‌చి పోయిన చో 
నాల్దుదిక్కు లందును “వందే మాతరం” పాడంబడును, ఎక్కడ 
నుండియో చీమలబారుతీరుగా  ర్యాత్రియం దింతమంది వచ్చి 
యాంగాయుల వళమం దున్న శ్రామములను కాతల్బుటయును 
స్వల్పసంఖ్యగల బ్రిటిష్‌ నేన చిక్కినచో నాతణమే ధ్వంసము 
చేయుటయును ఎడ్వ్వర్‌ డ్చుదోర తెపీనసికొనంజాలక పోయెను, 
తుదకు ఆనేనాపతి, వదచిహ్నా గ్రామంబున కోటను గట్టుకొని 
యచటనే తవముయాయుధకాలను ధనాగారమును నిర్మి ంచికొని 
యున్నా రని 'తెలిసీకొ నెను, కావున, అతడు ఆదుర్లమును పట్టు 
హొనవలయు ననెడి స్ట్‌ వ్ర తిజ్ఞ కలవా చాయను, 


ఎడ్యర్‌. డ్చుు గూథఢచారులవలన పదచివ్నామున నుండు 
సం తానులసంఖ్యను చెలిసికొనెనుగాని వంటనే యాదుర్తము 
నాక్రమించుటకు ఛై బై ర్యము లేకపోయెను, అయినను మనస్సునం 
దొలో యఫపూర్వమైన కౌళలను నేర్చాటు చేసికొనియెను, 
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మాఘశుద్ద పూర్ణిమ సమోపించెను, ఆనాండు వానిశిబికం 
బునకు సమిాపమున నుండు కేందుబిల్ల మనుగ్రామమున గోసా 
యీల పరివత్తు జరుగుట కలదు, కాబట్టి ఈతూర ఆవరివత్తు 
కోలావాలముగా జరుప నిశ్చయించిరి. అక్కడ సామాన్యముగా 
ఎస్తతిసం వత్సరము నొకలశత్న్‌ వ్రజ చేరును. ఈ శత్సరము వెన్ల 
చులరాజ్య్యాధికార మైనందున వైైప్టవులు పరివత్తును బవాం 
సంభ్ళ/మముగా జకుపవలయు నని యెంచి ముండిరిగాన, సంతాను 
లందటును కేందుబిల్ల గ్రా మంబునకు వచ్చి చేపుదు రని తలం 
చుట కవకాశము కలిగినది. మేజూరు ఎన్వర్‌. డ్సువొర్య పడ 
చివ్నా గ్రామంబుననుండు ధనాగారరతకులుకూడ _ పరిషత్తుకు 
రాగలరు గాన, నాసమయంబునం బోయం పదచిహ్నదుర్షమును 
స్వాధీనము చేసీకినవలయు నని యాలోచించి యుండెను, 


ఎడ్వర్‌ డు ఈయభిస్రాయమును మనఘనం దుంచికొొనిః 
బావ్యాముగా పరివత్తునాడు శకేందుబిల్లగ్రామంబు నక్క 
మించుకొనంబడుననియు, ఆదినమే శ శత్రువులు అందటును నిళ్శే 
వముగా జంప.బడుదు రనియ్యు కనుక వై ప్లవుల పరిషత్తును జరు 
వయసాడ దనియు (బి, చురిం చెను, 


ఈసమాచారము వతిగ్రామంబునను చ్రై చురింపంబడి 
మెను, ఇందువలన నచ్చ టచ్చట నున్నసంప్ర, దాయస్థులండ 
ఆును ఆమయుభపాణులై శకేందుబిల్లగ్రాకుమున శే:గ పరిషత్తు 
జకుహషదలంచి పోయి చేవ, సకల సంతానులును మాఘకశుక్ష 
ఫూర్ణిమదినమున శకేందుబిల్లగ్రామము: జేర3. ఎడ్వర్‌ డ్చువొత 
తలంచిన ప్లే యాయెను. ఆంగ్లేయుల యవచృష్టమునకు సరిగా 
చుహేంధ్రుడువ ఈ మోంగృత్యమునకు లోంబడిమయెను, 
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మహేాుద్రుండు వదచిహ్న గ్రామంబున స్వల్చ్బసంఖ్యగలనై న్యము 
నుండునట్లు నియమించి గొప్పనై న్యమును దీసికొని కేంద. బిల్ల 
గ్రామంబునకు బయలువెడ లెను, 


క్రవన్నియు జరుగుటకు మునుపే జీవానందుండును శాంతి 
యును పదచివ్నా గ్రామమునుండి వెడలిపోయిరి. అపుడు యుద్ధ 
సమాచార మేమియు నుండలెదు, మాఘఫూర్లిమాఫప్లుణ్యదిన 
మున శుభమువారార్హమునందు జయ దేవగోస్వామియొక్క_ తీర్థ 
మైన అజయనదీపవిత్రజలమున నాత్మసమర్పణచే స్రాణవిసర్ట 
నము వేసీ ప్రతిజ్ఞాభంగ మవోపాపంబునకుం ్రాయశ్శిత్త్సము 
చేసికొనవలయు నని వారిరునురయొక్క_ యభిసంధియై యుండెను, 
అయినను వారు శ్రోనలోం బోవుచుండంగా శకేందుబిల్లగ్రా 
మంబునం జేరడు సంతానులకు రాజనై నికులకును మవో 
ఘోరయుద్దము  కాంబోవుచున్నదని వినిరి. జీవానందు6 
“డక్సై నచో యుద్ధమున నే చచ్చిపోదము, నడువు” మనియెను, 


వా రతివేగముగా పోన్రచుండిరి. మార్ష్తమున నొకళొండ 
కనబడెను. అంత నాకొండ నెక్కి యావీరదంపతులు మాచిరి,' 
కొంచెము దూరమున నాంగయుల. శిబిరము కనంబడెను, 
శాంశి.చచ్చుమాట  యిపు డటుండనిమ్ము; “ంచేవూ 
తరం”చెవ్వు మనియెను, 


నలువది రెండవ వ్ర కరణము 
అధి "ాంతి యెడ్వర్‌ ద్సును మోసపుచ్చుట థతా- 


అపు డాయికువురును నేమో మాటలాడు కొనిరి, 
'మెళ్ళగా జీవానందు6 డొకవనంబున దాంగికొనియెను. కాం 
తియు నుజొళవనంబునః బ్ర'వేశించి యచ్చట నొక యద్భుత 
మైన రహ ఫ్య కార్యమునందు పృవృత్తురా లామొను, 


కాంతి చచ్చుటకై పోవుచుండెను; ఆయినను చచ్చు 
సమయంబున స్త్రీ వస్త్రములను ధరింపవలయు నని, స్థికపణిచి 
కొని యుండెను. ఆమెయొక్క. పురుష వేషము మోసము చేయు 
టకు: దగినదని మహాంద్రు,ండు చెప్పి యుండెను, మోసము చేసీ 
చచ్చుట సరికాదు, కాన్రువ, తనవెంట నొక తెల్ల చీరను 
దెచ్చి యుండెను, ఇంకను గొన్ని వస్తువులు నుండెను నవీనా 
నంద వేషమును  దీసీవేసి మాటువేషమునం బ్రవృత్తురా 
లామెను, 


ముఖంబుశ కుంకుమముతో నూర వుం డ్ర ము నుంచు 
కొన్ని వైస్లవస్తీ వేషముతో సారంగమును మిటుభు మనోహర 
చుగ గానముచేయుచు నాంగ్లేయుల శిబిరంబునకుం బోయెను, 
ఆమెను చూచి నీపాయీలు మోహితు లైరి ఆమె కంఠమును 
విని జావళి పాడు మనిరి. కొొందటు కేదారగెళ రాగము 
నాలావనము చేయు మనిరి, కొందజు కీర్తన పాడు మనిరి, 
కొందలు కృష్ణుని విషయముగను, కొందటు కాలికానిషయ 
ముగన్సు ఇట్లు నానావిధములుగాం జెప్పి, పాటలను పాడించి 
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బియ్యము, పప్పు, ఉప్పు, దుడ్డు చీర, అవిక మొదలగువాని 
నొసంగిరి, ఆవైప్టని శిబిరముయొక్క.. స్థితినంతయు జక్క_(7ా? 
జూచికొని వెడలెను. అప్పుడు నీపాయీలు “మరల నెప్పుడు 
వచ్చెదవు*ి అని యడిగిరి. వైన్లవి “చెప్పలేను నే నుండుట 
చాలదూరీ మనియెను, ఎంతదూర ముని యడుగంగగా “వద 
చివ్నామున నుస్న దాని ననియెను, ఆదినము మేజరు ఎడ్యర్‌ డ్సు 
దొర పదచిహ్న గామవిషయమై కొన్నిసంగతులను విచారించు 
చుండెను. ఇది యొకనీపాయికిం దెలిని యండెను7గాన, ఆవైవ్లవిని 
ప్ర చెంతకుం బిలిచికొని పోయెను. శేళ్ట౯దొర ఎడ్యర్‌ ద్ను 

దొరయొద్దకుం దోడొ్కొ-ని పోయెను, ఆవైస్లవి మధురమైన 
హాసన్గుఖము తో మర్శ'భేవి యగు కటాక్షము నిగుడించి 
ఎక్ష్వర్‌ డద్చుదొర తల తిరుగునట్లు చేసెను. చేత నున్న సారంగ 
మును మోటుచు మాళవరాగమున రూవక తాళగతితో 

“మ్లేచ్చనివహానిథ నే కలయని కరవాలమ్‌” అని పాడెను, 

ఎడ్యర్‌ దు నీ యి ల్లెక్టడ వీవీ ! 

బీవీ___నేను వీవినికాను, వెప్టవిని. నాయిల్లు వదచివ్నాా 
మునం దున్నదిః 

ఎడ్వ--- Well, that is Padsin—Padsin is it 2 
అచ్చట నొక గర ఉన్నదా ? 

వైప్ల---ఘర్‌. (ఇల్లు)? ఎన్నియో యున్నవి, 

ఎడ గర్‌” కాదు గర్‌ కాదు గర్‌ కాదు, 

వైప్ల_నీమనసులోనిమాట తెలినెను, కోటయా? 

ఎడ... ఎన్‌, ఎన్‌ కోటు! కోటు! ఉన్నదా! 

వైస్ల-కోట యున్నది. వెద్దకోట. 
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ఎడ్వ---ఎంతజనను ? 

వైన్ల--శోటలో నెంద అున్నా రని యడిగదవా? £20. 
25 వేల జన ముందురు. 

ఎడ్వ---నాన్నెన్సు, ఒకకోటయందు 8-4 వేల జన ముండు 
ట'కే చాలదు, త్రెంక నున్నారా? వెల్తిపోయిరా z 

ఛాంతి.__ఎక్కడికి పోవుట? 

ఎడ్వ-పరిసకు, కిండ లకు. 

కాంతి... కేందులికా; కేందులికి వారు పోరు, 

ఎడ్య---నీ వక్క_డనుండి యెప్పుడు వచ్చితివి ? 

ఇకాంతి.__నిన్న రాత్రి వచ్చితిని. 

ఎడ్వ---వా రీషినము వెళ్ళి యుండవచ్చును. 


శాంతి యంతేరంగమున సీ శాద్ధము చేయింవకున్న చో 
నారనీక త్వ మంతయు వ వ్‌ మనితలంచి, ప్ర కాశముగాోటదొోరా! 
అ ట్లుండవచ్చును, ఈదినము నారు బయటికి వెళ్ళయుండ 
వచ్చును, సమాచారము నాకు సరిగా తెలియదు. నేను వైఫ్థ్య 
విని; అచ్చట చ్చట పాడుచు బిచ్చను తెచ్చుకొని తినుదానను, 
ఆసమాచారము నాకేల? పాడిపాడి గొం తెండిపోయెను. ఏమైన 
నిచ్చిన తీసికొని వ్లైదను, కొంచెము హెచ్చుగా నిచ్చినచో 
ఎలుండి వచ్చి చెప్పగలను” అనియెను, 

ఎడ్యర్‌ డ్పుడోొర ఒక రూపాయి వీని వడ వేసీ, ఎల్లుండికి 
శాదు వీవీ! నా కీడినము రాత్రికే వర్తమానము రావలెను, 


ఇాంతి-.--మంచిద్కి నీవు ఒక బుడ్డి సారాయి కాగి 
తుపాకిని తేల శ్రీ ౦ద నుంచిఫొని నిద్రపో, నీకు సమాచారము 
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చెప్పుటకు నే నీఏనము ఇరువదిమెళ్లు పోయి రావలెను గదా? 
బాగుగ నున్నది హనుమంతరాయా! 

ఎ్ళ__వానుమంత రాయం డనంగా నేమి? 

శాంతి..అత:డు మవోవీరపురుషు(డు, భారీ జనరల్‌, 

ఎ క్య---(౮£626 General! వానికన్నను బలవంతుండనై 
యున్నాను, గౌను వలెనే, అయినను నా కీదినము సమాచారము 
రావ లెను. నూటు రూపాయలు ఇనా మిచ్చెదను. 

శాంతి. నూణీమ్లు, 'వేయిమ్లు, బ్రరువదిమైళ్ళదూరము 
నడుచుటకు కాదు, 

ఎడ్య-._గుజ్జమువై నెక్కిపోతే? 

కొంతి...-గుజ్జమువై నెక్కుటకు తెలిసి యున్నచో నేనీ 
'వేషనుతో వచ్చి నీతావున చిచ్చ మడుగుచుంటినా ? 

ఎడ్వ---ఎెవరెనను జీను వేశీ కూర్చుండం బెట్టుకొనిన 
పోదువా ? 

కొంతి..ళఇంపొకనితోం గూడనా! నాకు లజ్జ కాదా 1 

ఎడ్వ-__కష్ట మేమి ? ఏవనూటు రూపాయ లిచ్చెదను. 

శాంతి. ఎవరు పిలుచుకొని పోవువారు?నీవే వచ్చెదవా? 

ఎడ్వర్‌ డ్చుదొర్య వ్రేలితో నెదుట నిలిచి యుండిన లిండ్లె 
అను నొక యావనఫురుషుండైన ఎక్నైనును (905180) 
జూవ్కీ వానిని బిలిచి “లిండా! నీవు పోయెదవా? అని 
యడిగెను, 

శాంతియొక్క._ రూపలావణ్యంబును గాంచి మిక్కిలి 
సంతోషముతో? బోయెది ననెను, 
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అప్పు డొక వెన్షయరబ్బీగుణ్ణములగాము జీను వేయంబడి 
తయారుగా వచ్చి నిలిచెను. కాంతిని వట్టి యెత్తి గుజ్జముపై6 
గార్చుండంబెట్టుటకై పోయెను, శాంతి “ఛే ! ఇంతమంది 
యెదుటనా? నాకు ర "లేదా ? ముందు నడువుము? ఎల్తెన 
చోట నెక్కుకొనెనో ననియెను. 

లీండ్లా గుజ్జమును నడిపించుకొని పోయెను, శాంతి 
వెనుక పోయెను. 9 ట్రిగువుగును శివిరమును విడిచిపోయిరి, 

శిబిరమును విడిచి నిర్ణనప్రాంతంబునకుం బోయిన పిదప 
శాంతి లిండై కాలివె కాలు నుంచి యెగిరి గుజ్జమువై నెక్కు 
కిెనియెను, 

లిండ్జె నవ్వి “నీను వక్కా సవారురాలవుగా నున్నావు” 
అనియెను, 

శాంతి “నేనింత పక్కా సవారురాలను గనుకనే నీతో 
గుజ్ఞము నెక్కుటకు నీ గ్రాయెను. ఛీ! ఛీ !! రికాబున కాలూని 
శని గుజ్జము నెక్కుదురా ? * యనెను, 

గర్వముతో లిండ్లై యొకమాటు రికాబునుండి కాలు 
చీనెను, 

కాంతి యామూధుండైన యింగ్లీ షువానిని మెకబట్టి 
ఏ జ్ఞ్రమునుండి తొసి నివేనీ గుజమువై వై నెక్కి కూూర్చుం కి 'కాలితోయ 
గడువు వై నొక తన్ను తన్ని వాయువేగముతో నాయరవబ్బీ 
a దాడాయించుకొొని వెడలిపోయెను, 

కాంతి నాలు గేండ్లుగా సుంతానులసవావాసంబున మెలంగి 
యుండినదిగాన గుజ్జపుసవారి చక్కంగా నేర్చుకొని యుండెను, 
అట్లు లేకుండిన చో జీవానందునితోడ నెట్లు వనీంచుటకు 
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సాధ్యము! లిండ్లె కాలు విజిగి పడెను శాంతి వాయువేగ 
ముతో గుజ్జమును 'దొడాయించుకొని పోయెను. 


శాంతి జీవానందుండు దా/గియుండిన యరణ్యంబునకుం 
బోయి యతని కీసమాచారము నంతయు: జెప్పెను, అత. 
“'డటులైన నేను శీషుముగా పోయి మహేంద్రుని హెచ్చరించె 

U Uy 
దను, నీవు కేందుబిల్ల గ్రామంబునకుం బోయి సత్య్యానందునికి 
సమాచారనును దెల్పుము, నీవు గుణుమువెననే పొమ్ము 
6 = ఆశ్ర 

ప్రభువులకు శీఘ్రముగా సమాచారము చేరవలయును అని 
చెప్పెను, అప్పు డాయిరువ్రరున్కు ఒహ్కొక్కదిక్కున కొక్కొా 
కరుగా పాటీరి, శాంతి మరల నవీనానందుం డాయె నని చెప్ప 
వలనీనది అనావళ స్టకము, 
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అగ్రి సంతాననై నికులు భగ్న త్సాహులగుట థయా- 


ఎడర్‌ డు వక్కా అృంగ్సీషువాండు. సామాన్నుుండు 
కాదు. అచ్చటచ్చట జనులను ఉంచి యుండెను. శీ శ్రుమున 
నావైప్లవి లింక్లైను పడ వేసీ గుజ్జము నెక్కు కొని యెచ్చటనో 
మాయమై వెడలిపోయె నని సమాచారము లెలినెను, మేజరు 
ఎడగ(డ్భ్సుదొర “Animp of satan! strike the tents” 
కర్ణ పికాచిముండ! డేరాలను ఎత్తి వేయుండు అనెను, 


నలువదిమూ,డవప్ర, కరణను జర 


అప్పుడు “టిక్‌ టిక్‌ ఖట్‌ ఖట్‌”ో అని తంబుర శబ్దము 
కాంగానే డేరాలు దొర్గట కారంభమాయెను. మేఘర చిత మైన, 
అమరావతివ లెనుండిన యావస్తగృహా మంతర్హిత మాయను, 
బండ్లపై మోపులవలెం బరిణమించెను, కొందటు గుజ్రనముల వై 
నెక్కిరి, కొందరు పాడచారులై రి, హిందువులు, ముసల్తా 
నుల్కు మదరానీలు, ఫరంగివారు అందటును భుజములపై ' 
తుపాకులను మోసుకొని త త్వరగా 'వెడలిరి. ఫిరంగిగుండ్ల్ర బండ్లు 
గడగడమని పోవుచుండెను, 


ఇంతలో మహేంద్రుడు సంతాననై న్యమును దీసికొని 

క్రమక్రమముగా శేందుబిల్ల గ్రామాభిముఖుండ్రై. పోవుచుం. 

డెను, ప్రా శ్ఞైనందున దారియంచే నిలువపలయు నని యెంచి 
౬ 


యుంజెను, 


శిబికమును హైపించుటయే యుచితముగా నగువడెనుం 
అయినను, వైవ్లవులకు శిబిరములు లేను చెట్లకి)ంద గోనెవట్టలు 
పటుచుకొొని గంత బొంతలను కప్పుకొొని నిద్ర చేనీరి, వారిచర 
ya గోలి రాత్రి యంతయుం నడవడం, యుద్చాధ 
యొక్క_కే బాధించుచుండెను, దానికి స్వప్నమున వైన్లవీ 
థాకూరాణుల యధ రామృతమును దావి కడుపు నింపుళోన 
వలయును.  శిబిరంబునకుం దగినస్థటము సమిావముననే 
యుండెను, ఒకతో.పుజ--అందు నేవ మామిడి పనస మజ్హి 
రావి మొదలగు గొప్పగొప్ప వృతేము లుండెను, ఇచ్చట 
మజిలీ చేయవలయు నని మహే బాం ద్రు(డు ఉత్తరువు చేనెను, 
దానిసమీవపముననే యొక కొండ గలదు. దాని నెక్కుట. 
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చాల కన్నము, మెహీుదుం డీకొండచె మజిలీ చేయుటేే 
లు సో షు ర 
మొక్కి. చూచుకొని రావలయు నని యాళోచిం చెను. 


ఇట్లు ఆలోచించుకొని మెహేంద్రుడు గంజనము నెక్కి మె 
మెల్లగా పకరితశిఖరంబును నెక్కయజాూ చను, అతడు కొంచెము 
దూర మెక్కి. పోగానే యొక వయస్కు.(డగు 'యోద్ధుండు 
'వైప్టవ నైన్ధమధ్యమున బ, వేశించి “నడువుడ్కు పర్వతము 
'నెక్కులో డని చెప్పెను సమీపమున నుండువారు “ఏల?” 
యని యడిగిరి, 

'యోద్నుః డొక తాతిబండనై నిలిచిళొని, “నడువు(డ్కు 
ఈవెన్నెలరా ఆలయం దీపర్యత శిఖరంబున నూతనమైన వసంత 
నవీన కుసుమా ఘ్రూణము చేయుచు నేయ మనము శత్రువులతో 
జగడము చేయవలయు” ననియెను. చూడంగా నతండు నేనా 
వతి జీవానందుండుగా నుండెను, 

అస్పుడు గట్టిగా “వారే మురారే” అని శబ్దము నుచ్చరిం 
చుచు నైన్య మంతయు బభళ్లెముల నూనుకొని కొండవై. శెక్కి 
జీవానందునీ వెన్నంటి వడివడిగా పర్వ తారోహణము చేయ 
నారంభించెను, ఒక్కండు తయాంరైన గుజ్ఞమును జీవానందుం 
డజెక్కుటశై తెచ్చి యిచ్చెను. మెహాంద్రు(డు దూరముగ నుండి 
చూచి విస్థితుళడై “ఇదే మిది? వీరు చెప్పకనే వచ్చుచున్నా ” 
రని యనుకి” నెను, 

ఇట్లనుకొన మహేంద్రు(డు గుజ్జమును ద్రిస్సీ దౌడా 
యించుచు దిగివచ్చి సంతానవాహినీపతియైన జీవానందుని: 
గాంచి “ఏ దేమి; మరల ఆనంద మేమి; ” ఆని యడిగెను, 
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జీవానందుఃడు నవ్వి“-ఈదిసము వమవాదానందము, కొండ 
మైనను కొండ క్రింది భాగమునను సవో ఎడ్వర్‌ డద్చుదొరనై నష్ట 
మున్నది. ఎవను ముందుగా సై కెక్కు_దురో వారికి జయము 
అని చెప్పీ, సంతాననై న్యమును గూర్చి గట్టిగా; ళ్‌. సప 
₹ైనడి తెలియునా ? నేను జీవానంద గోసాషమిని; అజయనదీ 
తీరమున అనేకవేల శత్రువుల స్రాణవధ _ చేసినవా(డను,” 
అని చెప్పెను, 

తేళ్ళ ణ మే తుముల నినాదనువే నాకానన ప్రాంతమంతయు 
ధ్యనిత మగునట్లుగా “* తాము జీవానందగోస్యామి యని, 
రయెబుంగుదొాము” అని వత్యు త్తర శబ్ద మాయెను, 

జీవానంద చెప్పుడు “హూరే మురాళలే” అని. 

అంత పర్వత కందర కాననస్రాంతములయం దంతట వేల 
కొలది కంఠనులనుండి “హెరేనమురారే” యని ధ్వనిత 
మాయెను | 

జీవానంద--- కండ కా ప్రక్కను శత్రువు లున్నారు, 
నేం పరత శిఖరమునందు -ఈనీలాంబరియైన యామిని సాక 
త్కారమై, సంతానులు యుద్ధము చేయవలయును ; , బిరాన 
రండు, ఎవరు ముందుగా శిఖరము నెక్కుదురో వారు జయంం 
తురు, అని చెప్పుచున్నది. కనుక్క రండు, “వందేమాతరం” 
అను:ఃడు, 

అప్పుడు భూమా కాళ ములు నిండునట్లుగాోవం దేవమాత 
రం” గీతా శబ్ద మయ్యెను, సంతాననై న్యము మెల్ల మెల్ల గా 
పర్వ తారోహణను చేయ నారంభించెను, అయినను, అకసా 
త్తుగా మహేంద్రనీంహుండు తూర్య నాదము చేయుచు త్వరిత. 
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ముగా పర్వతముసుండి దిగివచ్చుటను గాంచి సంతాననై నము 
భయంపడెను, చూచుచుండంగనే పర్వతశిఖర పృదేశంబున 
నీలాకాశపటముందో ఫీరంగిలతో బారుతీజీన యింంగ్లీషువారి 
నైన్యము ప్రశకాశించెను. ఉచ్చస్వరముతో వైష్టవనై న్యము, 

ఆన్వీతుకీ త్రేయోవార్తా దండనీతి _స్త్య మేవచ, 

సౌమ్య్యూసౌమె్య్యె ట్ట దూవె ఫ్వమొ తద్దేవివూరికమ్‌, 

కాత్వన్యా త్యామృ తే చేవి సర్గియజ్ఞ మయం వష్టుః, 

వసుభే త్వ మేవవిద్యా భక్తిళ్ళ క్రిశ్చ బాహా్యోర్న:, 

ననీద్రవిణం విత్తం త్వంహి ప్రాణాశ్శరీర, 

వ్వింహిద్యా త్వంహి మాకా త(ంహొ ప్రాణా శరీరే 

త్వంహి భ_క్తిః త్వంహి శ_క్టి త్వంహి ప్రాణా కృరీరే, 
అని గానము చేసెను, అయినను ఇంగ్సీషువారియొక్క ఫిరంగి 
గుండ్ల శబ్బమునం దామహోసంగీతళబ్దము మునింగిపోయెను, 
వేలకొలది సంతానులు హతాహతుఖై వర్వతయురియందు 
వడిపోయిరి మరల నా ఫికంగిగుండ్లు, దధీచిబుషియిొక్క 
వెన్నెముకతోం జేయంబడిన వజ్రాయుధమును ధిక్కరించి, 
సముద్ర తేరంగములను తుచ్చముగాం చేసీ, యాం గేయుల 
వజ్రాయుధ మనునట్లుగా వరిణమించెను, సుపక్వమై నిలచిన 
సస్యము కొడవండ్లశుం జిక్కి నట్లు సంఅాననై న్యము ఖండింపం 
బడి ధరాశాయి యగుట కారంభ మాయెను. పతనశళీల మైన 
శిలారాశీవలె సంతాననైన్యము పర్వతప్ర,దేళమున నుండి 
“వెనుకకుం దిరుగ నారంభించెను, ఎక రెన్ప్సట పాజిపోయికో 
తెలియక పోయెను, జీవానందుండును మ హౌంద్రుండును పోవల 
చని కావించిన ప్రయత్నము వ్యర్థ మాయెను, అపు డాంగ్లో 
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యులు సకల సంతాన నాశముకొజకు “వారై, వార్తే; క 
యని శబ్దము చేయుచు పర్వతమునుండి దిగిరి, తుపాస్‌లను 
మోచదికొని యతివేగముగా పర్వతమునుండి వడునట్టి విశాల 
మైన తటినీ పృపాతమువలె దుర్చమనీయమును అలంఘ్యమును 
అజయ్యమునై_న చి టిప్స్‌ సైన్యము పలాయనపర్నులె న సంతాన 
వై నికులను వెంబడిం చెను, 

జీవానందుం డొకసారివూ త ము మెహీంద్రునిం గాంచ్చి 
“ఈదిన మంత్యకాల మాసన్న మైనవి రా; ఇచ్చటనే చచ్చి 
పోవుదము” అనెను, 

మెహీం దృ--చచ్చుట కేమి రణజయ మునమోా6ద చావ 
వచ్చును, వ్యర్థముగాం జచ్చుట వీరధర్మము కాదు. 

జీవానంద__నేను వ్యార్టముగ నే చచ్చెదను, అయినన్సు 
యూ మునక జ చ్చెదను, 

అట్లు చెప్పి, జీవానందుండు ఒక పార ) తంబు గాం దిరిగివచ్చి 
నిల్పి “ఎవరు వారినామమును నుకువుచు చచ్చుట కిష్టము 
గలవారో వారు నాతోడ రావచ్చు” నని యజచి చెప్పెను 

అనేకులు ముందు పడిరి, జీవానందుండు వారిని జూచ్చి 
“హారిసాహీగా పాణము పోయినను వెనుకకుం దిరుగుటలేదని 
శపథము చేయవలయు” ననిమెను. 

అప్పుడు ముం దడుగిడినవారు వెనుకకు మజిలిర, జీవా 
నందు(డు, “ఎవరును వచ్చుట లేదా? అట్లయిన నే కుతే 
పోయెద” ననియెను. 

జీవానందుండు గుజముమిోంద నే చాలదూరము కొండ 
నెక్కి.పోయి వెనుకనుండిన మహహేంద్రునిం బిలిచి, “అన్నా, 
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నవీనానందునితో చేను వెడలిపోతి ననియును, లోకుతరమునం 
జూచెడ ననియును జెప్ప” మని చెప్పెను, 
ఇట్లు చెప్పి యావీరపుషుండు ఆలోవావృష్టి మధ్యమున 

గుజము నతివేగముతో విడిచెను, ఎడనుచేగియందు బృల్లెమును 
కుడి చేతియందు తుపాకియు నున్నది, నోట “వారే మురారే 
హరే మురారే” యనుళబ్దము, యుద్ధము చేయు వ్ర యత్న మే 
లేదు ఇట్టిసాహసమువలన ఫల మేమియును లేదు, అయినను 
“వారే మురాళే” అని పొడుచు జీవానందుండు శత్రువ్ర్యావా 
మధ్యంబునం బ్ర చేశించెను, 

పలాయనపరులై న సంతానులను సంబోధించి మేం 
ద్రుడు “దమూాదుడు, ఒకతూరి వెనుకకుందిరిగి జీవానందగో 
స్వామిని చూడుడు చూచినచో మరు 'చానరు” అనియెను, 

కొొందటు సంతానులు వెనుకకు దిరిగి జీవానందుని అమా 
నుషశక్షీర్తినిం జూచిరి, మొదట విస్మితులైరి, పీదప, “జీవానం 
దునికి మాతము చచ్చుటకుం చెలీయునా? మాకు. దెలియ. 
చా? వదండి; జీవానందునితోడ మనమును వై కుంఠమునకుం 
బోవుదము” అనిరి, 

దీనిని విని కొందటు సంతానులు మరలిరి, వారిని 

గాంచి యింకను గొందటు మరలిరి. మటియుం గొొందటు 
నశ్షు చేనీరి, ఇందువలన మువోకీేలాహాల మాయను, జీవానం 
దొండు శత్రువ్యూహమధ్యమునం చ నేశించెను. సంతాను లెవా 
శును మరల నతనిని గాంచ ౫ రి, 

ఇచ్చట రణే లీ, మునుండి సంతానులు మూచుచుండ(గ నే 
కొొండటు సంతానులు వెనుశకుం దిరిగి వచ్చుచుండిరి, అండ 
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అును మనస్సున సంతానులకు జయ మాయెను, శత్రువులను 
చాజంద్రోలి వచ్చుచున్నారని శెలిసికొని ‘కొట్టుడు, శత్రు 
వులను నజుకుండూ అని శబ్దము చేయుచు మరల నింగ్లీషువారి 
సైన్భముషైC బడిరి, 

ఇచ్చట ఇంస్లీ షువారి నై న్రమునందు కలత కైను, నీపా 
యీలు యుద్ధప్ర యత్నమును మాని ఆరెండువైపఫులకు వాలు 
చుండిర5, ఆంగాయులు సహితము తుపాకులను దించుకొని 
శివిరాభఖిముఖులె పాతీరి. మహేంద్రు డట్టిటు చూచు 
చమండంగనే పర్వత శిఖరమం దనంతమెన సంతాన సైన్యమును 
గాంచెను, వారు వీరదర్పముతో దిగివచ్చుచు ఇంగ్షీషువారి 
నై న్యమును నా క మించుచుండిరి, మహాంద్రు డెలులొ త్తి సం 
తానులను గూర్చి *సంతానులారా ! అట మూాడుడు ; తర్వత 
శిఖరంబున ప్రభువు సత్యానందగోస్వామి ధ్యజము కానంబడు 
చున్నది. నేడు స్వయముగా మురారి మైన మధునైటభ 
నిషరాదనుడగు కంసకేశ రణకేతమున వచ్చి యున్నాయడు ! 
పర్వత ను_వై లశ్నసంతాను లున్నారు “వారే మురారే! వారే 
మురారే!” యని చెప్పుడు, లెండు; లేచి శత్రువుల ణము 
పగులునట్లు కొట్టుడు. లక్‌సంతానులు పర్వతము వై నున్నా 
రు అని చెప్పెను, 

అప్పుడు 'హ”రేమురాశే అనెడి భీషణధ్యని పర్వతకంద 
ర కాననప్రాంతర మెల్ల నిండి నిబిడీక్ళణ మాయొను, సకల సంతా 
నులయొక్క_ “మా ః మాై౪” (భయమువద్దు భయమువద్దు) 
అను రవము లలితమైన 'తాళధథ్యనియై, తళతళమెజియ నస్త్ర 
ముల యుణంయుణశోబ్దమునందు లయముకాంగా సర్వజీవము 
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లును విమోహితము లాయెను, వేగముగా మహేందు,ని 
సంతాన వాహినీ వృవావాము పర్వతము నధికోవాణము నేయ 
నారంభించెను. శిలలచే ఘాత ప్రతిఘాతములై వతి'ప్కరితమైన 
నిర్హరిణివలె రాజనైైన్యము విలోడితమై _స్తంభీభూతమె భీతితో 
పరుగిడి పోయెను, ఆసమయంబున నిరువదియైదువేల సంతాన 
న్రైన్యమును దీసీకొొని సయముగా సత్యానంద బహ్గ చారి 
పర్వత శిఖరవముునుండి యాంగ్లైయులవై సము ద్ర మే యుప్పొంగి 
వచ్చినట్లుగా పడెను. అతర్థింతము భయంకరమైన యుద్దము 
జరిగాను. ఎట్లు రెండు పెద్దపెద్ద తాతిబండల సంఘర్ష ణము 
నడుమ నల్పమెన చీమలు చిక్కి. పొడియై ధూళిపటలమె పోవు 
నో, యట్లు రెండు సంతాననేనల సంఘర్షణముచే నా విశాల 
మైన రాజనైన్యము పర్వతసాను దేశమున నలిగి పాడఢియె 
పోయెను, 


బారక్‌ "హాని ంగ్ఫు నొద్దకుపోయి, ఈసమాచారమును 
డెల్పుటకుయగయాక నొక్క_(డును లేడు, అందటును హతుళే రి. 
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“అం సంశాన సేనానిజయమం. థయా- 


వూర్ణిమారాతి ! _--ఆభీమణం బగురణ మేత్ర, మిప్పుడు 
స్థిర మాయెను, గుజ్జంబుల పటపట శబ్దమును తుపాకుల 
దడదడ శబ్దమును, ఫిరంగిగుండ్ల ఢంఢం శబ్దమును, సర 
వ్యాపకమైన ధూమమును లేదు, “వ్మాఢ్తే” అని చెప్పు 
వాథును లేరు, వారిధ్వని చేయువారును లేరు, శబ్దనుమాత్రము 


నలుబదినాలుగవ శ కరణము AA | 


చేయుచుండినవి ; వవి ? నక్క.లు, కుక్కలు, గద్దలు, ఇవిగాక 
ఆ వాతులైన జనుల తణిక మైన ఆర్గనాదము, కొందటు 
ఛిన్న హస్తులు ; కొందటు ఛిన్నము స్తకులు, కొందజకు కాళ్లు 
భగ్నములై యుండెను ; కొందజకు శరిరము చిల్లులుపడి 
పోయెను ; కొందటు గుణ్ణముల కింద బడి యుండిరి; కం 
దలు అవూ ! యనుచుండిరి ; కొందటు అయ్యా ! యని 
యణచుచుండిరి ; కొందటు దాహము అనుచుండిరి ; కొందటు 
మూలుగు చుండిరి.బంగాళలు, తురకలు, ఇంగ్లీషువారు, హిందూ 
స్థానీలు, తెలగాల్కు ఆఅవలు అందటు నేకత జడజడిత 
మై మృతులై ర, ఆమాఘమాసపు పూర్ణిమా రాత్రియందు 
ఆదారుణమైన శీతమున వెలుఃగుచుండు వెన్నెలయందు రణ 
భూమి ఆతిభయంకరమై కానంబడుచుండెను, అవ్పటికిం బో 
వుట శెవ్యరికిని దైర్యము లేదు. 


ఎవరును ధైరక్ణిముచేసి పోలేదు, అయినను, ఆ యర 
రాత్రి సమయంబున నొకరమణీముణి ఆ యగమ్యుమెన రణే. 
త్ర ంబున తిరుగుచుండెను. ఒక మహాలును వెలిగించుకొని 
దానివెల్తుకున నేమో వెదకు చుండెను, పృతిశవముయెొంక్క. ముఖ 
చును ఆపెల్లురులోం జూచుచుండెను, ఎచ్చటనై నను శవము 
గుజ్జమ్ము. క్రింద పడి యుండిన చో, నాయువతీమణి చేతిలోనున్న 
వెల్తురుకన్లైను దిగువ నుంచి గుజ్జమును రెండుచేతులతో లాగి 
వేసి ఆశవమును పరీక్షీంచి చబూదమను, ఈరీతిగా వెదకుచు నా 
రణ ఖే త్రము నంతయుందిరిగాను, వెదకుచుండినశవ మెక్కడను 
' దోరకలేదు, అప్పుకు వెల్తుుును బాజవైచి యాశవరాశి 
వూర్మ్యమెన రక్ష్తమయభూమివై6ం బడి యడ్చుచు పొరలాడు 
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చుండెను, ఈమెయే శాంతి ; జీవానందుని కళేబరమును వెదకు 
చుండెను. 

శాంతివడ్చు చు పారలాడుచుండిన సమయమునందు ఆతి 
మధుర మైన సకరుణధ్యనిచే, “ వడ్పువా వరు? లేవమా | 
యేడ(వలదు” అని చెప్పిన మాటలను విని కాంతి తిరగి చూ 
డయా నెదుట నాజోో్టోత్సాషాలోకంబునందు వెనుక నెపుడు 
చూడని జటాజూటఛారియైెన వ్రరుషుడు నిలిచి యుండెను, 

శాంతి వక్చుచు లేచి నిలువంబడెను. వచ్చిన మవోపురు 
షు(డు “వడ్వవలదవ్లూ ! జీవానందుని చేవామును నేను 
'వెడకి యిచ్చెదను, నాతోరమ్లు ” అనియెను, 

అవ్వు డతడు శాంతిని రణ మొత్ర, మధ్యస్థలంబునకుం 
బిలిచికొని పోయెను, అచ్చట అసం ఖ్యోేయములగు శవరాసు 
లొకదానివై నొకటిగా వడియుండెను, శాంతిచేత దానిని కద 
లించుటకు కాకపోయెను, ఆ బలీస్థుం డగు మహాపురుషుడు 
దానినంతయు పనీ యొకళవమును వెలీకిం దీనెను. దానిని 
గాంచి శాంతి జీవానందుని చేహ మని గు ర్లించెను, సర్వాంగ 
మును గాయములే ర క్షమయమై యుండెను, కాంతి చూచి 
సామాన్య స్త్రీవలె విలపీంవ నారంభించెను, 

ఆ మహాపురుషుడు మరలో వడ్వవలదమ్థా ! జీవానం 
దుండు చావలేదు, నసీరముగా నతని చేవామును పరీశ్షీంచి 
చూడుము, మొదట నాడిని పక్టిమాడుము” అనియెను, 

శాంతి శవముయొక్క. నాడినిబట్టి చూచెను, కొంచె 
మైనను గతి లేదు, ఆపురుషుడు *జొమ్మువె చేయి నిడి 
చూడు” మనియెను, 
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శాంతి హృతశ్చిండముండుచోట ఎవవైె చేయి నికి మా 
చను. అచ్చటను గతి లేకుండెను, శరీరనుంత యు చల్లనై పోయి 
యుండెను, 

అతండు మరల, “ముక్కువొస్ట చెబయునుంచి శాన మాడు 
చున్నదా? లేవా?! చూను" మనెను, 

భాంతి చూడగా నేమియు నుండ లేదు. 

ఆ పురుషుడు “నోట యుస్త మున్నదేమో వ్రేలిడి 
చూడు” మనెకు, ఆ విధముగా, నోట వ్రైలిడి చూచెను, 
“చక్కగా చెలియలేమి అనిచెప్పి భర్త జీవింపునేమో యనెడి 
యాలోచన చేయుచు నేమియు; బలుకక యూరకుండెను, 


ఆ మవోపునుషు:డు తన యెడమచేతితో జీవానందుని 
చేహూమును స్పృశించి “నీను భయముచే హూతాళురాలవై 
౨ Qn 
యున్న ందువలన నేమియు: చెలియక పోయెను, శరీరమున 
నింకను ఉవ్వమున్న ట్లు కన్సట్లు చున్న ది; మరల దూడుూోమనిమొను, 
ae) ఇగ వాక a 
కాంతి మరల గాడిని బట్టి చమూ చెను, నాడికి కొంచెము 
గతి కలిశాను, విస్మి తురాలై "యుెదసై వేయికి చూచెను. 
దడ దడ కొట్టుకొనుచుండెను. ముక్కు నొద్ద ప్రలిడి చూడలా 
శాస ree చుండెను, నోటియందును" ఉప్లము నుండెను, 
£6 
ఆళ్చర్యవరవళురా లై, పాణ ముండెనో? "నే కొత్తే తగా 
వచ్చెనో?” యనెను, 
అతండు, “*అట్లుండండు; అయినను నీ వితని నె త్తికొని 
ఆ కనబడు ఫుష్కరిణియొంద్దకుం దే:గలవా? నేను వైద్యుండను, 
ఇంకను చికిత్స చేయవలయును” అనెను, 
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శాంతి అనాయాసముగా జీవానందుని చంకయందిడుకొని 
కొలనియొడద్దకుం దీసికొని పోయినా. అవైద్యుండు “నీను శరీర 
మందలి రక్తమును గడుగుచుండుము నేను బెవధములను 
'జెచ్చెదనుూ అనిచెప్పి వెడలిపోయెను. శాంతి వైద్యుండు 
వఎెప్పిన మేరకు రక్తము నంతయు గడుగుచుం డెను, 


శాంతి కడుగుచుండంగనే వైద్యుండు అడవియాకులను 
తీగాలను దెచ్చి రసముదీసి గాయములకు బూని చేవామును 
తనచేతితోం దడ వెను, జీవానందుండు దీర్గ శారనము విడిచి "లేచి 
కూర్చుండి శాంతిని జూచి “యుద్ధమున నెవరు జయించిరి?” 
అని యడగాను, 


శాంతి “నీకే జయ మాయెను. ఈ మహాఫురుషునకు 
సాష్టాంగ డండ పృ ణామంబు లాచరింపు” మనియెను, 


అప్పు డాయిరువురును చూడంగా నెవ్వరు నుండ లేదు! 
ఎవరికి నమస్కరించుట? 


సమిాపముసందే జయశాలురైన సంతానుల కోలాహల 
మగుచుంజెను. అయినను, కాంతిగాని జీవానందుండుగాని లేచి 
పోలేదు, ఆ పూర్ణచంద్ర కిరణోజ్ఞ (లమై ప్రకాశించు పుష్కరిణి 
సోపానములవై 6 గవూర్చుండి యుండిరి, జీవానందుని శరీరము 
శ్రాషధ మహివముచేం గొంచెము నేప్టలోనే స్వస్థ మయొొను, 
అతండు “శాంతీ! చికిత్సకుని యావధము ఆళ్చరస్థకరమెనది! 
నా శరీరమునం దేవేదనమును లేదు. ఇపు డెచ్చటికి పోవల 
యునో నడువుము. అదిగో అచ్చట సంతానుల జయనూచక 
మైన యుత్సవను జరుగుచున్న ది్యియ నెను, 
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కాంతి “ఇక అచ్చటికి పోనేల? మవాోమాతయొక్క_ 
కారో్యద్ధార మాయను. ఈచేశము సంతానుల వళ మాయెను, 
మనకు 'రాజ్యుంబున భాగము వద్దు” అనెను, 


జీవానంద..._ దేనిని జయించినామో దానిని బావహ్యబల 
ముచేం గాపాడుకొనవలదా? 


శాంతి. కాపాడి యుంచుకొనుటకు మొహీం,దు.6 
డున్నాండు. సత్యానందుండు నున్నాడు, నీవు ప్రాయశ్చిత్త 
మును జేనీళొని సంతానధర్శంబునక్రై చేహమును ద్యజించి 
యుంటివి, ఇప్పుడు మరల ప్రావ్త్వమైన చేహమునందు సంతా 
నుల కేమియు నధికారము లేదు. మనము సంతానుల పాలిటికి 
చచ్చినవారమై యున్నారము, ఇప్పుడు సంతానులు మనల 
జూచినచో; *జీవానందుం జా యుద్ధసమయమునం |బాయశ్సి త్త 
భీతిచే దాగికొని యుండి జయ మైనందున రాజ్య భాగమున క్రై 


వచ్చి యున్నాడు. అని చెప్పుదురు, 


జీవానంద--అ దెట్లు; శాంతీ! జనాపవాదంబునకు వెజుచి 
మనముచేయుపనులను మానవలయునా? మనవని మాతృ నేవ. 
అవ రమి చెప్పినను నేను మాతృ సేవను వదలను. 


శాంతి_దానికి నీకు మరల నధి కారము లేదు. ఏమనగా, 
నీవు మాతృనేవానిమిత్తమై చేవామును దర్థిజించిత్‌వి. మరల 
మాతృనేవ చేయవలసినయెడల నీ ప్రాయశ్చిత్తము నిష) యో 
జన మగును, మాతృనేవకంచు ప్రాయశ్చిత్తము శెన్ట మైనది. 
"లేక్షండినచో కేవల మీతుచ్చమైన (ప్రాణమును పరిత్యజించు 
టొక వెద్దపనియా? 
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జీవానంద-_శాంతీ ! నీవే శాస్త్రసారమును _చెలిసీన 
దానవు. నేనీ (ప్రాయశ్సి త్తమును అనసంవూ ర్తి చేయుట లేదు. 
నాసుఖము సంతానధర్మ మందే...ఆసుఖమునందు వంచితుండ 
నయెస్థిదను అయినను పోవు టుచ్చటికి? మాతృనేవను మాని 
యింటికి. బోయి సుఖభోగముల ననుభవించుటకు వలను 
వడదుగదా, 

శాంతినే నట్లు చెప్పుదునా! ఛీ! మన మింక గృహస్థు 
లము కాము. ర్రిళ్లే యిరువ్రరమును సన్నా స్థిసులమై యుందము 
గాక__-చిరబ్రహూచర్యమును గాపాడుదము. నడువుము; దేశ 
'దేళశంబులందు చని తీర్థయా త్రలు చేనీకొని యుందము. 

జీవానంద...ఠ రాత? 

శాంతి__..త రాత హిమాలయమునందు కుటీరము నేర్ప 
బుచుకొని దేవతారాధన చేయుదము, దేనిచే మున మువో 
మాతకు మంగళ మగునో యావరమును వేండుదము, 

అంత నాయిర్యూరును లేచి యొకిరిచేయి నొకగ.వట్టుకొని 
నడుచుచు బో్యోత్సా్నామయమైన యర్లరాత్రి యం దనంతేమున 
నంత రా తు లెరి, ' 

ye త్రీ! మరల రాగలరా? జీవానందునివంటి పుత్రుని 
శాంతివంటిీ వుత్తి ని మరల గర్భంబునందు ధరియిం చెద వా? 

FMT 
నలుబదియైదవ ప్రకరణము 


ఇతి ఉపసంహారము ఏకా 


సత్య్యానందుండు గణ మే. త్రమునుండి యెవరికి నేమియుం 
జెప్పక ఆనందమళంబునకు వెడలి పోయెను, అచ్చట నా గంభీర 
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మైన రార కాలమున విష్తుమండపమునం గూర్చుండి థానము 
చేయుకుం జను, తమ కతు చికిత్సకుం డచ్చటికి వ 
దర్శన మొసంగాను. అతనింగాంచి సత్యానందు:డు లేచి వ ప్రణా 
చుము లాచరిం చెను 

చికిత్సక__సతార్థివందా! నేడు మాఘవూర్లిమ, స్ట 

సతాావంద --దయ చేయుండు; ణేను స నునొక్ట్య 
డన్కు అయినను “*టమువాత్తా! నాకొక సందేహ మున్నది, 

దానిని నివి చేయవలయును, "నే నేమువారా రృముస యుద్దము 

నందు జవామొంది యార్యధర్శమును నిమ్మ_ంటకముగా 
నొనర్చితినో, యాముపాూూల_ర్ర్తమునందే యీకార్థమునందు 
చవి రింవవల దనెకియాజ్ఞ చల?” 

చికిత్సక__నీకార్యము నీద్ధ మాయెను. ముసలానులఆ 
రాజ్యము ధ్యంస మాయెను. ఇ నిచ్చట నీ కేపనియు లేదు, 
నిష్ప యోజనముగాం టాణవాత్యచేం బ్ర బ యోజశనము లేదు. 

స యం స ధంసమాయెను, 
అయినను పొందూరాజ్యము స్థా న్‌ వితము కాలేదు, ఇ స్పటికిని 
కలక తలో నాం గేయులు చద్రబలులై యున్నారుకదా? 

చికిత్సక హిందూ రాజ్య మిప్పుకు స సావితము కాదు, 
ఇప్పుడు నీవుందినచో నిష్ప) యోజసముగా 'సరహత్యలు సంభ 
వించును కావున వెడలుము, 

ఈవమాటను విని సతానందుం డత్యంత చింతా క్రాంతుం 
డై “ఓవ ప సృభూ! పీందూ రాజ్యము సావితము కాకుండిన నెవరు 
రాజు లగదురు? మరల తురక లే రాజు లగుదురా?' అనెను, 

చికిత్సళ__ లెదు. ఇప్పు డాంగ్లేయులు రాజు లగుదురు, 
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సక్యానందుని నేత్సములనుండి కన్నీరు ప్రవహింప 
నారంభించెను, ఆతడు మో(దనున్న మాతృరూవ మైన జన్మ 
భూమియొక్క_ ప్రతిమదిక్కుమొగం బై చేతులు మోడ్చికొని 
'బావ్పనిరుద్దస్వరముతో “వా! తల్లీ! నీయుద్దారమును జేయ? 
జాలక పోతిని, మరల నీవ్రు మ్లచ్చులచేతికిం జిక్కు.దువు; సంతా 
నుల యపరాధమును మన్ని ంపుము, తల్లీ! యేల రణమేత్ర ౦బున 


నేడు న్నా పాణములు పోవయెస్టిను” అని మొర యిడసు. 


చికిత్సక_సత్యా్యనందా! వ్యసనపడవలదు అనాాయథన 
ముచే రణజయమును బడనీతివి, పావకార్యముచేనీ పుణ్యఫలము 
గోరిన సిద్ధించునా ? ఇంక నన్నియు మంచిదే యగును, ప్రకృత 
మున బంగ్నీ షువారు రాజులుగా నున్నారు, లంక ఆర్యథ్వో ము 
ఫునరుద్దార మగును, ఈవిషయమున మవాత్తులు చెప్పియుండు 
మాటనే నేనును జెవ్పెదను, సావభానచిత్తుండవై వినుము. 
ముప్పదిమూండుకోట్ల దేవతలను బూజించుట ఆర్యధర్మము 
కాదు. అది యొక లౌకికమైన అపకృష్ణ ధర్మ ము, దాని ప్రభా 
వమే యిప్పటి యార్యధర్మమై యున్నది. మ్లేచ్చులు చేని 
హిందూధర్మ మనియెదరో యది లోపమై పోయినది. శుద్ధ 
మైన హిందూధర్మ ము జ్ఞానాత్మక మెనది. అది శేవలము 
కర్చాత్తక మైనది కాదు, ఆజ్ఞానము రెండువిధములు, బహిర్విష. 
యిక మెన దొక్కటి. షన పవక న మెన వదొక్కటి, అంత 
ర్విషయింక ై మెనళ్ఞాన మే ఆరధర్మప్ర, ప ఛానభాగము, అయినను, 
బహిర్విమయిక మె -మెన జ్ఞానము మొదట పుట్టకుండినచో, నంత 
ర్యిషయికజ్లానము కలుగుట దుర్గ భము, స్థూలమును చెలియ 
కుండినచో సూడ్షుమును చెలియుట కష్టము. ఇవ్వు డీదేశనుం 
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నందు బవుకాలమునుండి బహిర్యిషయిక యైనజ్ఞానము విలు 
_పృమైపోయినది, ఆర్యుధ_ర్థమును పునరుద్ధారము చేయవలసి 
వచ్చినచో, మొదట బహిర్విపయికజ్ఞానమును (బ్ర చారము 
చేయవలయును, లవ్వు డీ చేళశంబున బహిర్విషయిక మె మెనజ్ఞాన మే 
"లేదు, శెలిసి చెవ్పెడివారును లేరు. మనము జనులకు 
నేర్పగల సమర్థులము కాము. అందువలన, వేచే దేశమునుండి 
బహిరిషయికజ్జాన నము రావలయును. ్లింగ్లీ షువారు బహిర్వి 
పయింకజ్ఞానమున పండితులు జనులకు 'నేద్పటయందు సమరులై. 
యున్నారు, కనుక నాంగిలేయులు రాజులు శావరయును, 
బ్రంగ్లీషు నేర్చినచో జఘులు బహిర్యిషయికజ్ఞానమున సుశిత్లీ 
తుళై అంత_స్త త్త్వమును దెలినికొనుటకు సమర్ధు లగుదురు, 
అఫ్రు వ డార్యధ ప్ర ధర ప చారమునకు విఘ్నము సంభవింపదు ఆప్పుడు 
నిజభర్గము కనంతట వునరుద్దీ ప్ర మగును, ఎన్నిదినము 
లట్రగుట లేదో ; యొన్నిదినములు హిందువులు జ్ఞానులగుట 
లేదో ; గుణాఢ్యు లగుట లేదో; బలిస్టులగుట లేదో ; అన్నిదిన 
ప ఇంస్లీ షువారీరాజ్యము అకు తం నుండును. వారి 
రాజ్యుమునందు ప్రజలు సౌఖ్యము నొందుదురు నిష్కంటక 
ముగా ధర్తాచరణము నాచరింహగలరు, కావున, నోబుద్ది 
ఇాలీ ! ఆంగాయులతో యుద్ధముచేయక న న్ననుసరించి నా 
తోడరమ్ము. 


సత్యానంద---మవాశ్తా! ఆంగ్లేయులే రాజులుగ నుండ 
వలయు ననియును, ఆంగ్లేయుల రాజ్య మే యీోూదేళంబునకు మం: 
గఫభదాయక మైనదనియు దమకుం డెలిసీయుండియు నీన్ఫళంస. 
మైన యుద్ధ కార్యమునందు నన్నేల నియమించితిరి? 
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మహాష్రరుషు (డు.__ఆంగాయు లిష్టడు వర్తకులు. అర్థ 
సంగ, హమందే బుద్ధిగలహారై యున్నారు, రాజర్టకాసనభార్‌ 
నును వహించుట కష్టము లేదు, ఈసంకాన విద్ర్యోహమే 
కారణమై రాజ్య శాసనభారమును వహింపవలనీవచ్చును. ఏను 
నగా రాజ్య శాసనము చేయక గాని అర్థసం ట్ర హాము కాదు, 
ఆంగ్లయులు రాజ్యా భిషి క్షు లగుటశే సంతానవిద్రో, హాము సంఘ 
టించను. కప్పుడు వళుము. జ్ఞానసం ంపన్ను[డ టైనపీదప 
నీకు నీవే సర్వమును చెలిసికొనగలన్ర. 


సతాళనంద...ముహాతా! నాకు జ్ఞానలాభంబునం దఖి 
రుచి లేదు. జ్ఞానముతో నాకుం బపిలేను, నే నేవ్రతమునందు 
వృతియై యుంటినో యావ్రతమును రశీ౧చుకొని యుండెద. 
సోవ్రతమైన మాతృభ_క్రి యచలముగా నుండున ట్లాశీర్య 
దించుండు. 


మవహాఫురుష._ వ్రతము సఫల మాయెను. త ప్రీయొక్క. 
మంగళమును సాధించితివి. ఆంగాయ రాజ మును స్టాపితము 
చేనితివి, యుద్దవిి గవామిలను విడువుము, జనులు కృషి కార్య 
మున నియ కు లగుదురుగాక, పృథ్వ సస్య శాలిని యగుంగాక, 

సత్య్యానందుని నేత్రములనుండి అగ్ని కణములు రా లెను, 
అతండు, “శత్రువుల ర_కృమును పాజించి మాతను స్య శాలిని 
గా జేనెదొో ననెను, 

మవోపురుష..-ళత్రువు లెవరు? శత్రువు లింక లేరు, అం 
గాయులు మిత రాజులు, “పంళ్లేయులతో స యుద్దము చేనీ జయిం 
చుటకు శ క్రి గలవారును ఎవ్వరును లేరు, 
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సత్యానంద--ళ క్రి లేకుండినచో నిచ్చటనే నీమాతృ 
పృతిమయొక్క_ సాన్నిధ్యముననే దేహత్యాగము చేనెదను, 

మవాఫురుష9ట్లు చేయుట అజ్ఞానముచేతనే ? నడు 
వుము, జ్ఞానలాభమును బడయుము. హిమాలయళిఖరంబున 
మాతృమందిర మున్నది, అచ్చటనే వమాతృమూ రిని నీకుం 
జూవించెదను, 

ఇట్టనిఇెవ్ప, ఆమసహోపురుషుండు సతాానందుని చేయి 
పట్టుకొనియెను. వమి యపూర్వమెన శోభాకాంతి! ఆ గంభీర 
మైన విష్ణుమందిరమున నాప్ర కాండమండితచతుర్భుజమూర్రి 
రయొంక్కు సమ్ముఖంబున, _బ్రాహ్మమువారార్హమున వెన్నెల వెలుం 
గున మహా ప తిభావూక్ణు లగు నిరువురు పురుషమూ రులును 
ఒకరు మజీయొకరి చేతినివట్టుకొని నిలిచిరి, ఎవరు ఎవరిని బట్టు 
కొనియున్నారు? జ్ఞానము భ_క్తి చెతినింబట్టికొని యున్నట్టును, 
ధర్మము కర్మము చేతిని బట్టికొని యున్నట్టును, నివృత్తి 
చ్‌ వృ త్తివతినిం బట్టుకొని యున్న ట్లును, కల్యార్థ ణి గ్రాంత్రి 
చేలినిం బట్టికొని యున్నట్టును నుండెను, ఈసత్యానందుండే 
శాంతి; ఈమువోపురుషుండే కల్యాణ్‌; సత్యానందుంటె చవృటత్రి; 
-ఈమవోవురుషుందే నివృత్తి, నివృత్తి వవృ త్తినిం దోడ్కొని 
పోయెను, 


సమా ము. 


be 
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APPENDIX 1 


HISTORY OF 


THE SANNYASI REBELLION 


From Warren Hasting'’s Letters in Gleig's Memoirs. 


You will hear of great disturbances committed 
by Sannyasis, or wandering Fakirs, who annually 
infest the Province, about this time of the year, in 
pilgrimages to Jaggannath, going in bodies of 1000 
and sometimes even 10,000 men. An officer of 
reputation (Captain Thomas) lost his life in an 
unequal attack upon 2 party of these banditti, 
about 8000 of them, near Rangapore, with a small 
party of Pergona Sepoys, which has made them 
more talked of than they deserve. The Revenue, 
however, has felt the effects of their ravages in the 
Northern Districts. The new establishment of 
sepoys which is now forming on the plan enjoined 
by the Court of Directors and distribution of 
them ordered for the internal protection of the 
provinces, will 1 hope effectually secure them here- 
after from these incursions.--Hastings to Sir George 
Colébrooke—dated 2nd February 1773—Gleig’s 
Memoirs, Vol. ], 282. 


Our own provinces have worn something of a 
‘warlike appearance this year, having been infested 
'by a band of Sannyasis, who have defeated two 
small partiess of Purgunna Sepoys(a rascally corps) 
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and c.' off the two officers who commanded them. 
On: was Captain Thomas, whom you know. Four 
battalions of the brigade Sepoys are now in pursuit 
of them, but they will not stand any engagement, 
and have neither camp equipage nor even clothes, 
to retard their flight. Yet 1 hope we shall yet 
make an example of some of them as they are shut 
in by rivers which they cannot pass when closely 
pursued. 

The history of these people is very curious 
They inhabit or rather possess the country lying 
south of the hills of Tibbet from Kaubul to China, 
They go mostly naked; they have neither towns, 
houses nor families, but rove continually from 
place to place recruiting their number with the 
healthiest children they can steal in the countries 
through which they pass. Thus they are the 
stoutest and the most active men in India. Many 
are merchants. They are all pilgrims, and held 
by all castes of Gentoos in great veneration. This 
infatuation prevents our obtaining any intelligence 
of their motion or aid from tne country against 
them, notwithstanding very rigid orders which have 
heen published fot these purposes in so much that 
they often appear in the heart of the province as 
if they dropt from heaven. They are hardy; bold 
and enthustiasic to a degree surprising credit. 
Such are the Sannyasis, the Gipsies of Hindustan, 

We have dissolved all Pargunn Sepoys and 
fixed stations of the brigade Sepoys on our fronti- 
ers, which are to be employed only in the defence 
of the provinces, and to be relieved every three 
months. This [hope will secure the peace of the 
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country against future irruptions, and as they are 
no longer to be employed in the collections, the 
people will be freed from the oppressions of our 
own plunderers.—Hastings to Tosias Du Pre— 
9th March 17732. 

We have lately been much troubled here by 
hordes of desperate adventurers called Sannyasis, 
who have overrun the Province ingreat numbers 
and committed great depredations., The particu- 
lars of these disturbances and of our endeavours 
to repclthem you willfind in our general letters 
and consultations, which will acquit the Govern- 
ment of any degree of blame from such a calamity. 
At this time we have five battalions of sepoys in 
pursuit of them, and [have still hopes of exacting 
ample vengeance for the mischief they have done 
us, as they have no advantage over us but in the 
speed with which they fly from us. A minute 
relation of these adventures cannot amuse you, nor 
indeed are they of great 9000606 for which reason 
give me leave to drop the subject, and lead you to 
one in which you cannot but be more interested 
&c.-——-Hastings to Purling dated 8196 March 1773 
—Para 4. Gleig’s Memoirs of Hastings—294Vol. 1. 

In my last I mentioned that we had every 
reason to suppose the Sannyasi Fakirs had entirely 
evacuated the Company’s Possessions. Such were 
the advices Ithen received and their usual pro- 
gress made this highly probable. But it seems 
they were either disappointed in crossing the 
Burramputra river, or they changed their inten- 
tion, and returned in several bands of about 2000 
or 8000 each, appearing unexpectedly in different. 
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parts of the Rungapoor and Dinagepoor provitices. 
For. in spite of the strictest order issued and the 
severest penalties threatened to the inhabitants in 
case they fail in giving intelligence of the approach 
of the Sannyusis they are so infatuated by super- 
stition as to be backward in giving the informa- 
tion, so that the banditti are sometimes advanced 
into the very heart of our provinces before we 
know anything of their motions; as if they dropt 
from heaven to punish the inhabitants for their 
folly. One of these parties falling in with a small 
detichment commanded by Captain Edwards, an 
engagement ensued wherein our sepoys gave way, 
and Captain Edwards lost his life in endeavouring 
to cross a Nulla. This detachment was formed cf 
the worst of our purganna sepoys, who seemed to 
have behaved very ill. This success elated the 
Sinnyasis, and I heard of their depredations from 
every quarter in those Districts. Captain Stewart 
with the nineteenth battalion of sepoys, who was 
before employed against them, was vigilent in the 
pursuit, wherever he could hear of them, but to no 
purpose. They were gone before he could reach 
theplaces to which he was directed. I ordered 
another battalion from Burrampoor to march im- 
mediately to co-operate with Captain Stewart, but 
to act separately in order to have the better chance 
of falling in with them. At the same time I order- 
ed another battalion to march from Dinapoor sta- 
tion through Tyroot and by the northern frontier 
of the Purneah Province, following the track which 
the Sannyasis usually took, in order to intercept 
them in case they marched that way. This batta- 
lion after acting against the Sannyasis, if occasion 
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offered, was directed to pursue their march {o 
Cooch Behar, where they are to join Captain Jon-s 
and assist in the reduction of that country. 

Several parties of the Sannyasis having enter- 
edinto the Purneah Province, burning and des- 
troying many villages there, the Collector applied 
to Captain Brooke who had just arrived at Panity, 
near Rajmahal, with his newly raised battalion of 
light infantry. That officer immediately crossed 
the river, and entered upon measures against San- 
nyasis and had very nearly fallen in with a party 
of them, just as they were crossing the Cosa river, 
to escape out of that Province. They arrived on 
the opposite bank before their rear had entirely 
crossed, but too late to do any execution among 
them. It is apparent now that the Sannyasis are 
glad to escape as they can out of theCompany’s 
possession, but Iam stllin hopes, that some of 
the many detachments now acting against them 
may fallin with some of their parties, and punish 
them exemplarily for their audacity. 

Itis impossible but that on account of the 
various depredations which Sannyasis have com- 
mitted, the Revenue must fall short in some of the 
Company’s Districts as well from real as from pre- 
tended losses. The Board of Revenue aware of 
the last consideration, have come to the resolution 
of admitting no pleas for a reduction of revenue 
but such as are attended with circumstances of con- 
viction; and by this means they hope to prevent, 
as much as in their power, all impositions on the 
Government, and torender the loss to the Com- 
pany as inconsiderable as possible. Effectual means 
will be used by stationing some small detachment 
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al proper posts on our frontier to prevent any 
fubure incursions from the Sannyasi Fakirs, or any 
other roving Banditti,, a measure which only the 
extra-ordinary audacity of their last incursions 
have manifested to be necessary. This will be 
effected without employing many troops, and I hope 
in no future time the Sannyasis shall again 56161 
from this cause.—Hastings to Sir George Cole- 
broke—dated 81st March 17/3. 

The Sannyasis threatened us with the same 
disturbances from the beginning of this year as we 
experienced from them the last. But by being eusily 
provided to oppose them, and one or two severe 
checks which they received in their first attempt, 
we have kept the country clearof them. A party 
of horse which we employed in pursuit of them 
chiefly contributed to intimidate these ravagers who 
seemed to pay little regard to our sepoys, having so 
much the advantage of them in speed, on which 
they entirely rely for their safety. It is my inten- 
tion to proceed more effectually against them by 
expelling them from their fixed residences which 
they have established in the north-eastern quarter 
of the province and by making severe examples of 
the Zamindars who have afforded them protection 
or assistance.—Hastings to Lawren e—dated 20ih 
March 1774. 

APPENDIX Il. 

History of the Sannyasi Rebellion. From the 
“Annals of Rural Bengal.” 

“ A set of lawless banditti” wrote the Council 
in 1773, “known under the name of Sannyasis or 
Fakirs have long infested these countries, and 
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under pretence of religious pilgrimage, have been 
accustomed to traverse the chief part of Bengal 
begging, stealing and plundering wherever they go, 
and as it best suits their convenience to practice.” 
In the years subsequent to the famine, théir ranks 
were swollen by a crowd of starving peasants who 
had ncither seed nor implements to recommence 
cultivation with, and the cold weather of 1772 
brought them down upon the harvest fields of 
Lower Bengal, burning, plundering, ravaging ir 
“bodies of fifty thousand men.’ The (౮౦011666 
called out the military ; but after a temporary su 
cess our Sepnys“were at length totally defeated, a 
Captain Thomas (their leader) with almost tl 
whole party cut off.’ It was not till the close ot 
the winter, that the Council could report to the 
Court of Directors that a battalion, under an ex- 
perienced Commander, had acted successfully 
against them, and a month later we find that even 
this tardy intimation had-been premature. On the 
3196 March 1773, Warren Hastings finally acknow- 
ledges that the commander who had succeeded 
Captain Thomas “unhappily underwent the same 
fate, that four battalions of the army were then 
actively engaged against the banditti, but that, in 
spite of the militia levies called from the land- 
holders, their combined operations had been fruit- 
less. The Kevenue could not be collected, the 
inhabitants made common cause with the marau- 
ders, and the whole rural administration was 
unhinged. Such excursions weré annual episodes 
in what some have been pleased to represent the 
still life of Bengal.—Hunter's annals of Rura 
Bengal, pp. 70—72. 


